The North/South Language Body
Annual Report and Accounts
For the year ended 31 December 2012

An Foras Teanga

Tuarascail Bhliantuil agus Cuntais
Don bhliain dar chrioch

31 Nollaig 2012

Tha Boord o Leid

An Accoont o tha Darg
For the year hinmaist
31 Decemmer 2012



Foras na Gaeilge

7 Cearn6g Mhuirfean
Baile Atha Cliath 2
+353 (0)1 6398400

www.gaeilge.ie
eolas@forasnagaeilge.ie

Foras na Gaeilge
Teach an Gheata Thiar
2-4 Sraid na Banriona
Béal Feirste

BT1 6ED

+44 (0)28 9089 0970

The Ulster-Scots Agency
68-72 Great Victoria Street
Belfast

BT2 7BB

+44 (0)28 9023 1113

www.ulsterscotsagency.com
info@ulsterscotsagency.org.uk

The Ulster-Scots Agency
The Moffatt Building

The Diamond

Raphoe

Co. Donegal

+353 (0)74 9173876


http://www.gaeilge.ie/
mailto:eolas@forasnagaeilge.ie
http://www.ulsterscotsagency.com/
mailto:info@ulsterscotsagency.org.uk

North/South Language Body

Annual Report and Accounts
For theyear ended 31 December 2012

Laid before the Northern Ireland Assembly
under North/South Co-operation (Implementation Bodies) (Northern Ireland)
Order 1999 Schedule 1, Annex 2, Part 7, paragraphs 1.3 and 2.6
by the Department of Culture, Arts and Leisure

24 10 2014



The Language Body is a North/South Implementation Body sponsored by the
Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht (DAHG) and the
Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL). It was established on the
2nd December 1999 under the British-Irish Agreement establishing
implementation bodies, which is underpinned by the British-Irish Agreement
Act 1999 and the North/South Co-operation (Implementation Bodies)
(Northern Ireland) Order 1999. It reports to the North/South Ministerial
Council (NSMC).

The Language Body comprises Foras na Gaeilge and the Ulster-Scots
Agency. Foras na Gaeilge has the principal function of the promotion of the
Irish language on an all-island basis. The principal function of the Ulster-
Scots Agency is the promotion of greater awareness and use of Ullans and of
Ulster-Scots cultural issues, both within Northern Ireland and throughout the
island.

Further information and Board Minutes available on the websites of the two
agencies.

www.gaeilge.ie
www.ulsterscotsagency.com




Is Comhlacht Forfheidhmithe Thuaidh/Theas é an Foras Teanga agus ta sé
urraithe ag an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta (REOG) agus
an Roinn Cultuir, Ealaion agus Foilliochta (RCEF). Bunaiodh é an 2 Nollaig
1999 faoi Chomhaontii na Breataine-na hEireann lenar bunaiodh
comhlachtai forfheidhmithe, comhaontu a bhfuil an tAcht um Chomhaontu na
Breataine-na hEireann agus an North/South Co-operation (Implementation
Bodies) (Northern Ireland) Order 1999 mar bhonn faoi. Tuairiscionn sé don
Chombhairle Aireachta Thuaidh/Theas (CATT).

Ta an Foras Teanga comhdhéanta d’Fhoras na Gaeilge agus Tha Boord o
Ulster-Scotch. Is é priomhfheidhm Fhoras na Gaeilge an Ghaeilge a chur
chun cinn ar bhonn uile-oileanda. Is ¢ priomhfheidhm Tha Boord o Ulster-
Scotch eolas nios fearr faoi Ultais agus usaid Ultaise agus saincheisteanna
cultuir Ultach-Albanacha a chur chun cinn, laistigh de Thuaisceart Eireann
agus ar fud an oiledin.

Ta breis eolais agus Miontuairisci Boird ar fdil ar shuiomh ghréasain an da
ghniomhaireacht:

www.gaeilge.ie
www.ulsterscotsagency.com
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Thegither Forethocht
Joint Introduction
Comhréamhra

2012 was another highly successful year for the North / South Language
Body. During the year the Ulster Scots Agency established its Touchstone
Teachers Group, a forum of educators from primary schools who will work
with the Agency to develop new programmes and initiatives. 2012 also saw a
significant breakthrough for the Ulster-Scots language, through the
establishment of the Ulster-Scots Language Forum. During term time the
Agency supported 31 afterschool clubs and during the summer break
resourced local communities to deliver 29 Ulster-Scots summer schools.
2012 also saw the Ulster-Scots Agency fund 21 festivals around Ulster.

2012 proved to be another significant year for Foras na Gaeilge also. The
English-Irish dictionary made significant progress during the year and the
interim electronic version was launched in January 2013. Funding of €3.5m
was approved for eight of the core funded organisations working in language
acquisition during 2012. Other projects during 2012 included, the Youth
Scheme 2012/2013, which aimed to encourage those aged 3-18 to use the
Irish Language outside of school hours, and saw €286,371 being provided for
77 applicants who organised events such as Irish Language classes, sports
events, music art, computers and cooking; and GLEO which saw 23 schools
presented with the GLEO award at an event in Croke Park for displaying best
practice in the promotion of spoken Irish in primary and secondary schools
who teach through the medium of English.

The positive relations between the Ulster-Scots Agency and Foras na Gaeilge
continued in 2012, through co-operation on different events throughout the
year. These events included projects such as an Ulster-Scots drama being
delivered in one Irish medium school in partnership with Foras na Gaeilge.
During 2012, work also continued between Foras na Gaeilge and the Ulster-
Scots Agency in the joint committee established to oversee the
implementation and review of the new arrangements regarding the
safeguarding of children.

Details of these projects and more can be found in the individual reports from
the two agencies.

Tom Scott Liam O Maolmhichil
CHAIRMAN CATHAOIRLEACH
THE ULSTER-SCOTS AGENCY FORAS NA GAEILGE



Thegither Forethocht
Joint Introduction
Comhréamhra

Bliain an-rathuil eile a bhi in 2012 don Fhoras Teanga Thuaidh / Theas. 1
gcaitheamh na bliana, bhunaigh Tha Boord 6 Ulstér-Scotch an Touchstone
Teachers Group, féram do mhuinteoiri bunscoile a fhorbréidh clair agus
tionscnaimh nua i gcomhphairt leis an ngniomhaireacht. Le linn 2012, bhi
forbairt shuntasach i dtaobh na hUltaise tri bhunti Féoram Teanga Ultach-
Albanach. I rith an téarma scoile, thacaigh an ghniomhaireacht le 31 club
iarscoile agus le linn saoire an tsamhraidh thug si acmhainni do phobail
aititila chun 29 scoil samhraidh Ultach-Albancha a reachtdil. Chuir Tha
Boord ¢ Ulster-Scotch maoiniu ar fail do 21 féile thart timpeall ar Uladh i rith
2012 freisin.

Bliain shuntasach eile a bhi in 2012 d'Fhoras na Gaeilge chomh maith.
Rinneadh dul chun cinn mér leis an bhFocléir Nua Béarla-Gaeilge i
gcaitheamh na bliana agus seoladh an leagan eatramhach ar line i mi Eanair
2013. Ceadaiodh maoinitt €3.5m d'ocht n-eagraiocht bhunmhaoinithe a
fheidhmionn i réimse an tsealbhaithe teanga i rith 2012. I measc na
dtionscadal eile le linn 2012 bhi Scéim Oige 2012/2013 a bhi mar chuspoir
aici iad siud idir 3-18 bliana d'aois a spreagadh chun Gaeilge a labhairt 1
ndiaidh na scoile agus cuireadh €286,371 ar fail do 77 iarrataséir a d'eagraigh
imeachtai ar ndés ranganna Gaeilge, imeachtai spdirt, ceoil, ealaine,
riomhaireachta agus cécaireachta. Chomh maith leis sin, bronnadh Gradam
GLEO ar 23 scoil chun aitheantas a thabhairt doéibh do na cleachtais is fearr
maidir le cur chun cinn na Gaeilge labhartha i mbunscoileanna agus
meanscoileanna a fheidhmionn tri mhean an Bhéarla.

Lean an dea-chaidreamh idir Tha Boord o Ulstér-Scotch agus Foras na
Gaeilge le linn 2012, trina gcomhoibrit ar 6caidi éagsula i rith na bliana. Ina
measc, drama Ultach-Albanach a chur ar stditse i nGaelscoil i gcomhphairt le
Foras na Gaeilge. I gcaitheamh na bliana, lean an obair idir Foras na Gaeilge
agus Tha Boord o Ulstér-Scotch ar chomhchoiste a bunaiodh le maoirseacht a
dhéanamh ar chur i bhfeidhm na socruithe nua maidir le cumhdach leanai
agus ar an athbhreithnit ar na socruithe sin.

Is féidir sonrai na dtionscadal seo agus tuilleadh a fhail sna tuairisci ar leith
on da ghniomhaireacht.

Tom Scott Liam O Maolmhichil
CHAIRMAN ‘ CATHAOIRLEACH
THA BOORD O ULSTER-SCOTCH FORAS NA GAEILGE
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Chairperson’s Introduction

I am delighted to present the Foras na Gaeilge 2012 Annual Report to the
public. It was a significant year, with a review of the Official Languages Act
2003 in the south and a consultation process in place in the north regarding
the Strategy for Protecting and Enhancing the Development of the Irish
Language. Foras na Gaeilge itself organised a consultation process regarding
the proposals to rationalise the core funded sector, on the direction of the
North / South Ministerial Council at the end of 2011.

Since 2008 Foras na Gaeilge has been dendeavouring to address trends in the
funding of the core funded sector and it was hoped that this issue would be
resolved during 2012. At the meeting of the NSMC on 14th February 2012,
the following was stated regarding the Review issue:

Ministers noted the progress that has been made to date by Foras na
Gaeilge with regard to the development of a new competitive funding
model with the objective of achieving significant benefits in relation to
value for money and the effective delivery of Foras na Gaeilge's
statutory obligations, The Council agreed that, in the context of
continuing to achieve satisfactory progress, interim funding may
continue to be provided by Foras na Gaeilge to the existing core funded
bodies to 30 June 2013. A further progress report will be presented to
the next NSMC Language Body meeting.

At the next NSMC meeting, held on 9th July 2012, Foras na Gaeilge made a
presentation on progress and the consultation process organised by Foras na
Gacilge was discussed. The NSMC then asked Foras na Gaeilge to ‘provide
finalised funding proposals at the next NSMC Language Body meeting’.

At that next NSMC meeting, which was held on 12th December 2012, a
decision was expected. In the joint statement issued the following was stated
regarding the review of core funding:

Recognising that there is a need for change in the sector, Ministers
discussed Foras na Gaeilge’s review of core funding which will be the
focus of the next Language Sector Meeting in 2013.

At the end of the year, there was no certainty regarding funding of the sector
after June 2013, but at the NSMC meeting of 10th July 2013 the Ministers
approved new funding arrangements to ensure the enhancement of services
available to the public. In 2012 funding of €3.5m was approved for the eight
core funded organisations working in the language acquisition area in 2012
with the same amount approved for eleven core funded organisations
working with the public in the area of usage.

The English-Irish dictionary is another large project undertaken by Foras na
Gaeilge in recent years. At the end of 2012 this project was on target with the
interim electronic version being launched in January of the new year.

Finally I would like to thank the staff at Foras na Gaeilge, for their hard work
and dedication in editing and preparing the backlog of Annual Reports and
Accounts of An Foras Teanga for publication. This work will continue in
2014.

Liam O Maolmhichil
Chairperson
Foras na Gaeilge



Réamhra an Chathaoirligh

T4 an-athas orm Tuarascail Bhliantil 2012 Fhoras na Gaeilge a chur i lathair
don phobal. Bliain chinnitinach a bhi ann sa mhéid is go raibh athbhreithniu
ar sial ar Acht na dTeangacha Oifigitla 2003 6 dheas agus proiseas
combhairlitichain ar sitl 6 thuaidh faoin Straitéis le Forbairt na Gaeilge a
Chosaint agus a Fheabhs. Reachtail Foras na Gaeilge féin proiseas
comhairliichdin faoi na moltai maidir le cuichdiri na hearnala
bunmhaoinithe, ar treoir 6n gCombhairle Aireachta Thuaidh/Theas ag
deireadh 2011.

0 2008 ta Foras na Gaeilge tar éis a bheith ag iarraidh dul i ngleic le treochtai
i maoinitl na hearndla bunmhaoinithe agus bhiothas ag stil go dtiocfai ar
réiteach ar an gceist seo i rith 2012. Ag an gcruinnit den CATT 14 Feabhra
2012 daradh an méid seo faoi cheist an Athbhreithnithe:

Notail na hAiri an dul chun cinn ata déanta go dti seo ag Foras na

Gaeilge i dtaca le forbairt samhail nua iomaioch mhaoinithe a bhfuil sé

mar aidhm léi tairbhi suntasacha a bhaint amach maidir le luach ar

airgead agus seachadadh éifeachtach dhualgais reachttla Fhoras na

Gaeilge. D'aontaigh an Chomhairle, sa chomhthéacs go leanfai le dul

chun cinn sasuil a bhaint amach, go bhféadfaidh Foras na Gaeilge

leanuint le maoinit eatramhach a chur ar fail do na comhlachtai

bunmhaoinithe reatha suas go dti an 30 Meitheamh 2013.

Cuirfear tuarascail eile ar dhul chun cinn faoi bhraid an chéad

chruinnithe eile CATT de chuid an Fhorais Teanga.
Tiondladh an chéad chruinniu eile den CATT 9 Iuil 2012 agus rinne Foras na
Gaeilge cur i lathair ann faoin dul chun cinn. Pléadh an proéiseas
combhairlitchdin a redchtail Foras na Gaeilge. D’iarr an CATT ar Fhoras na
Gacilge ansin ‘moltai criochnaithe maoinithe a chur ar fail ag an gcéad
chruinnit eile” den CATT.

Ag an gceruinnit sin ar tagraiodh do agus a tiondladh 12 Nollaig 2012,
bhiothas ag stil le cinneadh faoi. Sa chomhraiteas a eisiodh duradh an méid
seo faoin athbhreithnit ar an mbunmhaoiniu:

Ag aithint an riachtanais ata le hathrt san earnail, phléigh na hAiri

athbhreithniti Fhoras na Gaeilge ar an mbunmhaoinit a bheidh mar

abhar plé ag an gcéad chruinnit eile i bhformaid rannach an Fhorais

Teanga in 2013.
Ag deireadh na bliana, ni raibh aon deimhnit ann faoi mhaoiniti na hearnala i
ndiaidh Mheithimh 2013, ach ag an gcruinnit den CATT 10 Tail 2013
d’fhaomh na hAiri socruithe nua maoinithe le cinntit go bhfeabhsofai na
seirbhisi a bheadh ar fail don phobal. Maidir leis an gcaiteachas ar an earnail
bhunmhaoinithe in 2012 féin, ceadaiodh maoinit dar luach €3.5m do na
hocht eagras bunmhaoinithe a bhi ag obair i réimse an tsealbhaithe teanga in
2012 agus ceadaiodh a oiread céanna don aon eagras déag bunmhaoinithe a
bhi ag obair leis an bpobal i réimse na husaide.
Morthionscadal eile ata idir lamha ag Foras na Gaeilge le tamall de bhlianta
na an focloir Béarla Gaeilge. Ag deireadh na bliana 2012 bhi an tionscadal
seo ar sprioc leis an leagan leictreonach eatramhach a bheith 4 sheoladh i mi
Eanair na hAthbhliana.

Mar chrioch, ba mhaith liom buiochas a ghabhail le foireann Fhoras na
Gaeilge, as ucht na hoibre agus an tiomantais ar fad até 1éirithe acu agus iad
ag cur na riaraisti a bhaineann le Tuarascalacha Bhliantala agus Cuntais an
Fhorais Teanga in eagar agus 4 n-ullmhu i gcomhair a bhfoilsithe. Leanfar
leis an obair seo 1 2014.

Liam O Maolmhichil
Cathaoirleach
Foras na Gaeilge



Status

Objective: To increase the status of Irish

The Public Sector

Irish Officer Scheme — Northern Ireland (2010-2013)

The Irish Officer Scheme — Northern Ireland was established in 2006 to
promote the Irish language in the public sector in Northern Ireland. Under the
terms of the scheme, Foras na Gaeilge and Local Councils co-finance the
salaries of the Irish Officers.

The second Scheme was announced in 2010 for the period 2010-2013.

As a result, Councils who applied for the Scheme appointed Irish Officers,
namely in Dungannon/Corcreeghy Council, Derry Council and
Magherafelt/Limavady Council.

Scheme for Specific Irish Language Training Course Providers to the
Public Service 2011-2014

Funding Criteria

A three-year scheme for the 2011-2014 period. This Scheme will focus on
specific Irish language training course providers to the Public Service in the
context of the Official Languages Act 2003 and the European Charter.
Gaelchultur was the successful applicant for the Scheme, which has a budget
of €200,000 over a three-year period.

Gaelchultiar — 2012 - FETAC
Gaelchultur achieved Irish-language course provider status from the Further
Education and Training Awards Council (FETAC) in November 2011.

HETAC

Gaelchultur submitted an application to the Higher Education and Training
Awards Council (HETAC) in 2009 and are in ongoing discussions with them
about the establishment of a third-level college, Colaiste na hEireann, and the
offering of Irish-language courses up to Level 9 of the National Framework
of Qualifications.

Publications

Gaelchultur has published two books in the Gaeilge gan Stro! series to
date;one for absolute beginners and one at intermediate level 1.

These publications, and the online versions of them which are available on
Gaelchultur’s e-learning website, www.ranganna.com, are a core part of the
teaching and certification system being developed by Gaelchultar for the
public sector.

Live classes online

Gaelchultur has been testing WebEx software in recent months. This will
allow them to offer live classes online to public sector employees in every
part of the country and to learners all around the world who will be
undertaking their general courses.



Stadas

Cuspoir: Stadas na Gaeilge a mhéada

An Earnail Phoibli

Scéim na nOifigeach Gaeilge — Tuaisceart Eireann (2010-2013)

Bunaiodh Scéim na nOifigeach Gaeilge Thuaisceart Eireann i 2006 d’fhonn
an Ghaeilge a chur chun cinn san earnail phoibli 6 thuaidh. Faoin théarmai na
scéime, déanann Foras na Gaeilge agus na Combhairli Aitiila cémhaoinit ar
thuarastal na nOifigeach Gaeilge.

Fograiodh an dara Scéim i 2010 don tréimhse 2010-2013.

Da thoradh san, ta Oifigeach Gaeilge ceaptha ag na Combhairli a chuir isteach
ar an scéim — Combhairle Dhun Geanainn / An Chorr Chrioch, Comhairle
Dhoire agus Combhairle Mhachaire Fiolta / Léim an Mhadaidh.

Scéim do Sholathréiri Sainchursai Oiliina Gaeilge don Earnail
Phoibli 2011-2014

Critéir Mhaoinithe

Direoidh an tri bliana seo don tréimhse 2011-2014 ar sholathréiri sainchursai
oiliuna Gaeilge don earnail phoibli, i gcomhthéacs Acht na dTeangacha
Oifigitla 2003 agus na Cairte Eorpai. Ba é Gaelchultir an t-iarrthéir rathuil
ar an Scéim a bhfuil buiséad €200,000 aici thar thréimhse tri bliana.

Gaelchultiar — 2012 - FETAC

Bhain Gaelchultir amach stddas mar sholathrai cursai Gaeilge 6 Chombhairle
na nDamhachtaini Breisoideachais agus Oilitina (FETAC) i mi na Samhna
2011.

HETAC

Chuir Gaelchultar iarratas faoi bhraid Chomhairle na nDamhachtaini
Ardoideachais agus Oilitna (HETAC) i 2009 agus ta siad ag plé leo go
leaninach maidir le colaiste triti leibhéal, Colaiste na hEireann, a bhunt agus
cursai Gaeilge a thairiscint ag suas go leibhéal 9 de Chreatoibre Naisitnta na
gCailiochtai.

Foilseachain

Ta dha leabhar sa tsraith Gaeilge gan Stro! foilsithe ag Gaelchultur go dti
seo: ceann do ghlantosaitheoiri agus ceann ag meanleibhéal 1.

Ta na foilseachain seo, agus na leaganacha ar line diobh atd ar fail ar
shuiomh riomhfhoghlama Ghaelchultuir, www.ranganna.com, mar chuid
larnach den choras teagaisc agus teastasaithe atd a thorbairt ag Gaelchultar
don earnail phoibli.

Ranganna beo ar line

Ta bogearra darb ainm WebEx & thastail ag Gaelchultir le roinnt mionna
anuas. Cuirfidh sé seo ar a gcumas ranganna beo ar line a thairiscint
d’thostaithe de chuid na hearnala poibli i ngach cearn den tir agus
d’thoghlaimeoiri ar fud an domhain a bheidh ag tabhairt faoi chursai
ginearalta dar gcuid.




Other activities in 2012:

A series of meetings with government departments/organisations north and
south regarding their training needs.

A wide range of specific training courses offered on an ongoing basis for
the public sector north and south.

Ongoing projects:
Specific courses for the public sector

General Irish-language courses for the public
MA in Applied Irish in conjunction with the School of Languages, Dublin
Institute of Technology

New project

Diploma in Teaching through Irish (Art), in conjunction with the National
College of Art and Design (aimed at primary and secondary school teachers
teaching through the Irish Language).

Freagra — Public Service help line

Freagra is an effective way to assist those who have common queries
regarding terminology and Irish language phrases. It is aimed at those who
usually contact Foras na Gaeilge and other organisations seeking advice
regarding the proper use of the Irish language, phrases, etc. Since the
introduction of the Official Languages Act 2003 the number of people
engaged with the Irish language on an occasional basis has increased and
therefore a recognized single contact point has been provided for such people
and for the general public.

This is not a general translation service; long texts or documents are not
translated.

The service is provided free of charge via a standard phone number as well as
by text (mobile phone) and by email.

Should a person require an idiom or a term, they can simply make a phone
call, send a text message or send an email. Calls are recorded on an
answering machine. The person subsequently receives an answer to the

query.

Piisti ag 6cdid GLEO i bPiirc an Chrécaigh
Children at GLEO event in Croke Park

10




Gniomhaiochtai eile in 2012:
Sraith de chruinnithe le ranna/eagrais rialtais 6 thuaidh agus 6 dheas maidir
lena gcuid riachtanas oilitna.

Raon leathan de shainchursai oilitina a dtairiscint ar bhonn leantinach don
earnail phoibli 6 thuaidh agus 6 dheas.

Tionscadail ata ag leantiint ar aghaidh:

Sainchursai don earnail phoibli

Cursai ginearalta Gaeilge don phobal

MA sa Ghaeilge Fheidhmeach, i gcomhar le Scoil na dTeangacha, Institiuid
Teicneolajochta Bhaile Atha Cliath.

Tionscadal nua

Dioploma i dTeagasc tri Ghaeilge (Ealain), i gcomhar leis an gColaiste
Naisiunta Ealaine agus Deartha (dirithe ar mhuinteoiri bunscoile agus
meanscoile ata ag muineadh tri Ghaeilge).

Freagra — Line Chabhrach don Earnail Phoibli

Cuireann Freagra bealach éifeachtach ar fail le cuidiu leo siid a mbionn
fadhbanna comonta acu le téarmaiocht n6 le nathanna cainte. Is iad na daoine
atd 1 geeist na iad siud a bhionn ag glaoch ar Fhoras na Gaeilge agus
cagraiochtai eile ag lorg combhairle faoi ghnéithe d’usaid na Gaeilge,
nathanna srl. T4 méadii mér ar lion na ndaoine a bhionn ag plé leis an
nGaeilge ar bhonn o6cédideach le teacht i bhfeidhm Acht na dTeangacha
Oifigitla 2003, agus cuirtear pointe teagmhala aitheanta amhain ar fail do na
daoine seo agus don phobal i gcoitinne.

Ni seirbhis aistritichain ata ann — ni bhionn céipéisi n6 téacsanna fada a n-
aistrit.

Cuirtear an tseirbhis ar fail saor in aisce, le gnathuimhir f6in, chomh maith le
téacs (ar fon poca) agus riomhphost.

Ma ta nath no6 téarma de dhith ar dhuine, is féidir leis/Iéi glaoch ar fon, no
téacs a chur chuige, n6 riomhphost a sheoladh. Glactar le glaonna ar ghléas
freagartha. Cuirtear freagra na ceiste ar ais chuig an duine.

Earnail an Aistriuchain

An Céras Creidiunaithe d’Eagarthéiri Gaeilge

I bhfianaise chomh maith agus a d’¢irigh leis an gCéras Creiditinaithe
d’Aistritheoiri a bhunaigh Foras na Gaeilge sa bhliain 2006, chinn an Foras
ar a leithéid de choras a bhuntl i gcomhair eagarthoiri Gaeilge. Is tionscadal
ceannrodaioch ¢ seo, a bhfuil sé d’aidhm aige tuilleadh eagarthoiri oilte a
chur ar fail agus feabhas a chur ar chaighdean na Gaeilge sna medin, san
fhoilsitheoireacht agus in earndil an aistriuchdin.

Is de thoradh scrudaithe a bhainfear an chailiocht amach. Cuirfear an scradu
ar siul vair in aghaidh na bliana, ag brath ar ¢ileamh. Beifear ag diria, den
chuid is mo, ar na scileanna teanga ata riachtanach sa choéipeagarthoireacht
(m.sh. téacsanna a cheartt agus/n6 a chaighdeant, abairti doiléire/débhriocha
a least agus téacsanna aistrithe a athbhreithni).
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Translation Sector

Accreditation System for Irish language Editors

In light of the success of the Accreditation System for Translators established
by Foras na Gaeilge in 2006, Foras decided to establish a similar system for
Irish language editors. This is a pioneering project which aims to provide
proficient editors and to improve the standard of Irish in media, publishing
and the translation sector.

Qualification is by way of examination. The examination shall be held once a
year, subject to demand, and will focus on the language skills required for
copy editing (e.g. correction and/or standardisation of tests, amendment of
ambiguous/vague sentences and the review of translated texts).

Aistear

A new online resource, assisted by Foras na Gaeilge, was announced.
www.aistear.ie is a website containing educational resources and reference
material for translators, editors and all who write in the Irish language. The
website is edited by Antain Mac Lochlainn.

Translation Memories for the Irish Language

This involves the compilation of previously translated texts (English source
language and Irish target language) and making them available in various
formats for use with translation software. This assists translators to complete
translations more quickly, more accurately and more economically. It also
leads to further standardisation. It benefits translators and customers alike,
especially larger customers such as state departments and bodies. Training
courses are provided to accredited translators from the list of translators
available for public service translation work.

Nascanna

Work continued on www.nascanna.com which details many of the general
computing resources available through the medium of Irish, and on the
secondary website, www.scriobh.ie detailing computer resources relating
specifically to the Irish language. The number of programs was increased,
and a facility was provided on the website to allow visitors to comment or
ask questions regarding relevant programs. A Facebook account was set up
on this site also. A plan was implemented in 2012 to create more publicity for
www.nascanna.com, for example organising a competition and computing
events in universities/Gaelscoileanna.

Cruinneog

Cruinneog provide goods and services to those who use the Irish language on
computers. Cruinneog has been in business for a number of years and provide
high quality technological resources to the Irish language community. Their
first software published: GaelSpell — a spelling checker — has been a great
success. Their latest software, an Irish language grammar checker, Ceart,
corrects Irish grammar. It is a sophisticated aid for those in the public sector,
for translators, for students or for learners or indeed anybody who wishes to
write in the Irish language.

The computer package Anois is widely available to the Irish language
community, and a system is in place to provide technical support to users.
The website has been developed and a publicity campaign has been organised
to publicise the software among the Irish language community.
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Aistear

Fograiodh 4is nua ar line a bhi curtha ar fail le tacaiocht Fhoras na Gaeilge.
Suiomh Gréasdin is ea www.aistear.ie ar a bhfuil diseanna oiliuna agus foinsi
tagartha d’aistritheoiri, d’eagarthéiri agus do gach aon duine a bhionn ag
scriobh 1 nGaeilge. Is ¢ Antain Mac Lochlainn eagarth6ir an tsuimh.

Cuimhni Aistritichain don Ghaeilge

Is iad aidhmeanna an togra téacsanna ata aistrithe cheana féin 6 Bhéarla go
Gaeilge a chnuasach (bunleaganacha Béarla agus aistritichain Gaeilge) agus
iad a chur i bhformaidi éagsula le husaid i mbogearrai aistriuchdin. Ar an
gcaoi seo cuiditear le haistritheoiri aistriichain a dhéanamh nios tapula, nios
cruinne agus ar chostas nios 1. Cuirtear le caighdeanu freisin. Bionn tairbhe
ann d’aistritheoiri agus d4 gcustaiméiri — na custaiméiri mora ar nos na ranna
agus comhlachtai stdit ach go hdirithe. Cuirtear ctrsai oilitna ar bun
d’aistritheoiri creiditinaithe atd ar an liosta diobh sitd atd ar fail d’obair na
seirbhise poibli.

Nascanna

Leanadh leis an obair ar www.nascanna.com a dhéanann cur sios ar chuid
mhor de na haiseanna riomhaireachta ginearalta ata ann i nGaeilge, agus ar an
suiomh tdnaisteach, www.scriobh.ie a dhéanann cur sios ar na hdiseanna
riomhaireachta a bhaineann go heisiach leis an nGaeilge féin. Cuireadh le
lion na gclar agus cuireadh 4is ar na suiomhanna a thugann deis do
chuairteoiri rudai a ra, no ceisteanna a chur, maidir leis na claracha ata faoi
chaibidil. Osclaiodh cuntas le Facebook ar an suiomh freisin. Cuireadh plean
i bhfeidhm in 2012 chun poibliocht nios gineardlta a dhéanamh ar
www.nascanna.com, mar shampla comortas agus o6caidi riomhaireachta sna
hollscoileanna/Gaelscoileanna a reachtail.

Cruinneog

Cuireann Cruinneog earrai agus seirbhisi ar fail do dhaoine a usaideann an
Ghaeilge ar riomhairi. T4 an gnd seo ar bun le roinnt blianta agus cuireann
siad aiseanna teicneolaiochta ar ardchaighdean ar fail do phobal na Gaeilge.
Ta ag ¢iri go hiontach leis an gcéad bhogearra a d'thoilsigh siad, an litreoir
GaelSpell. Ta an bogearra is déanai a d'fhoilsigh siad, an gramadoéir Gaeilge
Ceart, feilitnach do dhaoine le gramadach na Gaeilge a cheartd. Is ais
shofaisticiuil ata ann do dhaoine san earndil phoibli, d'aistritheoiri, do mhic
léinn n6 d'thoghlaimeoiri n6 d’aon duine ata ag scriobh as Gaeilge.

T4 an pacaiste riomhaireachta Anois ar fail go forleathan do phobal na
Gaeilge, agus ta coras curtha i bhfeidhm chun tacaiocht theicniuil a chur ar
fail d'usaideoiri. T4 suiomh idirlin forbartha agus feachtas poibliochta
eagraithe chun daoine le Gaeilge a chur ar an eolas go bhfuil an bogearra seo
ar fail.

An Focloir Nua Béarla-Gaeilge

Réitiodh 35,000 aonad céille (7,000 iontrail) le go bhfoilseofai an leagan ar
line den Fhocloir Nua Béarla-Gaeilge i mi Eanair 2013.

Na hEalaiona

Scéim na gComplachtai Dramaiochta 2012

Dirionn an scéim seo ar Chomplachtai Dramaiochta Gaeilge a bhfuil mar
aidhm acu dramaiocht na Gaeilge a chothtl, a fhorbairt, agus a chur ar fail
d’earnail na n-ealaion, do phobal na Gaeilge, don mhoérphobal, agus don
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The New English-Irish Dictionary

35,000 units of meaning (7,000 entries) were prepared for the publication of
the online version of the New English-Irish Dictionary in January 2013.

The Arts

The Drama Companies Scheme 2012

This scheme focuses on Irish language Drama Companies who aim to
promote and develop Irish language drama and make it available to the arts
sector, to the Irish language community, to the wider public and to the
educational sector. The total amount of funding proposed for the Scheme was
€259,947 and the criteria of the Scheme were:

1. The subject of the plays, number and location of productions, the
imagination and innovation of the company’s work programme

2. High artistic standards achieved regarding
scripts/acting/production

3. Enhancing participation and creativity in Irish through the

medium of the arts

As a result of the scheme, funding was provided to the following companies:
Ababt; Aisling Ghéar; Axis; Branar; Graffiti; Fibin, Splodar; Moonfish;
Opus Eile; TEAM Educational Theatre Co. and; Mouth on Fire.

The Festivals Scheme 2012

This scheme focuses on festivals which aim to promote Irish language arts,
indigenous arts and Irish language heritage through the medium of Irish or
bilingually as an central part of the festival, and to provide an international
platform for the Irish language community, the general public and the arts
sector. The total amount of funding proposed for the Scheme was €176,064
and the following were the criteria of the Scheme:

1.(a) The festival’s subject, the number and attractiveness of activities
through the medium of Irish
(b)  The imagination and innovation of the festival organiser’s work
programme
(c)  The number of participants
2. The use of Irish in the context of promoting traditional arts,
acting, singing, storytelling, story reading, puppetry, drama,
films, literature, and fostering new artists.
3. The use of Irish in the festival programme and in the festival’s
publicity material.

As a result of the scheme, funding was provided to the following festivals:
Alliance Francaise; Aras Eanna; An Droichead; An Gaelaras (Scoil
Samhraidh Cholm Cille); Babaré; Baffle; Blas International Summer School
of Irish Traditional Music & Dance; Cup of Tae Festival; Cumann Cultartha
Mhic Reachtain; Cuirt Féile Idirnaisianta Litriochta; Cumann Merriman;
Celtic Media Arts Festival; Craobh Chlann Lir; Eigse Dhan Luiche; Eigse
Sheamtiis Ui Mhaoldomhnaigh — Oidhreacht an Chaisledin; Féile
Scoildramaiocht Uladh; Féile Meiricea Laidineach; Féile na hlnse; Féile
Chois Cuain; Féile Thorai; Féile an Itir; Féile na Bealtaine; Féile Pan-
Cheilteach; Féile Scoildramaiocht na Gaillimhe; Féile Scoildramaiocht an
Chlair; Féile Joe Einniu; Féile Nasca; Féile Ui Chearullain; Féile an Phatruin;
Féile Charn Tochair; Féile Ui Chonaire — Ionad Scribhneoiri Chaitlin Maude;
Féile na Locha; Féile Bia Phort Lairge; Féile Chroi Chaisléan an Bharraigh
(Castlebar Chamber of Commerce); Féile an Domhain Eile (Glér na nGael);
Galway Fringe Festival; GaelFest Ard Eoin (Glor an Tuaiscirt); Imram; John
Healy Memorial Weekend; lonad Ealaiona lorrras (Féile na bPaisti);
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earnail oideachais. Ba é an méid iomlan maoinithe a bhi molta don Scéim na
€259,947 agus ba iad critéir na Scéime na:

1. Abhar na ndramai, lion na léirithe agus ionaid na léirithe, samhlaiocht
agus nualaiocht chlar oibre an chomhlachta

2. Caighdedin arda ealaionta bainte amach 6 thaobh na scripteanna/na
haisteoireachta/na 1¢irithe

3. Cur le rannphairtiocht agus cruthaitheacht sa Ghaeilge tri mhean na n-
calaion

De thoradh na scéime, cuirecadh maoinit ar fail do na complachtai seo a
leanas: Ababu; Aisling Ghéar; Axis; Branar; Graffiti; Fibin; Splédar;
Moonfish; Opus Eile; TEAM Educational Theatre Co. agus; Mouth on Fire.

Scéim na bhFéilte 2012

Dirionn an scéim seo ar fhéilte a bhfuil mar aidhm acu na healaiona Gaeilge,
na healaiona duchasacha agus oidhreacht na Gaeilge a chothu agus a chur
chun cinn tri mhean na Gaeilge n6 go datheangach, mar dhluthchuid den
fhéile, agus ardan a chur ar fail go hidirnaisiunta do phobal na Gaeilge, don
mhorphobal agus d’earndil na n-ealaion. Ba é an méid iomlan maoinithe a bhi
molta don Scéim na €176,064 agus ba iad sco a leanas critéir na Scéime:

1. (a) Abhar na féile, lion agus tarraingteacht na n-imeachtai tri mhean
na Gaeilge
(b) Samhlaiocht agus nualaiocht clar oibre lucht reachtala na féile,
(c) Lion rannphairtithe
2. Usaid na Gaeilge i gcomhthéacs na n-ealaion diichasach a chur chun
cinn tri aisteoireacht, amhranaiocht, scéalaiocht, léamh scéalta,
puipeadodireacht, dramaiocht, scanndin agus litriocht, chun ealaiontdiri
nua a chothu.
3. Usaid na Gaeilge ar chlar na féile agus ar abhar bholscaireachta na féile.

De thoradh na scéime, cuireadh maoiniti ar fail do na féilte seo a leanas:
Alliance Francaise; Aras Eanna; An Droichead; An Gaelaras (Scoil
Samhraidh Cholm Cille); Babar6; Baffle; Blas International Summer School
of Irish Traditional Music & Dance; Cup of Tae Festival; Cumann Cultartha
Mhic Reachtain; Cuirt Féile Idirnaisianta Litriochta; Cumann Merriman;
Celtic Media Arts Festival; Craobh Chlann Lir; Eigse Dhun Luiche; Eigse
Sheamuis Ui Mhaoldomhnaigh — Oidhreacht an Chaisledin; Féile
Scoildramaiocht Uladh; Féile Meiricea Laidineach; Féile na hlnse; Féile
Chois Cuain; Féile Thorai; Féile an Iuir; Féile na Bealtaine; Féile Pan-
Cheilteach; Féile Scoildramaiocht na Gaillimhe; Féile Scoildramaiocht an
Chlair; Féile Joe Einnit; Féile Nasca; Féile Ui Cheartllain; Féile an Phatruin;
Féile Charn Tochair; Féile Ui Chonaire — Ionad Scribhneoiri Chaitlin Maude;
Féile na Locha; Féile Bia Phort Lairge; Féile Chroi Chaisléan an Bharraigh
(Castlebar Chamber of Commerce); Féile an Domhain Eile (Glor na nGael);
Galway Fringe Festival; GaelFest Ard Eoin (Glor an Tuaiscirt); Imram; John
Healy Memorial Weekend; lonad Ealaiona Ilorrras (Féile na bPaisti);
Kilkenny Arts Festival; Na Macallai; Loinneog Lunasa (Féile Cheoil Ghaoth
Dobhair); Mayo International Choral Festival; Navan Choral Festival; Open
House Festival; Patrun an Oirghialla (Gaeltacht Oirdheiscirt Uladh); Picnic
Thraidisiunta; Scoil Samhraidh Acla; Scribhneoiri Lios Tuathail; Sean- Nos
Cois Life; Scoil Samhraidh Willie Clancy; Scoil Samhraidh an Duin;
Samhain Abhainn (Ballina Chamber of Commerce); Siamsa Sraide; Willie
Keane Memorial Weekend; Westport Shop‘n Spraoi na Nollag; Westport
Arts Festival; 18th William Kennedy Piping Festival.
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Kilkenny Arts Festival; Na Macallai; Loinneog Lunasa (Féile Cheoil Ghaoth
Dobhair); Mayo International Choral Festival, Navan Choral Festival; Open
House Festival; Patrun an Oirghialla (Gaeltacht Oirdheiscirt Uladh); Picnic
Thraidisiunta; Scoil Samhraidh Acla; Scribhneoiri Lios Tuathail; Sean- Nos
Cois Life; Scoil Samhraidh Willie Clancy; Scoil Samhraidh an Duin;
Samhain Abhainn (Ballina Chamber of Commerce); Siamsa Sraide; Willie
Keane Memorial Weekend; Westport Shop‘n Spraoi na Nollag; Westport
Arts Festival; 18th William Kennedy Piping Festival.

Specific projects in the Irish-language Theatre Sector

Six in the Attic — An Irish Theatre Institute project

In 2012 the Irish Theatre Institute (ITI) and Foras na Gaeilge published a call
for proposals, seeking applications from emerging Irish-language
dramatists/theatre companies interested in the third series of the Institute’s
Six in the Attic programme. Six in the Attic is funded by the Arts Council’s
Resource-Sharing Scheme and Foras na Gaeilge is providing funding this
additional Irish-language slot. The writer and actor Caitriona Ni Mhurchu
was selected to participate and wasfunded by Foras.

Blue Eagle Productions — The Honest Sod

This was a play co-funded by the two agencies in the Language Body, aimed
at primary schools in Northern Ireland. A tour of 88 schools was organised
during the period October 2012 - January 2013 and more than 3,000 pupils
attended the play.

Publications / DVDs / Film/ Websites

Béarla na Leabhar

The project ‘Béarla na Leabhar’ was directed by Anna Heussaff, and had the

following aims:

e To perform a comparative study into aspects of literary translation in
minority languages overseas;

e A comparison between practises in other countries and the Clar na
Leabhar Gaeilge policy with regard to literary translation from English to
Irish and Irish to English;

e To write a report on research in Ireland and other countries including
practical recommendations regarding policy change based on contacts
with publishers, writers and others in Ireland and other countries.

The complete report may be found in Irish here:

www.gaeilge.ie/dynamic/file/Bearla%20na%20Leabhar%20-
%_20Anna%20Heussaff%202011.pdf

and in English here:

www.gaeilge.ie/dynamic/file/The%20Language%200f%20Books%20-
%_20Anna%20Heussaff%20-
%20report%200n%20fiction%?20translation%20in%20minority%20language
§%20-%200¢t%202013.pdf

Portraidi Scribhneoiri Gaeilge [Portraits of Irish language Writers]

This project aims to produce a useful portrait database of living Irish
language writers to be made available in digital format which will be used by
Foras na Gaeilge on a website and in printed format.

The educational and arts sectors can use them also, as support material for the

daily work in post-primary schools, third level institutes, libraries and the
media. Furthermore, relevant material is often sought by literary festivals,
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Tionscadail ar leith in Earnail na Amharclannaiochta
Gaeilge

Six in the Attic — Tionscnamh de chuid Institilid Amharclann na
hEireann

In 2012 d’fhoilsigh Institinid Téatair na hEireann (ITI) agus Foras na Gaeilge
Gairm ar larratais, ag lorg iarratas 6 dhramadoiri/amharclannaithe Gaeilge a
bhi ag teacht chun cinn agus ar spéis leo bheith pairteach sa triu sraith de
chlar Six in the Attic na hlnstititide. Scéim Chomhphairteachais Acmhainne
na Combhairle Ealaion atd ag maoinil Six in the Attic agus is ¢ Foras na
Gaeilge atd ag maoiniu an tsliotain bhreise Ghaeilge seo. An scribhneoir agus
aisteoir Caitriona Ni Mhurcht a roghnaiodh le bheith rannphairteach, faoi
mhaoinitl an Fhorais.

Blue Eagle Productions — The Honest Sod

Drama ¢ seo a bhi comhaoinithe ag an da ghniomhaireacht san Fhoras
Teanga agus dirithe ar bhunscoileanna i dTuaisceart Eireann. Reachtaladh
camchuairt ar 88 scoil le linn na tréimhse Deireadh Fémhair 2012 - Eanair
2013 agus chonaic nios mo6 na 3,000 dalta an drama.

Foilseachain / Dlathdhioscai / Scannain / Laithreain
Ghréasan

Béarla na Leabhar

Bhi an togra ‘Béarla na Leabhar’ faoi stiir Anna Heussaff, agus na

morspriocanna seo a leanas leis:

e Taighde comparaideach a dhéanamh ar ghnéithe den aistriuichan liteartha
i gcas teangacha mionlaigh thar lear;

e Compardid idir na cleachtais ud i dtiortha eile agus polasai Chlar na
Leabhar Gaeilge i geas aistritichain liteartha 6 Bhéarla go Gaeilge agus 6
Ghaeilge go Béarla;

e Tuarascail a scriobh ar an taighde in Eirinn agus i dtiortha eile, mar aon
le moltai praiticitila faoi athrt polasai, agus an tuarascail sin bunaithe ar
theagmhalacha le foilsitheoiri, le scribhneoiri agus le daoine eile in
Eirinn agus i dtiortha eile.

Ta an tuarascail iomlan le fail i ngaeilge anseo:

www.gaeilge.ie/dynamic/file/Bearla%20na%20L eabhar%20-
%_20Anna%20Heussaff%202011.pdf

agus i mBéarla anseo:

www.gaeilge.ie/dynamic/file/The%20Language%200f%20Books%20-
%_20Anna%20Heussaff%20-

%20report%200n%20fiction%?20translation%20in%20minority%20language
$%20-%200¢t%202013.pdf

Portraidi Scribhneoiri Gaeilge

Ta an tionscadal seo dirithe ar bhunachar fonta portraidi de bheoscribhneoiri
Gaeilge a chrutht agus a chur ar fail i bhfoirm leictreonach sa chaoi go
mbeidh Foras na Gaeilge in ann leas a bhaint astu ar shuiomh idirlin agus i
bhfoirm chloite.

Is féidir leis an earnail oideachais agus earnail na n-ealaion leas a bhaint astu
chomh maith, mar 4dbhar tacaiochta don obair laethtil a bhionn ar siul in
iarbhunscoileanna, in institiuidi treas leibhéil, i leabharlanna agus sna meain.
Anuas air sin, is iomai éileamh a bhionn & dhéanamh ag féilte liteartha, ag
cumainn scribhneoiri agus ag aistritheoiri in Eirinn agus thar lear, ar dbhar
cui chun naisc ilchultirtha a chruthu agus a shaothru.
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writers' associations and translators in Ireland and overseas to promote and
exploit multicultural links.

Ceoltai Eireann

Ceoltai Eireann is a voluntary organisation based in Northern Ireland who
aim to promote the Irish language songs of Ulster and the border region,
specifically through recordings and publications.

Ceoltai Eireann received a grant from Foras na Gaeilge to research, compile,
and publish a compilation of songs in the series Guth Ar Sinsir including
composing and recording new music for Irish language lyrics with musical
accompaniment and providing translations.

Ceoltai Eireann is continuing with the Guth Ar Sinsir series and have planned
projects and public events including children's music; keening and religious
songs; and songs pertaining to rituals and incantations.

Junto Rimur Films — Good Piping

This project aims to provide interesting, artistic and educational Irish
language material for the Irish language audience throughout the country and
abroad. In 2012 Davis Watson; the director of Junto Rimur Films, produced
Good Piping, a short film on the uilleann pipes and the Irish speakers who
play them (as well as research on the storytelling, singing and music
associated with them). One of the main aims of this project was to have the
showings available to those in the local communities where the film was
made. This involved eight showings in Ireland. The film was shown in
London, New York and throughout Ireland, with an official launch in the
Irish Film Institute in Dublin.

Séamus Heaney Centre for Poetry

Foras na Gaeilge funds a yearly residency. Padraigin Ni Uallachain is the
current artist in residence. A project continued in collaboration with a visual
artist to develop book material in 2012 - 2013.

Festivals and Events organised under the patronage
of Clar na Leabhar Gaeilge

IMRAM

This Irish language festival was held once again in 2012 and comprised a
broad range of events including prose, poetry and music to provide a meeting
place for Irish language speakers countrywide and for Irish language
publishers and authors to showcase their work. The festival gave Irish
language writing and writers an important platform.

‘Tar na nAmhran’ was presented to the public in 2012, songs of Leonard
Cohen translated by two poets, Gabriel Rosenstock and Liam O Muirthile.
The performers who sang Cohen’s songs were Liam O Maonlai, The Brad
Pitt Light Orchestra and Hilary Bow. Among other shows produced were
Oiche Chonallach with Triona Ni Dhomhnaill and other performers from the
world of music and literature; The commemoration of Combhar, the 70 year
old magazine; Samuel Beckett through Irish; and a dance show with the
dancer and choreographer Fearghus O Conchuir.

A tribute night was organised in honour of Tomas Mac Siomoin, and the
writer himself was invited. There was plenty of poetry and music available
during the festival also, including the poetry of Scotland and the Native
Americans.

IMRAM collaborated with other festivals throughout the year, including
Mountains to Sea, the Book Festival in Dun Laoghaire-Rathdown, West Cork
Literature Festival and the Dublin Writers Festival.
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Ceoltai Eireann

Is eagraiocht dheonach i Ceoltai Eireann ata bunaithe sa tuaisceart le
hamhrain Ghaeilge Chtige Uladh agus cois teorainn a chur chun cinn ar gach
leibhéal, ach go hairithe tri thaifid agus tri thoilseachain a chur i gclo.

Fuair Ceoltai Eireann deontas 6 Fhoras na Gaeilge le taighde a dhéanamh
faoi chnuasach d’amhrain faoin teideal Guth Ar Sinsir, len iad a chnuasy,
ceol nua a chumadh do na lirici i nGaeilge, iad a thaifeadu agus a thoilsit
maraon le tionlacan ceoil agus le haistriuchain.

Ta Ceoltai Eirecann ag leanuint leis an tsraith Guth Ar Sinsir agus ta
tionscnamh agus ocaidi poibli beartaithe a bhaineann le ceol do phaisti;
caointe agus amhrain chraifeacha agus amhrain a bhaineann le deasghnatha
agus orthai na ndaoine.

Junto Rimur Films — Good Piping

Ta an tionscadal seo dirithe ar abhar spéisiuil, ealaionta, oideachastil Gaeilge
a chur ar fail do lucht féachana na Gaeilge ar fud na tire agus thar lear. In
2012 rinne Davis Watson, sturthéir Junto Rimur Films, Good Piping,
gearrscannan ar an bpib uileann agus ar na Gaelgeoiri a sheinneann iad
(chomh maith le taighde ar an scéalaiocht, amhranaiocht agus ceol a bhainean
leo) a Léirit. Ceann de na priomhaidhmeanna a bhi ag baint leis an togra seo
na go mbeadh na léirithe ar fail doibh sitid sna pobail aititla ina ndearnadh an
scannan. Ocht 1éiria san iomlan a bhi i geeist in Eirinn. Taispeanadh an
scannan i Londain, i Nua-Eabhrac agus ar fud na hEireann, agus bhi an
seoladh oifigitil san Irish Film Institute i mBaile Atha Cliath.

Séamus Heaney Centre for Poetry

Maoinionn Foras na Gaeilge conaitheacht ar bhonn blianttil. Is i Padraigin Ni
Uallachdin an t-ealaiontdir conaithe reatha. Leanadh le togra i gcombhar le
healaiontoir fisiuil le habhar leabhair a thorbairt in 2012 - 2013.

Féilte & Ocaidi a reachtaladh faoi choimirce
Chlar na Leabhar Gaeilge

IMRAM

Reachtaladh an fhéile litriochta Gaeilge seo aris in 2012, le réimse leathan
imeachtai a chuimsionn pros, filiocht agus ceol ionas go mbeadh teacht le
chéile ag cainteoiri Gaeilge ar fud na tire agus go mbeadh deis ag foilsitheoiri
agus udair na Gaeilge a gcuid saothar a chur i lar an aonaigh. Thug an fhéile
seo ardan do scribhneoireacht agus do scribhneoiri na Gaeilge.

Cuireadh ‘TOr na nAmhran’ i lathair an phobail in 2012, amhrdin de
chuid Leonard Cohen aistrithe ag beirt fhili, Gabriel Rosenstock agus Liam O
Muirthile. Ba iad na hoirfidigh a chan amhrain Cohen na Liam O Maonlai,
The Brad Pitt Light Orchestra agus Hilary Bow. I measc na sebnna cile a
léiriodh bhi Oiche Chonallach le Triona Ni Dhomhnaill agus oirfidigh eile i
saol an cheoil agus na litriochta; Coméradh Combhar, an iris ata 70 bliain ar
an saol; Samuel Beckett as Gaeilge; se6 rince leis an damhsoir agus
coragrafai Fearghus O Conchuir.

Reéchtaladh oiche 6mois in ondir Thomais Mhic Shiomoéin, agus tugadh
cuireadh don scribhneoir féin. Bhi neart filiochta agus ceol le fail le linn na
féile chomh maith, ina measc filiocht na hAlban agus na Meiriceanach
Dtichasach.

Chomhoibrigh IMRAM le féilte eile i rith na bliana, ar nés Mountains to Sea,
an Fhéile Leabhar i nDun Laoghaire-Rath an Duin, Féile Litriochta Iarthar
Chorcai agus Féile Scribhneoiri Bhaile Atha Cliath.
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Walker Books

In September 2012, for the first time, Walker Eireann issued four picture
books in Irish. Gabriel Rosenstock translated the books. Martin Waddell,
Sam McBratney, Chris Haughton and Niamh Sharkey created books for
children also.

Gyreum

The Gyreum was opened to the public in September 2003 to create a
workshop centre for Irish speakers and those interested in the language. They
are given the opportunity to meet and to practice the arts and crafts in an
Irish-language-friendly environment. In 2012 a residency was provided for
Irish-language artists in the centre; a new step to facilitate the development of
Irish-language arts on a ongoing basis and which greatly helped the activities
organised there during the year. As part of the Gyreum’s programme in 2012,
a wide range of stimulating events was organised — including a lullaby
weekend, oral examinations for Leaving Certificate students, walks,
poetry/play readings, Cabaret Craicedilte (Crazy Cabaret), and workshops.

The Second International Conference on Irish language Literature for
Young People

The Second International Conference on Irish language Literature for Young
People was held in St. Patrick’s College, Drumcondra on 23-24 March 2012.
Talks were given on various topics including the acquisition of Irish among
the young, the portrayal given by Irish language writers from the eighteenth
century of the relationship between fathers and their children, the impact of
Jacob and Wilhelm Grimm’s tales on Irish children’s literature and folklore.
During the conference the proceedings of the 2011 conference, entitled
Codladh Céad Bliain: Cnuasach Aisti ar Litriocht na nOg were launched.

Terminology Committee

M eetings

Dr Diarmuid O Sé was appointed Chairperson of the Terminology
Committee at the start of the summer and Donla ui Bhraonain as Vice-
Chairperson following the resignation of the previous Chairperson, Tomas O
Ruairc.

Eleven meetings were held during 2012. Approximately 4,400 new terms
were approved for the www.focal.ie database and over 1,100 of them were
arranged for [ATE.

Over 1,670 terms from the existing database were reviewed or amended.
Four quarterly meetings were held with Fiontar, DCU during 2012 regarding
the functioning of the existing three-year contract between themselves and
Foras na Gaeilge.
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Walker Books

I mi Mhean Fomhair 2012, den chéad uair, chuir Walker Eireann ceithre
phictitirleabhar amach i1 nGaeilge. Gabriel Rosenstock a d’aistrigh na
leabhair. Chruthaigh Martin Waddell, Sam McBratney, Chris Haughton agus
Niamh Sharkey leabhair do phaisti chomh maith.

Gyréum

Osclaiodh an Gyréum don phobal i Mi Mhean Fomhair 2003 chun ionad do
cheardlanna a chrutht do Ghaeilgeoiri agus doibh siud a bhfuil suim acu sa
teanga. Tugtar deis doibh teacht le chéile agus na healaiona agus an
cheardaiocht a chleachtadh i dtimpeallacht atd fabhrach don Ghaeilge. In
2012 cuireadh coénaitheacht ar fail d’ealaiontdiri Gaeilge san ionad; céim
chun tosaigh iomlan nua a chuireann go mor le forbairt na n-ealaion Gaeilge
ar bhonn leanunach agus a chuidigh go moér leis na himeachtai a redchtdladh
ann i rith na bliana. Mar chuid den chlar a bhi ag an Gyréum in 2012
reachtaladh réimse leathan d’imeachtai spreagula — Deireadh Seachtaine
suantrai, Béaltrial do mhic 1éinn na hArdteistiméireachta, siuléidi, 1éimh
filiochta/dramai, Cabaret Craiceailte, agus ceardlanna ina measc.

An Dara Comhdhail Idirndisitinta ar Litriocht Ghaeilge na n()g
Tionodladh an Dara Comhdhail Idirndisiunta ar Litriocht Ghaeilge na nOg i
gColaiste Phadraig, Droim Conrach ar an 23-24 Marta 2012. Tugadh
cainteanna ar abhair éagsula, ar nds sealbhu na Gaeilge i measc na n-6g, an
léargas a thugann scribhneoiri na Gaeilge 6n ochtti haois déag ar an
gcaidreamh idir aithreacha agus a gcuid paisti, tionchar scéalta Jacob agus
Wilhelm Grimm ar litriocht na bpéisti agus béaloideas na hEireann. I rith na
comhdhala seoladh imeachtai chomhdhail 2011, dar teideal Codladh Céad
Bliain: Cnuasach Aisti ar Litriocht na nOg.

An Coiste Téarmaiochta

Cruinnithe

Ceapadh Dr Diarmuid O S¢ ina Chathaoirleach ar an gCoiste Téarmaiochta i
dtas an tsamhraidh, agus Donla ui Bhraonain ina Leas-Chathaoirleach tar éis
don chathaoirleach a bhi ann, Tomas O Ruairc, éiri as an gcathaoirleacht.
Eagraiodh 11 chruinniu i gcaitheamh 2012. Faomhadh timpeall 4,400 téarma
nua don bhunachar www.focal.ie agus is do IATE a socraiodh breis is 1,100
diobh.

Athbhreithniodh n6 leasaiodh breis is 1,670 téarma a bhi sa bhunachar
cheana.

Eagraiodh ceithre chruinnit raithitla le Fiontar DCU i gcaitheamh 2012 faoi
fheidhmiu an chonartha reatha tri bliana ata ag Foras na Gaeilge leo.
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Acquisition

Objective: Increase effective learning and Irish
language acquisition among more people
on the island of Ireland

Core funded Organisations

Core funding - Education Section

In 2012 funding totalling €3.5m was approved for the following core funded
organisations in the education sector: Gaelscoileanna; Comhar na Muinteoiri
Gaeilge; An tAisaonad; Forbairt Najonrai Teo.; Altram; Cumann na bhFiann;
Gael-Linn; and Comhluadar.

A comprehensive account of the current state of affairs regarding the review
of the core funding sector is provided later in the Policy, Planning and
Research section.

Summer Camps Scheme 2012

Funding totalling €198,278 was approved for 66 summer camps aimed at
children aged 3 to 18. More than 3,000 children attended these events. A
mixture of 5 and 10 day camps were held and various types of events were
held including Irish language classes, sports events, music, art, computers,
and so on through the Irish Language.

Youth Scheme 2012/2013

Funding amounting to €286,371 was approved for 77 applications for a
mixture of events including Irish language classes, sports events, music, art,
computers and cooking through the Irish Language aimed at children aged 3 -
18 years. These events were held outside school hours.

Vifax

In 2012 funding amounting to €14,296 was approved for this project for the
2012/13 academic year. Vifax Irish is a multimedia language learning system
administered by the Language Centre, Maynooth. (see
www.nuim.ie/language/vifax/index.shtml).

‘Filiocht Anois’

A grant of £15,886stg was approved for Lagan Media Productions to develop
and interactive website and app-based on poetry for the AS/A2 which will be
available free of charge to learners of the language interested in literary
matters.

Third Level Schemes

In January 7 grants were approved for colleges of education totalling €28,723
to provide a range of projects including a Gaelscoil scheme and student
scholarship schemes.

Support for Gaelscoil Education

Funding of €54,004 was approved for the Gaelscoil education sector, for
projects such as providing scholarships for families (with children attending a
Gaelscoil) to go to a Gaeltacht area, through research and administration
grants for the North South Standing Committee for Irish-medium Education,
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Sealbhu

Cuspoir: Foghlaim ¢éifeachtach agus sealbhti na
Gaeilge a mhéadt 1 measc nios moé daoine ar
fud oilean na hEireann

Na hEagrais Bhunmhaoinithe

Bunmbhaoiniti — Rannég Oideachais

Ceadaiodh maoiniu dar luach €3.5m do na heagrais bhunmhaoinithe seo a
leanas in earnail an oideachais in 2012: Gaelscoileanna; Comhar na
Muinteoiri Gaeilge; An tAisaonad; Forbairt Naionrai Teo.; Altram; Cumann
na bhFiann; Gael-Linn; agus Comhluadar.

Tugtar cur sios cuimsitheach ar an staid reatha maidir leis an athbhreithnit ar
an earnail bhunmhaoinithe ar fail faoin bpriomhchuspdir Polasai, Pleanail
agus Taighde ar ball.

Scéim na gCampai Samhraidh 2012

Ceadaiodh maoiniu dar luach €198,278 do 66 campa samhraidh — campai a
bhi dirithe ar phaisti idir 3 agus 18 bliana d’aois. D’threastail breis agus
3,000 paiste ar na campai. Reachtaladh meascan de champai 5 14 né 10 1a
agus cuireadh imeachtai de gach cineal ar fail idir ranganna Gaeilge,
imeachtai spdirt, ceoil, ealaion, riomhaireachta agus mar sin de tri Ghaeilge.

Scéim Oige 2012/2013

Ceadaiodh maoinit do 77 iarratas dar luach €286,371 chun meascan
d’imeachtai idir ranganna Gaeilge, imeachtai spdirt, ceoil, ealaion agus
riomhaireachtatri Ghaeilge a chur ar fail do phaiste idir 3-18 bliana d’aois.
Reéchtaladh na himeachtai lasmuigh d’am scoile.

Vifax

Ceadaiodh deontas €14,296 don tionscadal seo in 2012 don bhliain acaduil
2012/13. Is coéras ilmheanach foghlama teanga atd i gceist le Vifax na
Gaeilge atda a riaradh ag lonad na dTeangacha, Maigh Nuad. (féach
www.nuim.ie/language/vifax/index.shtml).

‘Filiocht Anois’

Ceadaiodh deontas £15,886stg do Lagan Media Productions chun suiomh
idirlin idirghniomhach agus aip a thorbairt bunaithe ar an thiliocht don
AS/A2 agus ¢ bheith ar fail saor in aisce d’fhoghlaimeoiri na teanga a bhfuil
spéis acu i geursai litriochta.

Scéimeanna Tr il Leibhéal

I mi Eanair ceadaiodh 7 ndeontas do cholaisti oilitina ar luach €28,723 chun
réimse tionscadal a chur ar fail ar nos scéim Ghaelscolaiochta agus
scéimeanna scolaireachta do mhic 1éinn.

Tacaiocht don Ghaelscolaiocht

Ceadaiodh maoinia dar luach €54,004 a thabhairt do roinnt tionscadal in
earnail na Gaelscolaiochta, do thionscadail ar nods scolaireachtai do
theaghlaigh (a bhfuil paisti ag freastal ar ghaelscoileanna) le dul chun na
Gaeltachta, trid deontais thaighde agus riarchain don Choiste Seasta Thuaidh
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and by employing a Youth Development Officer in conjunction with
Combhairle na Gaelscolaiochta.

Investment Committee for New Pre-School Provision

A new fund was started in 2012 and two grants were approved for
naiscoileanna (nursery schools) under the scheme. A grant was approved for
Naiscoil Cholm Cille in Derry to the value of £71,000stg (over a two-year
period) to open in a new growth area as well as a grant for Naiscoil Shliabh
Fuait in Armagh to the value of £77,500stg (over a two-year period) to
establish new pre-school provision.

GLEO (Gaeilge Labhartha san Earnail Oideachais) [spoken Irish in the
education system]

GLEO awards were presented to 23 schools in Croke Park in December for
displaying best practice in the promotion of spoken Irish in primary and
secondary schools who teach through the medium of English. The awards
were presented by Liam O Néill, GAA President, and Sean O Coinn, Deputy
CEO of Foras na Gaeilge.

Awakening Our Shared Heritage

A grant was approved for the East Belfast Mission to the value of £41,979 to
employ an Irish-language development officer to develop an awareness
campaign among the community in East Belfast through workshops, classes,
information sessions and so on.

Lifelong Learning

€6,000 was approved for scholarships to enable adults to attend Summer
courses in the Gaeltacht. €20,000 was approved for Highrock Productions
(for 2012/2013) so that they can organise an awareness programme aimed at
students working towards the Leaving Certificate or the AS/A2 and by
encouraging spoken Irish which will assist them, not only to speak Irish in
the oral examinations, but to speak Irish daily in social and other situations
outside of the school system.

Diplomain Irish language Teaching for Adults

In 2011 a grant was approved for the National University of Ireland,
Maynooth, to develop a Diploma in Irish Language for Adults and this work
continued during 2012. The project is to be completed in 2013.

An Gum

Publications supporting Language Acquisition
In 2012 the following areas were covered by Foras na Gaeilge through An
Glm:

—  Preschool and Primary School Resources/Publications

—  The primary school project Séidedn Si

—  Post primary publications

—  Development of e-books

Much of An Gum’s time and resources were directed towards the new
English-Irish Dictionary this year, which meant that there was a significant
reduction in the number of publications printed.

Preschool and Primary School Resources/Publications
An Gum continued to publish material suitable for use as preschool and
primary school texts consistent with guidelines and learning methods
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Theas don Ghaelscolaiocht, agus tri Oifigeach Forbartha don Oige a fhostu i
gcomhar le Comhairle na Gaelscolaiochta.

Ciste Infheistiochta do Sholathar Réamhscolaiochta Nua

Cuireadh tis le ciste Gr le linn 2012 agus ceadaiodh dha dheontas do
naiscoileanna faoin scéim. Ceadaiodh deontas do Naiscoil Cholm Cille i
nDoire ar luach £71,000stg (thar thréimhse dha bhliain) chun oscailt i
gceantar ur fais chomh maith le deontas do Naiscoil Shliabh Fuait in Ard
Mhacha ar luach £77,500stg (thar thréimhse dha bhliain) chun solathar nua
réamhscolaiochta a bhunu.

GLEO (Gaeilge Labhartha san Earnail Oideachais)

Bronnadh na gradaim GLEO ar 23 scoil i bPairc an Chrocaigh i mi na Nollag
as sarchleachtas a 1¢irit maidir le cur chun cinn na Gaeilge labhartha i
mbunscoileanna agus iarbhunscoileanna ina bhfuil an Béarla mar mhean
teagaisc. Liam O Né¢ill, Uachtaran an CLG, agus Sean O Coinn, Leas-
Phriomhtheidhmeannach Fhoras na Gaeilge a bhronn na gradaim.

Awakening Our Shared Heritage

Ceadaiodh deontas don East Belfast Mission ar luach £41,979 le hoifigeach
forbartha Gaeilge a thosti chun feachtas feasachta a fhorbairt i measc an
phobail in Oirthear Bhéal Feirste tri cheardlanna, ranganna, seisitiin eolais
agus mar sin de.

Oideachas Fadsaail

Ceadaiodh €6,000 do scolaireachtai do dhaoine fasta do chursai Gaeltachta sa
Samhradh. Ceadaiodh €20,000 do Highrock Productions (do 2012/2013)
chun clar feasachta a eagru ata dirithe ar mhic Iéinn ata ag obair i dtreo na
hArdteiste n6 an AS/A2 agus labhairt na Gaeilge a spreagadh a chuideoidh
leo, ni hamhain le Gaeilge a labhairt sna scriduithe cainte, ach Gaeilge a
labhairt go lacthuil i suiomhanna soisialta agus eile taobh amuigh den choras
scolaiochta.

Diopléma i Miineadh na Gaeilge d’Aosaigh

Ceadaiodh deontas d’Ollscoil na hEireann Ma Nuad chun Diopléma i
Muineadh na Gaeilge d’Aosaigh a thorbairt i 2011 agus Iéanadh leis an obair
seo le linn 2012. T4 an tionscadal le tabhairt chun criche i 2013.

An Gum

Foilseachain a thacaionn le Sealbhu Teanga

Is iad seo a leanas na réimsi oibre a bhi idir lamha ag Foras na Gaeilge trid an
nGum in 2012 :

—  Acmbhainni/Foilseachdin Réamhscoile agus Bhunscoile
— An Tionscadal bunscoile Séidean Si

—  Foilseachain lar-bhunscoile

—  Forbairt riomhleabhar

Cuireadh go leor d’acmhainni ama agus pearsanra an Ghuim i dtreo
thionscadal an Fhoclora Nua Béarla-Gaeilge i mbliana, rud a d’fhag laghdu
suntasach ar lion na bhfoilseachan a cuireadh i gclo.

Acmhainni/Foilseachain Réamhscoile/Bhunscoile

Leanadh de bheith ag foilsit abhar a bheadh oiriunach le husaid mar
théacsanna réamhscoile agus bunscoile agus a bheadh ag teacht leis na
treoracha agus leis na modhanna foghlama atd i dtreis sa Churaclam
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promoted by the Revised Curriculum. Some other books aimed at basic
reading and leisure reading for young children were also published. The
following is a list of titles published in all these areas:

Cillian agus an Ron

by Malachy Doyle, illustrated by Tatyana Feeney. Picture book and
CD based on an exciting event in the life of a young boy from
Arranmore.

Na Laochra is Li
by Laoise Ni Chléirigh, illustrated by Steve Simpson. A book by a
new author aimed at children aged 9 years and over.

Smuf

by Alan Titley, illustrated by Peter Donnelly. A short novel for
young readers..

Azzi idir Dha Stél

by Sara Garland. An Irish-language version of a graphic novel about
a girl and her family who are forced to flee their homeland.

An Goraille
This is an information book about a great animal (gorilla).

Féach Thart: Eolaiocht — Rang 4

A teaching resource for Social, Environmental and Scientific
Education. A pack of slides available online plus a printed
Workbook for pupils.

Mata go Deo! Naionain Sinsir
Mathematics textbook.

Lion an Dulra

The first edition of this information newsletter was published about
enviromental matters and was aimed at senior classes in primary
school. Four editions will be published annually from now on.

Séidean Si: An Tionscadal Bunscoile

This is a joint project between Foras na Gaeilge and the Department of
Education and Science to publish high quality Irish language teaching aids
for Gaeltacht schools and Irish Medium Schools. The first course pack was
published in 2003 for Junior Infants. The principal pack for Sixth Class was
published in 2010 and supplementary material for 6th class was made
available in 2012. It is a comprehensive integrated pack which seeks to meet
all the needs of the new Irish language curriculum.

Cathal
by Aoife Ni Dhufaigh. An adventure novel for Sixth Class pupils.

Dalla Danta and Féasta Filiochta,

Two collections of poems, rhymes and verses of all types by various
poets.

I gCéin is i gCéngar

A collection of newly-written short stories by various authors.
Pleanail Ilrangach: Naionain Séisir — Rang 2

A planning resource for teachers looking after more than one class.

In addition to these works, digitisation work commenced on the Infants’
booklets (both Junior and Senior) towards the end of the year. It was intended
to have this material available online for teachers and pupils in the New Year.
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Athbhreithnithe. Foilsiodh roinnt leabhar eile a bhi dirithe ar riachtanais na
bunléitheoireachta agus na spraoiléitheoireachta ag paisti 6ga chomh maith.
Seo a leanas liosta na dteideal a foilsiodh sna réimsi seo uile:

Cillian agus an Ron

le Malachy Doyle, maisithe ag Tatyana Feeney. Pictiurleabhar
moide dlathdhiosca bunaithe ar eachtra chorraitheach i saol
buachalla 6ig as Arainn Mhoér.

Na Laochra is Li

le Laoise Ni Chléirigh, maisithe ag Steve Simpson. Fiorleabhar le
hudar nua dirithe ar phaisti san aoisghrapa 9 mbliana agus os a
chionn.

Smuf

le Alan Titley, maisithe ag Peter Donnelly. Urscéal gairid do
1¢éitheoiri 6ga.

Azzi idir Dha Stol

le Sara Garland, Leagan Gaceilge d’trscéal grafach faoi chailin ar
gha di féin agus da muintir teitheadh 6na dtir dhachais.

An Goraille
Leabhar eolais faoin ainmhi iontach seo (goraille).

Féach Thart: Eolaiocht — Rang 4

Acmbhainn teagaisc don Oideachas Soisialta, Imshaoil agus
Eolaiochta. Pacdiste sleamhndn atd ar fail ar line moide Leabhar
Oibre cloite do dhaltai.

Mata go Deo! Naionain Sinsir
Téacsleabhar matamaitice.

Lion an Dulra

Foilsiodh an chéad eagran den nuachtlitir eolais seo faoi chursai
timpeallachta dirithe ar ardranganna sa bhunscoil. Foilseofar ceithre
cagran sa bhliain feasta.

Séidean Si: An Tionscadal Bunscoile

Comhthionscadal ¢ seo idir Foras na Gaeilge agus an Roinn Oideachais agus
Eolaiochta maidir le foilsiti aiseanna teagaisc Ghaeilge do na scoileanna
Gaeltachta agus do na Gaelscoileanna. Foilsiodh an chéad phacaiste den
chursa do na Naiondin Bheaga in 2003. Foilsiodh priomhphacaiste d'abhar
Rang an Sé i rith na bliana 2010 agus cuireadh tuilleadh abhar do Rang 6 ar
fail in 2012. Pacaiste comhthaite cuimsitheach ata ann a fhéachann le ciram
a dhéanamh de gach uile ghné den churaclam nua Gaeilge.

Cathal )
le Aoife Ni Dhufaigh. Urscéal eactraiochta do dhaltai Rang a Sé.

Dalla Danta agus Féasta Filiochta,
Dha chnuasach danta, rann agus véarsai den uile chineal le fili
éagsula.

I gCéin is i gCéngar
Cnuasach gearrscéalta nuascriofa le hudair éagstla.

Pleaniil Ilrangach: Naionain Soisir — Rang 2
Ais phleanala do mhuinteoiri a bhfuil nios mé na rang amhain faoina
gcuram.

Chomh maith leis na saothair sin cuireadh obair dhigitithe ar leabhairini na
Naionan (idir Bheag agus Mhor) ar bun i dtreo dheireadh na bliana. Bhi sé i
gceist an t-abhar seo a bheith ar fail ar line do mhuinteoiri agus do dhaltai sa
bhliain nua.
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Post-primary publications

Tionscadal Mata agus Téacs & Trialacha 1. A textbook for first
year in post-primary covering all aspects of the new Mathematics
course.

E-book development

Work was undertaken during the year on preparing works by prominent
Gaeltacht authors which have been out of print for a long time as new e-book
editions. The titles were Ld Ddr Saol by Sean O Criomhthain, Mdm as mo
Mhdla by Sean Mac Meanman, An Mothall Sin Ort by Sean O Ruadhain and
Timpeall Chinn Sléibhe by Sean O Dalaigh.

Terminology Committee

Terminology for Education
The Terminology Committee provided terms for An Gim publications and
for other educational publications as required.

The New English-Irish Dictionary

The targets for the year were achieved as regards publishing the first 35,000
units of meaning (7,000 entries) online in January 2013.

Stage Descriptions sios % %
implemented, | implemented,
start 2012 end 2012
2A English language Entry | 100% 100%
Frameworks
2B Translation 85% 100%
2C/2D Editing 21% 100%

Clar na Leabhar Gaeilge

Scriobh Leabhar (Write a Book)

This initiative seeks to encourage primary school children to write a book,
thereby giving them a feel for fun and creativity involved in writing and
publishing one’s own book. Seven Education Centres participated in this
project in the 2011/12 school year : Wexford Education Centre, Laois
Education Centre, Kilkenny Education Centre, Mayo Education Centre, The
Teachers’ Centre, Gort an Choirce, West Cork Education Centre and Tralee
Education Centre. Schools in Northern Ireland also participated in the project
during the 2011/12 school year with the support of the Aisaonad. A separate
event was organised for each Education Centre and for Northern Ireland and
prizes were awarded to some of the participating children on those occasions.
The project was a resounding success and over 6,000 children took part. A
CD containing some of the stories written under the scheme in the 2011/2012
school year was published.

Marketing work carried out in relation to Scriobh Leabhar is detailed later
under the Communication section.
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Foilseachain Iar-bhunscoile

Tionscadal Mata agus Téacs & Trialacha 1. Téacsleabhar don
chéad bhliain san iar-bhunscoil a chludaionn gnéithe uile an chursa
nua Matamaitice.

Forbairt Riomhleabhar

Rinneadh obair i rith na bliana ar roinnt saothar le hudair mhéra Ghaeltachta
ata as clo le fada a réiteach ina n-eagrain nua riomhleabhar. Is iad na teidil a
bhi i geeist Ld Ddr Saol le Sean O Criomhthain, Mdm as mo Mhdla le Sean
Mac Meanman, An Mothall Sin Ort le Sean O Ruadhain agus Timpeall Chinn
Sléibhe le Sean O Dalaigh.

An Coiste Tearmaiochta

Téarmaiocht do chirsai oideachais
Sholathair an Coiste Téarmaiochta téarmai d’thoilseachdin an Ghuim agus
d’fhorais oideachais eile de réir mar a theastaigh.

An Focloir Nua Béarla-Gaeilge

Baineadh amach na spriocanna don bhliain i dtaca leis an gcéad 35,000 aonad
céille (7,000 iontrail) a fhoilsiti ar line i mi Eanair 2013.

Céim Cur sios % curthai | % curtha i
gerich, tus | gerich,
2012 deireadh
2012
2A Na Creatai Iontrala Béarla | 100% 100%
2B An tAistriuchan 85% 100%
2C/2D An Eagarthoireacht 21% 100%

Clar na Leabhar Gaeilge

Scriobh Leabhar

Is éard ata i gceist leis an tionscadal seo na go n-iarrtar ar phaisti bunscoile
leabhar a scriobh, rud a thugann an deis doibh taithi a fhail ar an
geruthaitheacht, ar na scileanna agus, ar ndoigh, ar an spraoi, a bhaineann
lena leabhair féin a scriobh agus a thoilsia. Bhi seacht nlonad Oideachais
pairteach sa tionscadal sa scoilbhliain 2011/2012, Ionad Oideachais Loch
Garmain, Ionad Oideachais Laoise, Ionad Oideachais Chill Chainnigh, Ionad
Oideachais Mhaigh Eo, Ionad na Muinteoiri, Gort an Choirce, Ionad
Oideachais larthar Chorcai agus Ionad Oideachais Thra Li. Ghlac scoileanna
i dTuaisceart Eireann pairt sa tionscadal sa scoilbhliain 2011/2012 chomh
maith, le tacaiocht 6n Aisaonad. Eagraiodh 6caid faoi leith do gach Ionad
Oideachais agus freisin sa Tuaisceart agus bronnadh duaiseanna ar chuid de
na paisti a ghlac pairt sa tionscadal ag na hocaidi sin. D’¢éirigh thar barr leis
an tionscadal agus bhi 6s cionn 6,000 paiste pairteach ann. Foilsiodh
dluthdhiosca de chuid de na scéalta a scriobhadh faoin tionscadal sa
scoilbhliain 2011/2012.

T4 cur sios ar an obair mhargaiochta a bhain le Scriobh Leabhar le fail faoin
bpriomhchuspoéir Cumarsaid ar ball.
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Usage

Objective: To increase the use of the Irish language
among people all over Ireland

Community and Business

Irish language Organisations in the Public sector

During 2012 Foras na Gaeilge provided almost €3.5 million of funding to 11
primary Irish language organisations in the public sector, both North and
South: Comhdhail Néisiunta na Gaeilge; Conradh na Gaeilge; Glor na nGael;
Oireachtas na Gaeilge; An Comhlachas Naisiinta Dramaiochta; Raidié na
Life; Pobal; Iontaobhas Ultach; Comhaltas Uladh; Forbairt Feirste; and
Raidio Failte.

A comprehensive account of the current state of affairs regarding the review
of the core funded sector is given later under the heading Policy, Planning
and Research. Funding was also made available to a wide range of projects
run by organisations, including Féile Naisiunta Dramaiochta, Seachtain na
Gaeilge and Scléip na hOige. 45 people were directly employed resulting
from core funding of the 11 Irish language organisations.

Scéim Phobail Gaeilge (Irish language community scheme)
2011-2013

Following an open competition, 19 public committees secured funding for
three years to implement a programme of Irish language activities on a local
basis beginning in January 2011. Total funding in excess of €3.5 million has
been approved and current grant recipients are: Boirche fochtar C. na G.,
Cairde Teo., Carn Tdchair, An Clar as Gaeilge, Coiste Dtiiche Mhaigh Eo C.
na G., Craobh an Aonaigh C. na G., Croi Eanna, Cumann Cultirtha Mhic
Reachtain, Cumann Gaelach na hEaglaise, Cumann Gaelach Leath Chathail,
An Droichead, Gaelfhorbairt na Gaillimhe, Gaelphobal an tSratha Bain, Glor
Bhaile Loch Riach, Glor Cheatharlach, Gl6r na Moéna, Glor na nGael Uachtar
Tire, lonad Uibh Eachach, Muintir Chrénain and Pobal an Chaistil (see map).

Irish language community scheme 2011-2013: successful groups
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Usaid

Cuspoir: Usaid na Gaeilge i measc daoine ar fud na
hEireann

Pobal & Gnd

Na hEagrais Ghaeilge sa Réimse Phobail

Le linn 2012 chuir Foras na Gaeilge maoinit de luach beagnach €3.5 millitin
ar fail do 11 de phriomheagrais Ghaeilge na hearnala pobail, idir 6 thuaidh
agus 6 dheas: Comhdhail Naisiunta na Gaeilge; Conradh na Gaeilge; Glor na
nGael; Oireachtas na Gaeilge; An Comhlachas Naisitinta Dramaiochta;
Raidio6 na Life; Pobal; Iontaobhas Ultach; Comhaltas Uladh; Forbairt Feirste;
agus Raidio Failte.

Tugtar cur sios cuimsitheach ar an staid reatha maidir leis an athbhreithni?i ar
an earnail bhunmhaoinithe ar fail faoin gceannteideal Polasai, Pleanail agus
Taighde ar ball. Chomh maith leis sin, cuircadh maoiniti ar fail do réimse
leathan de thionscadail eagrais, ina raibh Féile Naisiunta Dramaiochta,
Seachtain na Gaeilge agus Scléip na hOige ina measc. Fostaiodh go direach
45 duine mar chuid de bhundeontais an 11 eagras Gaeilge siud.

Scéim Phobail Gaeilge 2011-2013

Ag cascairt as comortas oscailte, d’¢éirigh le 19 coiste pobail maoinit tri
bliana a ghndthu chun clar gniomhaiochtai Gaeilge a fheidhmit ar bhonn
loganta a thosaigh i mi Eandir 2011. T4 maoiniu iomlan de bhreis agus €3.5
milliun ceadaithe agus is iad na deontaithe reatha na: Boirche fochtar C. na
G., Cairde Teo., Carn Téchair, An Clar as Gaeilge, Coiste Duiche Mhaigh Eo
C. na G., Craobh an Aonaigh C. na G., Croi Eanna, Cumann Cultirtha Mhic
Reachtain, Cumann Gaelach na hEaglaise, Cumann Gaelach Leath Chathail,
An Droichead, Gaelfhorbairt na Gaillimhe, Gaelphobal an tSratha Bain, Glor
Bhaile Loch Riach, Gl6r Cheatharlach, Gl6r na Moéna, Gl6r na nGael Uachtar
Tire, Ionad Uibh Eachach, Muintir Chrénain agus Pobal an Chaistil (féach
léarscail).

Scéim Phobail Gaeilge 2011-2013: grupai rathdla
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As part of the funding, each successful committee employed a fulltime Irish
Language Development Officer to implement a programme of activities and
executives of Foras na Gaeilge organised training sessions with these
Officers during the year comprising of (i) Day courses for the ‘Child
Protection Certificate’, (i1) Language planning at local level, (iii) Opening
Doors (iv) How to encourage teenagers to use Irish in an innovative way. (V)
Best practices in the management of financial matters for public projects. In
addition, verification visits and monitoring visits were made to each
committee regarding the implementation of the programme of activities and
advice and support was provided to each committee regarding best operating
practice.

An Ghaeilge sa Phobal 2012

This funding support scheme for community groups who promote the Irish
language locally continued. The maximum that can be awarded under the
scheme is €5,000/£3,500. Nineteen applicants successfully secured funding
totalling almost €60,000 during 2012. The following is a list of successful
recipients: Comharchumann Forbartha Deirbhile; Comhchoiste Ghaceltacht
Uibh Rathaigh; Club Aras na nGael; Ceim Aniar Teoranta; Biorra Le
Gacilge; An tlonad Buail Isteach; Glor na nGael, Caislean Nua Thiar;
Ossory an Leighlin Diocesan; ComharChumann an Leith-Tritigh; Corca
Dhuibhne ag Caint; Aras Eanna; Craobh an Itir; Aonacha Mhacha; Grupa
Tuismitheoiri agus Tachrdin; Conradh na Gaeilge Seal Spraoi; Conradh na
Gaeilge Craobh an Chaorthainn Dearcan Media CIC; Glor an Tuaiscirt; and
Cumann Cluain Ard.

Irish language Centres

Annual grants amounting to £247,979 were administered to Irish Language
Centres, namely Cultirlann Ui Chandin (An Gaelaras) in Derry and
Cultirlann McAdam O Fiaich in Belfast, funding four posts and three posts
respectively during 2012.

Irish Language Media Publications

A report was prepared on the media sector and the Draft Foras na Gaeilge
Strategy on the Irish-language media sector will be based on that report. The
authorised grant under the Scéim Nuachtdn Seachtainiil (Weekly
Newspaper Scheme) 2010-2013 continued to be paid to Torann na dTonn
Teo., for the purpose of printing Gaelscéal as an all-Irish weekly printed
newspaper. Furthermore, an electronic edition of the paper was provided free
of charge on a multi-faceted website on the Monday following the printed
publication.

The grant under the ‘Scéim Iris Chldite 2012-2014” (printed journal scheme)
continud to be administered to Comhar Teo. to publish the monthly printed
journal, Comhar.

Minor support grants were provided to the two printed religious periodicals
An Timire and An Sagart.

Special funding, as part of the core funding allocation, was provided for a
Conradh na Gaeilge organisational journal, Feasta, and a Comhaltas Uladh
organisational journal, An tUltach, and both journals were available in
printed format only during the year.

As part of the guidance scheme, a new grant was authorised for Rua Media to
publish the lifestyle magazine ‘NOS*’ on both a printed and online basis —
see www.nosmag.com.

Support was provided for immigrant communities through our ongoing
cooperation with the weekly multicultural newspaper MetroEireann.
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Mar chuid den mhaoiniu, t4 Oifigeach Forbartha Gaeilge fostaithe ag gach
eagraiocht ar bhonn lan-aimseartha chun an clar gniomhaiochtai a chur i
gerich agus d’eagraigh feidhmeannas an Fhorais seisitin oiliina leis na
hOifigigh seo i rith na bliana a chludaigh (i) Cursa lae le haghaidh ‘Teastas
um Chosaint Leanai’, (ii) Pleanail teanga ag an leibhéal Loganta, (iii) Ag
oscailt Doirse (iv) Conas déagoéiri a mhealladh le Gaeilge a Gsaid ar bhealach
nualaioch. (v) Dea-chleachtais i mbainisti chursai airgeadais do thograi
pobail. Ina theannta sin, tugadh cuairt fthiorGichain agus cuairt
mhonatoireachta ar gach coiste i dtaca le feidhmit an chlair ghniomhaiochtai
agus solathraiodh sainchomhairle agus tacaiocht do gach coiste i dtaca le dea-
chleachtas oibriochtuil.

An Ghaeilge sa Phobal 2012

Leanadh den scéim tacaiochta maoinithe do ghrtipai pobail leis an Ghaeilge a
chur chun cinn ar bhonn loganta tri dheontas d’uasmhéid €5,000/£3,500.
D¢irigh le 19 iarrthéir maoinit de luach iomlan ciste de bheagnach €60,000
a fhail le linn 2012 agus tugtar thios na deontaithe rathtila: Comharchumann
Forbartha Deirbhile; Comhchoiste Ghaeltacht Uibh Rathaigh; Club Aras na
nGael; Ceim Aniar Teoranta; Biorra Le Gaeilge; An tlonad Buail Isteach;
Glor na nGael, Caislean Nua Thiar; Ossory an Leighlin Diocesan;
ComharChumann an Leith-Tritiigh; Corca Dhuibhne ag Caint; Aras Eanna;
Craobh an Iuir; Aonacha Mhacha; Grapa Tuismitheoiri agus Tachrdin;
Conradh na Gaeilge Seal Spraoi; Conradh na Gaeilge Craobh an Chaorthainn
Dearcan Media CIC; Glor an Tuaiscirt; agus Cumann Cluain Ard.

Ionaid Ghaeilge

Rinneadh riaradh ar na deontais bhlianttla d’Tonaid Ghaeilge de luach iomlan
de £247,979, mar atd Culturlann Ui Chandin (An Gaelaras) i nDoire agus
Cultirlann McAdam O Fiaich i mBéal Feirste, agus trina raibh ceithre phost
agus tri phost & maoinit faoi seach le linn 2012.

Foilseachdin na Mean Gaeilge

Ullmhaiodh tuaraisc ar earndil na medn agus bundfar Dréachtstraitéis Fhoras
na Gaeilge i leith earndil na mean Gaeilge cloite agus ar line ar an tuairisc
sin. Leanadh den riaradh ar an deontas udaraithe faoi ‘Scéim Nuachtian
Seachtainiuil 2010-2013” leis an deontai reatha, Torann na dTonn Teo., i
dtaca le foilsiu Gaelscéal mar nuachtan cloite seachtainitiil lanGhaeilge. Ina
theannta sin, ta leagan leictreonach den nuachtdn ar fail saor in aisce 6
shuiomh ilghnéitheach an nuachtain, www.gaelsceal.ie, gach Luan i ndiaidh a
fhoilsithe.

Leanadh den riaradh ar an deontas faoi ‘Scéim Iris Chloite 2012-2014" le
Combhar Teo. chun an iris chléite mhiosuil, Comhar, a fhoilsiu.

Solathraiodh miondeontais thacaiochta don da thréimhsitichan spioradailte
cléite, An Timire agus An Sagart.

Solathraiodh maoiniu faoi leith, mar chuid den bhunmhaoiniu, d’iris eagrais
Chonradh na Gaeilge, Feasta, agus d’iris eagrais Chomhaltais Uladh, An
tUltach, agus bhi an da iris ar fail ar bhonn foirm cléite amhain i rith na
bliana.

Mar chuid de threoirscéim, udaraiodh deontas nua do Rua Media chun an iris
stil mhaireachtala ‘NOS*’ a thoilsit ar bhonn cléite agus ar bhonn ar-line
araon — féach www.nosmag.com.

Cuireadh tacaiocht ar fail do phobail inimirceacha trinar gcomhoibriu
leanuinach leis an nuachtan ilchulturtha seachtainitil MetroEireann.

Foilseachadin Leictreonacha na Mean Gaeilge

Mar iarrthéir rathuil den ‘Scéim Iris Ar-Line 2010-2012°, leanadh riaradh
den deontas d’Oideas Gael chun www.beo.ie a sholathar go leictreonach agus
ceadaiodh siniti ama ar an chonradh reatha anuas go Nollaig 2013.
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Irish Language Media Publications

As a successful applicant of the Scéim Iris Ar-Line (online journal scheme)
2010-2012, funding continued to be provided to Oideas Gael to publish
www.beo.ie electronically and a time extension was approved on the current
contract until December 2013.

As part of the core funding budget, specific funding was provided to
Comhdhail Naisiunta na Gaeilge so that they can provide the organisations
electronic newsletter www.gaelport.com, on a regular basis.

Business Matters

Business in Irish Q-mark

Preparations are ongoing with regard to developing an identification system
(including a quality accreditation system) for businesses that are committed
to developing bilingualism as part of their business activities. In 2012, the
official applications were submitted to the Patents Office in Ireland and in the
UK to register a trademark regarding; Excellent bilingualism in Business.
Preparation is continuing to achieve the ISO standard 9000:2008 (QMS —
Quality Management System) for the accreditation system.

Irish Language/Bilingual Signage Scheme

A specific support scheme for small and medium enterprises was held on a
€1,500 / £1,250 maximum matching funding basis to facilitate and encourage
the redesign/revamping of external signage in business environments. Fifty
nine businesses participated in the scheme in order to provide bilingual shop
front signage, vehicle signage and directional signage with correct Irish
language usage.

Bilingual/Irish Language Material Scheme

Another support scheme was organised for small and medium enterprises on
a €1,000/£750 maximum matching funding basis to encourage the use of
Irish on business and marketing material. 102 businesses participated in the
scheme which developed bilingual stationery, printed marketing material,
websites and branding material with accurate Irish language usage.

AIM Awards 2012 — Gn6 le Gaeilge Award

Since the Marketing Institute of Ireland initiated the All-Ireland Marketing
Awards (AIM) in 2006, Foras na Gaeilge has sponsored an Irish in Business
Award, recognising the best use of the Irish language as a marketing tool.
From a short-list of five nominations, the Irish Daily Star was chosen as the
recipient of the award for 2012, and the award was made at a gala occasion in
Dublin in May attended by 750 people.

START UP Awards 2012

Foras na Gaeilge sponsored one category of the START UP Awards 2012 for
the first time. These awards have been in existence since 2004 and they aim
to recognise and encourage new, small companies, regardless of the sector to
which they belong. Foras na Gaeilge came on board to sponsor a new
category; ‘The best new company with an Irish-language good or service’. To
compete for this award the company must be in business less than 3 years and
have fewer than 30 employees. The company ‘Babdg Baby’ won this
category at the awards ceremony in May.

C-Store Awards 2012 — Irish Language Retailer of the Year

For the fourth year, Foras na Gaeilge continued to sponsor the Irish Language
Retailer of the Year category in the ShelfLife C-Store Awards 2012. Siopa Ui
Rabhartaigh i nDUn Luiche, Gaoth Dobhair received the award for providing
an Irish language environment and excellent services to customers through
the Irish Language.

Good Food Ireland Awards 2012
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Mar chuid den bhuiséad bunmbhaoinithe, solathraiodh maoiniu faoi leith do
Chomhdhail Naisiunta na Gaeilge chun nuachtlitir leictreonach an eagrais,
www.gaelport.com, a sholathar ar bhonn trathrialta.

Cursai Gné

Q-Mharc Gné le Gaeilge

T4 ullmhichédn ar lean i bhforbairt an chorais aitheantais (agus coéras
creiditinaithe caighdedin mar chuid de) do ghnélachtai atd tiomanta usaid an
datheangachais a fhorbairt mar chuid d4 ngniomhaiochtai gné. In 2012,
cuireadh na hiarratais oifigitila isteach chuig Oifig an bPaitinni in Eirinn agus
sa Riocht Aontaithe le tradmharc a chlart i leith; Datheangachas den scoth sa
Ghné. Té ullmhtichan ar lean chun caighdean an ISO 9000:2008 (QMS —
Quality Management System) a bhaint amach don choéras chreiditnaithe.

Scéim Chomharthaiochta Datheangai/Gaceilge

Reachtaladh sainscéim tacaiochta d'thiontair bheaga agus mheanmhéide ar
bhonn maoinii meaitseala d’uasmhéid €1,500 / £1,250 chun comharthaiocht
sheachtrach athdheartha / nuadheartha leis an Ghaeilge a eascii agus a
spreagadh i dtimpeallacht na hearnala gnd. Bhi 59 gnolacht pairteach sa
scéim le héadain shiopai, comharthaiocht feithicle agus treoir-
chomharthaiocht le Gaeilge chruinn in iséid ar bhonn datheangach.

Scéim ar Abhair Dhatheangacha/Ghaeilge

Reachtaladh sainscéim tacaiochta eile d'thiontair bheaga agus mheanmhéide
ar bhonn maoiniti meaitseala d’uasmhéid €1,000 / £750 chun usaid na
Gacilge a spreagadh ar abhair ghno agus mhargaiochta. Bhi 102 gnolacht
pairteach sa scéim trinar forbraiodh staiseanoireacht, abhair mhargaiochta
chloite, suiomhanna idirlin agus abhair bhrandala eile agus Gaeilge chruinn
in usaid ar bhonn datheangach.

AIM Awards 2012 — Gradam Gn6 le Gaeilge

O chuir Instititid Margaiochta na hEireann tis leis na All-Ireland Marketing
Awards (AIM) in 2006, ta Foras na Gaeilge mar urraitheoir ar an chatagdir
‘Gradam Gné as Gaeilge’ a thugann aitheantas don tusaid is fearr den
Ghaeilge mar uirlis mhargaiochta. As an chuig ainmniichan den
ghearrliostail, b’¢ an Irish Daily Star, a roghnaiodh mar bhuaiteoir do 2012
agus bronnadh an gradam ag 6caid mhér i mBaile Atha Cliath i mBealtaine
ag a raibh 750 i lathair.

START UP Awards 2012

Rinne Foras na Gaeilge urraiocht ar chatag6ir amhain de Ghradaim START
UP 2012 don chéad uair. T4 na gradaim seo ar an saol 6 2004 agus ta sé
d’aidhm acu aitheantas agus spreagadh a thabhairt do chomhlachtai nua, beag
beann ar an earndil lena mbaineann siad. Thainig Foras na Gaeilge ar bord le
hurraiocht a dhéanamh ar chatagoéir nua; ‘An comhlacht nua is fearr le hearra
no le seirbhis i nGaeilge’. Le dul san iomaiocht don ghradam seo caithfidh an
comhlacht a bheith i mbun gné nios 14 né 3 bliana agus gan nios mé na 30
ball foirne a bheith fostaithe acu. Ba é an comhlacht ‘Babog Baby’ a bhain an
chatagoir seo ag 6caid an bhronnta i mi Bealtaine.

C-Store Awards 2012 — Miondioltéir Gaeilge na Bliana
Den cheathrii bliain, lean Foras na Gaeilge d’urraiocht na catagbire
‘Miondioltoir Gaeilge na Bliana’ mar chuid den ShelfLife C-Store Awards
2012 lenar ghnothaigh Siopa Ui Rabhartaigh i nDun Luiche,Gaoth Dobhair
an gradam ndisiunta as ucht timpeallacht Ghaeilge agus seirbhisi
d'ardchaighdean tri Ghaeilge a chur ar fail do chustaiméiri.

Good Food Ireland Awards 2012

Bhi Foras na Gaeilge mar phriomh-urraitheoir (priomhphairtnéir teanga) leis
an Chomhdhail seo ina raibh bronnadh na ngradam & dhéanamh ag an An
Taoiseach, Enda Kenny. Mar chuid den phairtnéireacht seo, bhi abhair
chloite agus phoibliochta na Comhdhala ar fail go datheangach agus i measc
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Foras na Gaeilge was the principal sponsor (principal language partner) for
this Conference where An Taoiseach, Enda Kenny, presented the awards.
This partnership entailed the provision of bilingual printed and publicity
material for the Conference and among the speakers who spoke about the
value and advantages of marketing the food industry in Irish was Dr
Fionnbarra O Brolchdin who addressed the theme ‘Capitalising on Culture,
Competing on Difference’’.

Support Pack for the Private Business Sector

31 specific supports for the business sector have been developed and
provided free of charge through the self-ordering system,
www.gaeilge.ie/ordu, and are part of the support pack containing self-
adhesive signage, badges and other support material to increase the visibility
of Irish in the business environment. 116 orders were processed containing
thousands of aids for businesses across the country during 2012.

Business Sector Innovative Projects

Foras na Gaeilge processed applications for ‘Research and Development’
from the private business sector through the ‘Innovation in the Business Area
Scheme’ and grants were approved for these development projects:

Black Market Games; to develop an adventure video game ‘An Caifé
Craosach’ for the computer

BitSmith; To develop the video game ‘KU’ for the iPad.

Innitilacht Cartlainne Medn; To provide an archival infrastructure for Irish
in which language-based material (video, sound, document, book items)
could be accessed.

CRG; To provide an Irish-language version of famous adventure games for
the market. Games such as ‘Eolaithe Oga & An Aimsir Og’

Clar na Leabhar Gaeilge

Publishing Scheme

Under the Publishing Scheme, funding is made available to Irish language
publishers for production, development and marketing purposes based on a
comprehensive annual plan being made available by the publishers. Fourteen
publishers were awarded funding under the scheme during 2012, as detailed
below.

Production

Support funding was given to 100 publications during 2012. This comprised
a great variety of subject material and interests, including novels, short
stories, poetry and children's books.

Publishers

Cl6 Iar-Chonnacht: 13 books published in the following areas — short
stories, novels, children’s book, adult learner’s book, songs, history and
biography.

Coiscéim: 26 books published in the following areas — novels, short stories,
poetry, history, academic, children’s books, science and folklore.

Cl16 Mhaigh Eo: 10 books published which included children’s books and a
graphic novel.

Cois Life: 8 books published in the following areas — books for teenagers,
short stories and academic/grammar books.

Eabhléid: 1 book for children published.
Futa Fata: 10 books for children published.
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na gcainteoiri a labhair ar luach agus ar bhuntéisti margaiochta na Gaeilge do
thionscadal an bhia, bhi an Dr Fionnbarra O Brolchain a dhirigh ar théama
‘Capitalising on Culture, Competing on Difference’’.

Pacéiste Tacaiochta don Earnéil Ghno Phriobhaideach

Ta 31 sain-ais tacaiochta don earnail ghné forbartha agus ar fail saor in aisce
on choras féin-ordaithe, www.gaeilge.ie/ordu, agus mar chuid den phacaiste
tacaiochta ina bhfuil rogha de chomharthai féinghreamaithe, suaitheantais,
bileoga agus earrai tacaiochta eile chun cur le hinfheictheacht na Gaeilge i
dtimpeallacht gn6. Déilealadh le 116 ordu ina raibh na milte ais curtha ar fail
do ghnolachtai ar fad ar fud na tire le linn 2012.

Tionscnaimh Nualacha na hEarnala Gné

Dheéiledil Foras na Gaeilge le hiarratais ar ‘Thaighde agus Forbairt’ 6n earnail
ghnd phriobhaideach trid an ‘Scéim Nudlachas sa Réimse Ghno’ agus
ceadaiodh deontas do na tionscnaimh forbartha seo:

Black Market Games; le fischluiche eachtraiochta ‘An Caifé Craosach’ a
fhorbairt don ghnathriomhaire

BitSmith; Leis an fischluiche ‘KU’ a fhorbairt don iPad.

Innitilacht Cartlainne Medn; Le hinfreastructir cartlanaiochta don
Ghaeilge a chur ar fail ina bhfeadfai a theacht ar dbhar (mir fise, Fuaime,
doiciméad, leabhar) teanga bhunaithe.

CRG; Le leagan Gaeilge de chluichi eachtraiochta cailiula a chur ar fail don
mhargadh. Cluichi ar nés ‘Eolaithe Oga & An Aimsir Og’

Clar na Leabhar Gaeilge

Scéim na Foilsitheoireachta
Faoi Scéim na Foilsitheoireachta, cuirtear tacaiocht maoinithe ar fail
d’fhoilsitheoiri na Gaeilge sna réimsi tairgeachta, forbartha agus margaiochta
bunaithe ar phlean cuimsitheach bliana a bheith curtha ar fail acu. Tugadh
ctinamh maoinithe do cheithre fhoilsitheoir déag faoin scéim le linn na bliana
2012 mar ata sonraithe thios.

Tdirgeacht

Tugadh cunamh maoinithe do 100 foilseachan sa bhliain 2012. Bhi raon
leathan leabhar i gceist 6 thaobh abhar agus Iucht spéise de, urscéalta,
gearrscéalta, filiocht agus leabhair do phaisti ina measc.

Foilsitheoiri

Cl16 Iar-Chonnacht: 13 leabhar foilsithe faoi na réimsi — gearrscéalta,
urscéalta, leabhar do phaisti, leabhar don thoghlaimeoir fasta, amhrain,stair
agus beathaisnéis.

Coiscéim: 26 leabhar foilsithe faoi na réimsi — Grscéalta, gearrscéalta,
filiocht, stair, acadil, leabhair do phaisti, eolaiocht agus béaloideas.

Cl6 Mhaigh Eo: 10 leabhar foilsithe, ina measc bhi leabhair do phaisti agus
urscéal grafach.

Cois Life: § leabhar foilsithe faoi na réimsi — leabhair do dhéagdiri,
gearrscéalta agus leabhair acadtla/ghramadai

Eabhléid: 1 leabhar do phaisti foilsithe
Futa Fata: 10 leabhar do phaisti foilsithe.

Leabhar Breac: 5 leabhar foilsithe, ina measc bhi trscéalta agus leabhair do
dhéagoiri.

Arlen House: 4 leabhar foilsithe, ina measc bhi leabhair filiochta agus
leabhair dramai.
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Leabhar Breac: 5 books published, including novels and books for
teenagers.

Arlen House: 4 books published, including poetry books and drama books.
Moinin: 5 books published, including books for children and a novel.

LeabhairCOMHAR: 4 books published, including novels and books for the
adult learner.

An Sagart: 6 books published, including poetry books, academic books and
folklore/storytelling.

Foilseachain Abhair Spioradalta: 3 books on faith published.
Gathanna Gréine: 1 book for teenagers published.
An tSnathaid Mhor: 1 book for children published.

Duilli Eireann: 3 books published, 2 volumes and an anthology of Irish and
Scots

Marketing and Development

Funding was provided to publishers in respect of certain marketing aspects.
These included book launches, information fliers about books, advertising in
newspapers and magazines, publishing catalogues, printing posters and
publicity campaigns.

Funding was provided for development plans such as audio-books, e-books
and website development.

Writing Schemes
The Writing Schemes afford writers an opportunity to deal with various
aspects of the literary process.

The Tutor's Scheme

The aim of this scheme is to afford writers an opportunity early on in their
writing to get advice from well-known writers (tutors) regarding scripts and
the writing profession.

The Commissions Scheme

The aim of this Scheme is to distribute a commissioning fund among Irish
language writers in such a way as to ensure a satisfactory supply across the
full range of reading materials.

Oireachtas na Gaeilge

Book of the Year

The Book of the Year Awards was held in conjunction with Oireachtas na
Gaeilge once again. €11,000 was available to the book of the year for adults,
titled Gradam Ui Shuilleabhain (€7,000 for the publisher and €4,000 for the
writer) and €11,000 was available to the book of the year for young people,
titled Gradam Réics Carlé (€7,000 for the publisher, €2,000 for the writer and
€2,000 for the artist). Oireachtas na Gaeilge set up a Selection Committee to
assess the books. A Book of the Year shortlist was announced on October
22nd, 2012. The following books were shortlisted for Book of the Year:

Gradam Ui Shuilleabhain 2012 (Shortlist):

e Ar Nos an Phdiste by Padraig Standun, published by Clo Iar-
Chonnacht

e Diilra Oiledin Arann by Con O Ruairc, published by Cois Life

o Rogha Ddanta Louis de Paor by Louis de Paor, published by
Coiscéim

e Dorchadas by Liam O Flaithearta, published by Arlen House
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Moéinin: 5 leabhar foilsithe, ina measc bhi leabhair do phdisti agus urscéal.

LeabhairCOMHAR: 4 leabhar foilsithe agus ina measc bhi trscéalta agus
leabhair don thoghlaimeoir fasta.

An Sagart: 6 leabhar foilsithe agus ina measc bhi leabhair filiochta, leabhair
acadula agus béaloideas/seanchas.

Foilseachain Abhair Spioradalta: 3 leabhar maidir le creideamh foilsithe
Gathanna Gréine: 1 leabhar do dhéagoiri foilsithe.
An tSnathaid Mhor: 1 leabhar do phaisti foilsithe.

Duilli Eireann: 3 leabhar foilsithe, 2 imleabhar agus diolaim ar
scribhneoireacht Ghaeilge agus Albainis

Margaiocht agus Forbairt

Cuireadh maoinit ar fail do na foilsitheoiri i leith gnéithe airithe margaiochta.
Ina measc sin bhi seoltai leabhar, bileoga eolais i leith na leabhar, fograi a
ghlacadh i nuachtdin, in irisi agus ar an teilifis, cataloga a chur i gclo,
postaeir a chur i gcld agus feachtais poibliochta.

Tugadh maoiniti do phleananna forbartha ar nds closleabhar, riomhleabhair
agus suiomhanna idirlin a thorbairt.

Na Scéimeanna Scribhneoireachta
Cuireann na Scéimeanna Scribhneoireachta le cumas na scribhneoiri plé le
gnéithe éagsula den phroiseas liteartha.

Scéim na nOidi

Is i aidhm na scéime seo na deis a thabhairt do scribhneoiri i dtis a ré
scribhneoireachta comhairle faoina gcuid scribhinni, agus faoi cheird na
scribhneoireachta i gcoitinne, a fhail 6 scribhneoiri aitheanta (oidi).

Scéim na gCoimsiun

Is i aidhm na scéime seo ciste coimisitinaithe a dhaileadh i measc lucht
liteartha na Gaeilge sa chaoi is go gcinnteofar solathar sasuil sna réimsi
éagsula léitheoireachta.

Oireachtas na Gaeilge

Leabhar na Bliana

Reéachtaladh Gradaim Leabhar na Bliana aris i mbliana i gcomhar le
hOireachtas na Gaeilge. Cuireadh €11,000 ar fail do leabhar na bliana do
dhaoine fasta, is € sin Gradam Ui Shuilleabhain (€7,000 don fhoilsitheoir
agus €4,000 don scribhneoir) agus €11,000 ar fail do leabhar na bliana do
dhaoine 6ga, is ¢ sin Gradam Réics Carlo (€7,000 don fhoilsitheoir, €2,000
don scribhneoir agus €2,000 don ealaiontdir). Bhunaigh Oireachtas na
Gacilge Coiste Roghnaithe chun na leabhair ar fad a mheas. Fograiodh
gearrliostai do Leabhair na Bliana ag preas ocaid ar 22 Deireadh Fomhair
2012. Is iad seo a leanas na leabhair ar éirigh leo gearrliostai Leabhair na
Bliana a bhaint amach:

Gradam Ui Shuilleabhain 2012 (Gearrliosta):

e Ar Nos an Phdiste le Padraig Standun, arna fhoilsit ag Clo Iar-
Chonnacht

e Dilra Oiledin Arann le Con O Ruairc, arna fhoilsiti ag Cois Life

e Rogha Ddanta Louis de Paor le Louis de Paor, arna fhoilsiti ag
Coiscéim

e Dorchadas le Liam O Flaithearta, arna fhoilsit ag Arlen House

e  An Litir le Liam Mac Céil, arna thoilsia ag Leabhar Breac
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e  An Litir by Liam Mac Cdil, published by Leabhar Breac

Gradam Réics Carlé 2012 (Shortlist):

e  Saol an Mhadra Bhdin by Riona Nic Congdil and Criona Nangle,
published by Leabhair Comhar

e Binji Madra ar Strae by Patricia Forde and Brian Fitzgerald,
published by Futa Fata

o Ailfi agus an Vaimpir by Orna Ni Choileain, published by Cois Life

o  Tubaiste ar an Titanic by Maire Zepf and Olivia Golden, published
by Cl6 Mhaigh Eo

e O Chrann go Crann by Caitriona Hastings and Andrew Whitson,
published by An tSnathaid Mhor

The awards were made on 21st November 2012 at a ceremony in the Sugar
Club, Dublin. The winners were:

Gradam Ui Shiilleabhain (Winner)
Diilra Oiledin Arann
Publisher: Cois Life
Writer: Con O Ruairc

Gradam Réics Carlé (Winner)
O Chrann go Crann
Publisher: An tSnathaid Mhor
Writer: Caitriona Hastings
Artist: Andrew Whitson

Further information about the Book of the Year publicity campaign is detailed
under the Communication section below.

Oireachtas na Gaeilge Literary Competitions

€15,500 was made available to Oireachtas na Gaeilge Literary Competitions
in the following categories: Novel — Light Fiction; Fiction for Young People
9/10-12 years; Fiction for Young People 13-15 years; New Writer
Competition and Reading Material for the Adult Learner Competition.

The aim of the prize fund is to encourage authors to provide material in the
literary genres above and also to encourage new writers to begin writing.
The following are the recipients in each of the categories:

Novel - Light Fiction
First Prize: not awarded.
Second Prize: Maidhce Dainin O Sé for the work ‘Punt Isld’

Fiction for Young People (9/10-12)
Prize fund shared: Anna Heussaff for the work ‘Hong’ and
Caitriona Ni Chathain and Ken Donnchu for the work ‘Falta’

Fiction for Young People (13-15)
First Prize: Padraig G. O Laighin for the work ‘Fuadach’
Second Prize: Micheal O Ruairc for the work ‘Todireacht Taisce’

New Writers Competition (for creative work publishable as a book by a
writer who never had a book published previously)

First Prize: Colm O Ceallachéin for the work ‘Farasbarr na hAoise’

Second Prize: Shared by Brian O Tiomdin for the work ‘Riin an Ranai Aire’
and Padraig Foley O Cléirigh for the work ‘Peacaigh’

Reading Material for the Adult Learner Competition
First Prize: Alan Desmond for the work ‘An Gaeilgeoir Gramhar’
Second Prize: Aine Ui Fhoghlu for the work * Magda’.
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Gradam Réics Carlé 2012 (Gearrliosta):

o Saol an Mhadra Bhdin le Riona Nic Congdil agus Criona Nangle,
arna fhoilsit ag Leabhair Comhar
e  Binji Madra ar Strae le Patricia Forde agus Brian Fitzgerald, arna

fthoilsiu ag Futa Fata

o Ailfi agus an Vaimpir le hOrna Ni Choiledin, arna fhoilsiti ag Cois
Life

o Tubaiste ar an Titanic le Maire Zepf agus Olivia Golden, arna
fthoilsiu ag Cl6 Mhaigh Eo

e O Chrann go Crann le Caitriona Hastings agus Andrew Whitson,
arna thoilsiu ag An tSnathaid Mhor

Bronnadh na gradaim ar 21 Samhain 2012 ag 6caid sa Sugar Club, Baile
Atha Cliath. Is iad seo a leanas na buaiteoiri:

Gradam Ui Shiuilleabhain (Buaiteoir)
Duilra Oiledin Arann
Foilsitheoir: Cois Life
Scribhneoir: Con O Ruairc

Gradam Réics Carlé (Buaiteoir)
O Chrann go Crann
Foilsitheoir: An tSnathaid Mhor
Scribhneoir: Caitriona Hastings
Ealaiontéir: Andrew Whitson

Ta nios mo eolais maidir le feachtas poibliochta Leabhar na Bliana le fail
faoin bpriomhchuspoir Cumarsaid.

Comoértais Liteartha an Oireachtais

Cuireadh €15,500 ar fail do Chomortais Liteartha an Oireachtais dirithe ar na
ranna seo: Urscéal — Ficsean Eadrom; Ficsean do Dhaoine Oga 9/10-12
mbliana; Ficsean do Dhaoine Oga 13-15 mbliana; Comortas na Scribhneoiri
Ura agus Comortas Abhar Léitheoireachta don Fhoghlaimeoir Fésta.

Is i aidhm an duaischiste na udair a spreagadh le habhair a chur ar fail sna
réimsi liteartha thuasluaite agus freisin Gdair ura a spreagadh le tabhairt faoin
scribhneoireacht. Is iad seo a leanas na buaiteoiri sna ranna éagsula:

Urscéal - Ficsean Eadrom
An Chéad Duais: nior bronnadh an chéad duais.
An Dara Duais: Maidhc Dainin O Sé don saothar ‘Punt Is16’

Ficsean do Dhaoine Oga (9/10-12)
Duaischiste roinnte: Anna Heussaff don saothar ‘Hong’ agus
Caitriona Ni Chathain agus Ken Donnchu don saothar ‘Falta’

Ficsean do Dhaoine Oga (13-15)
An Chéad Duais: Padraig G. O Laighin don saothar ‘Fuadach’
An Dara Duais: Micheal O Ruairc don saothar ‘Toireacht Taisce’

Combrtas na_Scribhneoiri Ura — do shaothar cruthaitheach a bheadh
infhoilsithe mar leabhar & scribhneoir nar foilsiodh aon leabhar leis/1éi
cheana

An Chéad Duais: Colm O Ceallachdin don saothar ‘Farasbarr na hAoise’

An Dara Duais: Roinnte idir Brian O Tiomain don saothar ‘Rén an Runai
Aire’ agus Padraig Foley O Cléirigh don saothar ‘Peacaigh’

Comortas Abhar Léitheoireachta don Fhoghlaimeoir Fasta
An Chéad Duais: Alan Desmond don saothar ‘An Gaeilgeoir Gramhar’

An Dara Duais: Aine Ui Fhoghlii don saothar ¢ Magda’.
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ClubLeabhar

Support continued for www.clubleabhar.com, which is administered by
Gaelchultur, in 2012. This website aims to encourage people in Ireland and
overseas to read books and discuss them on the website forum. A book is
chosen every month and is discussed in the forum. There were 1,144 people
registered with the site by December 2012 and it had 880 followers on
Facebook and more than 500 followers on Twitter.

Children's Book Festival — Author Festival Program of Events

Funding was provided to Children’s Books Ireland to organise events for
children with authors or storytellers in various libraries as part of the
Children's Book Festival. A total of 18 events were organised in libraries
across the country. A number of authors including Aine Ni Ghlinn, Andrew
Whitson, Olivia Golden, Anna Heussaff, Colman O Raghallaigh and Gabriel
Rosenstock participated in various events.

An Scriobhlann (Writing Centre)

Funding was provided to Moinin in 2012 to run an intensive training course
in short story and novel writing. Eight people attended the course over 6
weekends towards the end of the year.

Munster Literature Centre

An Irish language supplement in Munster Literature Centre’s Southword
continued in 2012. Poetry, prose and reviews are published in the journal.
Irish language poetry is also published on www.poetryinternationalweb.net.
Munster Literature Centre is responsible for the Irish pages on this website.

Oidhreacht Chorca Dhuibhne
Oidhreacht Chorca Dhuibhne organised a blogging scheme in Pobalscoil
Chorca Dhuibhne in 2012 in conjunction with the poet Brid Ni Mhorain.
Funding was provided for prizes awarded to the best and most active students
who participated in the scheme.

Foras na Gaeilge/ACIS Research Book of the Year

Funding was provided to award the Foras na Gaeilge/ACIS Research Book of
the Year, which is run by American Conference for Irish Studies. The prize
was awarded to Sean O Duinnshléibhe, for his edition of ‘Parliment na
bhFiodoiri’ by Daibhi de Barra, published by Cl6 Iar-Chonnacht.
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ClubLeabhar

Leanadh leis an tacaiocht do www.clubleabhar.com, ata 4 riar ag Gaelchultar
in 2012. Is i aidhm an tsuimh seo né lucht na Gaeilge in Eirinn agus thar lear
a spreagadh chun leabhair a 1éamh agus iad a phlé i bhféoram an tsuimh sin.
Roghnaitear leabhar amhain gach mi le plé ar an bhforam. Bhi 1,144 duine
claraithe leis an suiomh sin faoi Nollaig 2012 agus 880 leantdir ar Facebook
agus breis is 500 leantdir ar Twitter.

Féile Leabhar na bPaisti — Clar Imeachtai Fhéile Udar

Cuireadh maoinit ar fail do Leabhair Phaisti Eireann chun imeachtai le hudar
nd scéalai a eagrii do phaisti i leabharlanna éagstila mar chuid d’Fhéile
Leabhar na bPaisti. Eagraiodh 18 imeacht ar fad i leabharlanna ar fud na tire.
Ghlac roinnt tGdar, Aine Ni Ghlinn, Andrew Whitson, Olivia Golden, Anna
Heussaff, Colman O Raghallaigh agus Gabriel Rosenstock ina measc, pairt in
imeachtai éagsula.

An Scriobhlann

Cuireadh maoiniu ar fail do Mhoéinin in 2012 chun dianchursa traenala i
scriobh an ghearrscéil agus an Urscéil a reachtail. D’fhreastal ochtar ar an
geursa sin a rith thar 6 dheireadh seachtaine i1 dtreo dheireadh na bliana.

Ionad Litriochta an Deiscirt

Leanadh le forlionadh Ghaeilge san iris ‘Southword’ de chuid Ionad
Litriochta an Deiscirt in 2012. Foilsitear filiocht, pros agus l¢irmheasanna
san iris seo.

Foilsitear filiocht Ghaeilge ar an suiomh www.poetryinternational.org chomh
maith. Is ¢é Ionad Litriochta an Deiscirt a dhéanann ciram de leathanaigh na
hEireann ar an suiomh seo.

Oidhreacht Chorca Dhuibhne

D’cagraigh Oidhreacht Chorca Dhuibhne scéim bhlagala i bPobalscoil
Chorca Dhuibhne in 2012 i gcomhar leis an bhfile Brid Ni Mhorain.
Cuireadh maoiniti ar fail do na duaiseanna a bronnadh ar na scoldiri ab thearr
agus ba ghniomhai 6 thaobh an bhlagala do.

Leabhar Taighde na Bliana Fhoras na Gaeilge/ACIS

Cuireadh maoinit ar fail do dhuais Leabhar Taighde na Bliana Fhoras na
Gaeilge/ACIS a bhi a reachtail ag an gComhdhail Meiriceanach um an Léann
Eireannach. Is é Sean O Duinnshléibhe, d4 eagran ‘Parliment na bhFiodoiri’
le Daibhi de Barra, foilsithe ag Cl6 Iar-Chonnacht a bhuaigh an duais.
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Communication

Objective: To ensure effective Irish-language
promotion and marketing throughout the
island of Ireland

Communication and Marketing

During 2012 Foras na Gaeilge continued with its programme of work to
promote the Irish language on an all-island basis and to increase effective
Irish language marketing. During the year Foras na Gaeilge dealt with
enquiries relating to various aspects of the Irish language.

Foras na Gaeilge dealt with queries from the general public on a daily basis
regarding every aspect of Irish language promotion, specifically in relation to
Foras na Gaeilge activities. Foras na Gaeilge is in regular contact with the
media, both in Irish and English. This is a vital aspect of Foras na Gaeilge's
work as it is through these contacts that information regarding the Irish
language, Foras na Gaeilge's work and other Irish language activities is
disseminated.

It is often possible to direct people to www.gaeilge.ie, Foras na Gaeilge's
website, for further information, assistance and support. The aim of this
website is to create a one-stop-shop on the internet for information regarding
the Irish language, classes, courses, events and about the Irish language in
general. The site also creates a link between Irish language organisations and
other groups dealing with the Irish language, not alone on this island but all
over the world. It has long been recognised that the Irish language
community or communities outside the Gaeltacht areas are based on social
media (rather than geographically based) and therefore the website and
related technologies (such as the Foras na Gaeilge Facebook page) are vitally
important.

Marketing
Catalogues and Publicity Events

A new catalogue of books and aids for young people from An Gum was
published and disseminated to schools and at educational conferences and
publicity events.

An Gum had a stand at the Primary Schools Principals Conference, and at
local events in colleges and hotels across the country.

For the past two years all An Gim publications have been launched at an
event held in early December. The writer Eilis Ni Dhuibhne officially
launched this year’s publications.

An Gum participated in a number of publicity campaigns during the year
including the Dublin Book Festival and the Young People's Book Festival.

‘GNO Means Business’ Awareness Campaign

The awareness campaign surrounding the value and function of the Irish
language in the private business sector continued. The specialist website
facility www.gaeilge.ie/gno was completed and during 2012 the number of
research documents available electronically increased dramatically, as well as
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Cumarsaid

Cuspéir: Cur chun cinn agus margaiocht ¢€ifeachtach
na Gaeilge ar fud oilean na hEireann a chinntit

Cumarsaid agus Margaiocht

Le linn 2012 lean Foras na Gaeilge le clar oibre chun iomha na Gaeilge a
chur chun cinn ar bhonn uile-oileanda agus le margu éifeachtach na Gaeilge a
leathn®l. Le linn na bliana dhéiledil an Foras le fiosruithe maidir le ceisteanna
éagsula i leith na Gaeilge.

Dheiledil Foras na Gaeilge le hiarratais ar eolas 6n bpobal ar bhonn laethiuil
ar gach gné de chur chun cinn na Gaeilge ach i dtaca le gniomhaiochtai an
Fhorais go hairithe. Bionn teagmbhail rialta ag an bhForas leis na medin ar fad
idir Ghaeilge agus Bhéarla. Is gné fhiorthabhachtach i seo d’obair an Fhorais
mar is tri na teagmhalacha seo a dhéantar eolas faoin nGaeilge, faoi obair an
Fhorais agus faoi gniomhaiochtai eile Gaeilge a scaipeadh.

Go minic is féidir daoine a threorti chuig www.gaeilge.ie, suiomh gréasain
an Fhorais, chun eolas, cinamh agus seirbhisi a chur ar fail déibh. Is ¢ ata
ann nd ait larnach amhain ar an idirlion do gach eolas faoin nGaeilge, faoi
ranganna, faoi chursai, faoi imeachtai agus ar nddigh faoin nGaeilge féin.
Chomh maith leis sin cruthionn an suiomh seo nasc idir eagrais Gaeilge agus
grupai eile a bhionn ag plé leis an nGaeilge ni hamhain ar fud an oiledin ach
ar fud an domhain. Agus ¢ aitheanta le fada go bhfuil pobal n6 pobail na
Gaeilge lasmuigh den Ghaeltacht bunaithe ni ar an tireolaiocht ach ar
ghréasain shoéisialta bionn tabhacht ar leith leis an suiomh gréasain agus leis
an teicneolaiocht ghaolmhar leis (cuntas Facebook Fhoras na Gaeilge, mar
shampla).

M ar gaiocht
Cataloga agus Ocaidi Poibliochta

Cuireadh Catalog nua de leabhair agus d’aiseanna do Dhaoine Oga 6n nGum
i gclo agus scaipeadh i ar scoileanna agus ag comhdhalacha oideachais agus
ag 6caidi poibliochta eile.

Bhi seastan ag an nGim ag Comhdhail na bPriomhoidi Bunsoile agus ag
ocaidi aitiula i roinnt colaisti agus ostan ar fud na tire.

Bhi 6caid seolta na bhfoilseachan uile 6n nGiim le dha bhliain anuas i dtus
mhi na Nollag. An scribhneoir Eilis Ni Dhuibhne a rinne an seoladh oifiguil.

Ghlac an GUm pairt i roinnt feachtas poibliochta ndisiunta i rith na bliana mar
ata, Féile Leabhar Bhaile Atha Cliath agus Féile Leabhar na nOg.

Feachtas Feasachta ‘GNO Means Business’

Leanadh den fheachtas feasachta ar luach agus ar fheidhm na Gaeilge i
gcomhthéacs na hearnala gné priobhaidi. Rinneadh iomlént ar an tsainrannan
www.gaeilge.ie/gno mar larfhoinse eolais agus le linn 2012 cuireadh go
suntasach le lion na gcéipéisi taighde até ar fail go leictreonach, lion na gcas-
staidéar on earndil ghn6é agus lion na n-iomhanna sa Chartlann Ghno
(www.gaeilge.ie/cartlann). Chomh maith leis an choras féin-ordaithe
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the number of case studies from the business sector and the number of
images in the Business Archive (www.gaeilge.ie/cartlann). In addition to the
self-ordering system for support material on (www.gaeilge.ie/ordu), a
category containing a large number of downloadable e-books relevant to the
use of Irish in business (www.gaeilge.ie/gno/riomhleabhair.asp) is also
available. A Twitter service aimed at the business sector was started,
(@gnoasgaeilge (www.twitter.com/gnoasgaeilge) containing relevant news
and examples from business people.

Information letters were sent to over 1,500 interested parties in the business
sector regarding the function of the Irish language and expert advice was
provided to major companies, including BT Ireland, Failte Ireland, Irish
Hospitality Institute, Kellogs Europe & Trinity College Vocational Advisory
Service.

The New English-Irish Dictionary
Planning commenced in December for a publicity campaign regarding the
Dictionary launch on 24th January 2013.

Clar na Leabhar Gaeilge

Christmas Books Festival

A Christmas Books Festival was organised in four locations during
December 2012 — Belfast, Galway, Cork and Ennis. During the festival
events were organised for children with readings and workshops for children
with recognised authors. Among the organised events aimed at adults was G-
Chaint where a journalist spoke with recognised authors. There was a pop-up
shop during the festival with advice to shoppers about choosing books for
their particular needs. Mitchel Kane and Associates were recruited to
organise and publicise Féile Leabhar na Nollag. Féile Leabhar na Nollag was
organised in conjunction with the Arts Council.

Scriobh Leabhar (Write a Book)
Photographs were issued in areas where Scriobh Leabhar was held and the
scheme was publicised nationally through press-statements and photographs.

Book of the Year

A marketing campaign was organised on the Leabhar na Bliana 2012
shortlist. The shortlist was officially announced in the Rotunda, Dublin on
22nd October 2012, where actors were dressed as the books’ main characters.
The winners of Gradam Ui Shuilleabhain & Gradam Réics Carlo were
announced on 21st November 2012 at a special event in the Sugar Club in
Dublin. Mitchell Kane and Associates were recruited to publicise Leabhar na
Bliana 2012 and to organise the awards ceremony.

AIS

Bord na Gaeilge established the Book Distribution Agency, AIS, in 1980 to
distribute Irish language publications to national and international
wholesalers. Bord na Gaeilge's remit with regard to AIS has been transferred
to Foras na Gaeilge since 1999. A new manager of AIS was appointed at the
very end of 2011. The new manager undertook the implementation of the Ais
Implementation Plan. The store was refurbished to facilitate the workflow as
well as changes to the ordering process which greatly enhanced the
effectiveness of the work. As a result, the service which Ais was able to
provide to its customers was improved.
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diseanna tacaiochta (www.gaeilge.ie/ordu), t4 catagoir le lion moér
riomhleabhar in-ioslddailte ata dbhartha d’isaid na Gaeilge i gcomhthéacs
gnd (www.gaeilge.ie/gno/riomhleabhair.asp) beo. Tosaiodh ar tvuitedil
dirithe ar an earnail ghno, @gnoasgaeilge (www.twitter.com/gnoasgaeilge)
ina bhfuil nuacht abhartha agus samplai 6n lucht gné curtha ar fail.

Seachadadh litreacha eolais ar bhreis agus 1,500 pairti san earnail ghno i leith
fheidhm leasmhar na Gaeilge agus cuireadh sainchomhairle ar fail do
chomhlachtai mora, ina measc, BT Ireland, Failte Ireland, Irish Hospitality
Institute, Kellogs Europe & Seirbhis Chombhairleach Gairmeacha de
Cholaiste na Trionoide.

An Focloir Nua Béarla-Gaeilge
I mi na Nollag cuireadh tis le feachtas poibliochta a phleanail i dtaca le
seoladh an Fhocléra ar 24 Eanair 2013.

Clar na Leabhar Gaeilge

Féile Leabhar na Nollag

Eagraiodh Feile Leabhar na Nollag i geeithre ait i rith mhi na Nollag 2012—
Béal Feirste, Gaillimh, Corcaigh agus Inis. I rith na féile eagraiodh 6caidi do
phaisti ina raibh léamhanna agus ceardlanna do phaisti le hudair aitheanta. I
measc na n-ocaidi a heagraiodh dirithe ar dhaoine fasta bhi an G-Chaint mar
a raibh iriseoir ag comhra le hudair aitheanta. Bhi preab shiopa ar siul le linn
na féile agus comhairle ar fail do lucht shiopadodireachta maidir leis an
leabhar le roghnu da gcuid riachtanas airithe. Earcaiodh Mitchel Kane and
Associates chun Féile Leabhar na Nollag a eagrt agus a phoiblit. Eagraiodh
Féile Leabhar na Nollag i gcomhphairt leis an An gComhairle Ealaion.

Scriobh Leabhar

Eisiodh grianghraif sna ceantracha éagstla ina raibh Scriobh Leabhar a
reachtail agus rinneadh an scéim a phoiblitl go naisiinta tri phreasraiteas agus
ghrianghraif a eisitiint chomh maith.

Leabhar na Bliana

Eagraiodh feachtas margaiochta ar ghearrliosta Leabhar na Bliana 2012.
Fograiodh an gearrliosta go hoifigitil sa Rotunda, Baile Atha Cliath ar 22
Deireadh Fémhair 2012, ait a raibh aisteoiri gléasta mar phriomhcharachtair
na leabhar. Fograiodh buaiteoiri Ghradam Ui Shuilleabhain & Ghradam
Réics Carl6 ar 21 Samhain 2012 ag 6caid faoi leith sa Sugar Club i mBaile
Atha Cliath. Earcaiodh Mitchell Kane and Associates chun poibliocht a
dhéanamh ar Leabhar na Bliana 2012 agus 6caid bhronnadh na ngradam ar na
buaiteoiri a eagra.

AIS

Bhunaigh Bord na Gaeilge An Aisineacht Dailitichan Leabhar (AIS) i 1980
chun foilseachain Ghaeilge a dhaileadh mar mhérdhioltoir go naisiunta agus
go hidirnaisiunta. Ta ciraimi Bhord na Gaeilge maidir leis an Ais aistrithe go
dti Foras Na Gaeilge 0 1999 i leith. Ceapadh bainisteoir nua ar AIS i
bhfiordheireadh na bliana 2011. Thug an bainisteoir nua faoin bPlean
Forfheidhmithe d'Ais a chur i bhfeidhm. Rinneadh athchoirit ar an storas le
sruth na hoibre a éascu chomh maith le hathruithe ar an bproéiseas orduithe a
chuir go mor le héifeacht na hoibre. D’thag sé¢ seo go raibh feabhas ar an
tseirbhis a bhi Ais in ann a chur ar fail da gcuid custaiméiri.

Cé go bhfuil go leor deacrachtai i ngné na leabhar tri chéile, d’éirigh le hAis
180,883 leabhar ina iomlan a dhiol in 2012, diolachain ar fia €914,751.77
iad.
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Though the book business as a whole has many difficulties, Ais managed to
sell 180,883 in total in 2012, sales to the value of €914,751.77.

During 2012 AIS distributed books to 249 shops across the island, 8 in
Britain, 3 on the European continent, 4 in the United States and one in
Canada. Among the highest-selling books in 2012, excluding schoolbooks
and dictionaries, were:

Cruinnscriobh Na Gaeilge
Hurlamaboc

O Fhocal Go Focal

Irish Is Fun

Mici Moncai (+ CD)

An tOileanach

Our Fada

Irish Grammar Book
Gluaiseacht

Maire Agus A Mala (+ CD)

Colmcille

Colmcille supported a range of projects throughout the island of Ireland and
in Scotland which bring language communities together and foster positive
relations. The collaborative programme has an enabling role also in
facilitating a dynamic programme for the development of projects, and
providing contacts, information and grant aid. Part of the work of Colmcille
is raising common understanding of two minority languages; facilitating the
use and common understanding of the two languages; creating relations with
a wide range of interested parties, with a wide audience and with local
language communities. The various recommendations made by Coiste
Colmcille and discussed by the Board of Foras na Gaeilge are detailed in the
Board minutes for the year 2012 published on www.gaeilge.ie
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Le linn 2012 rinne Ais daileadh chuig 249 siopa ar fud an oiledin, 8 sa
Bhreatain, 3 ar mhor-roinn na hEorpa, 4 sna Stdit Aontaithe, agus 1 i
gCeanada. I measc na leabhair is mé diol in 2012 nach leabhair scoile na
focléiri iad bhi:

Cruinnscriobh Na Gaeilge
Hurlamaboc

O Fhocal Go Focal

Irish Is Fun

Mici Moncai (+ dlithdhiosca)

An tOiledanach

Our Fada

Irish Grammar Book

Gluaiseacht

Maire Agus A Mala (+ dluthdhiosca)

Colmcille

Thacaigh Colmcille le raon tionscadal ar fud oile4n na hEireann agus in
Albain a thugann pobail teanga a thabhairt i gceann a chéile agus caidreamh
dearfach a chotht. T4 rél cumasaithe ag an chlar comhphairtiochta chomh
maith agus ¢ ag €ascu clar dinimicitil d'thorbairt tionscadal, agus ag solathar
teagmhalacha, faisnéise agus ciinamh deontais. Cuid d'obair Cholmcille is ea
comhthuiscint ar dhd theanga mionlaigh a ardu; tsaid agus comhthuiscint ar
an da theanga a éasct; caidreamh a chruthtl le réimse leathan pairtithe
leasmbhara, le lucht féachana leathan agus le pobail aititila teanga. T4 na
moltai éagula a rinne Coiste Colmcille agus a pléadh ag Bord Fhoras na
Gacilge mionsonraithe sna miontuairisci Boird don bhliain 2012 ata foilsithe

ar www.gaeilge.ie

An Dr Pidrajg O Miandin, Eagarthdir an Fhocléra Béarla-Gacilge, ag caint ag Comhdhdil EFNIL

Dr Pddraig O Miandin editor of the English-Irish Dictionary, speaking at the EFNIL Conference
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Policy, Planning & Research

Objective: To provide advocacy, advice and planning for
policies and programmes to meet the needs of
language promotion and progression in the
private and public sectors all over the island of
Ireland and to monitor and implement those plans
and programmes.

Policy & Planning

New Board

The term of the new Board commenced on 13th December 2011, and the
members appointed by the North/South Ministerial Council are as follows:
Liam O Maolmhichil (Chairperson of Foras na Gaeilge and Joint-
Chairperson of the Language Body); Eoghan Mac Cormaic (Vice-
Chairperson); Pl Callaghan; Colm Cavanagh; Aine Ni Chiardin; Brid Ni
Chonghdile; Liam Kennedy; Seosamh Mac Donnchadha; Tomas Mac
Eochagiin; Marcus Mac Ruairi; Sean Micheal O Domhnaill; Dénal O
hAiniféin; Therese Ruane; Tomas Sharkey; and Caitriona Ni Shtilleabhain.
Eamonn O Gribin was appointed to the Board by the North/South Ministerial
Council on the 20" of April 2012.

The induction process was undertaken at the Board Meeting in January 2012
when the Board attended meetings with the various Directorates in the
organisation to gain a broader understanding of their work and specific
training was organised in aspects of corporate governance. Arrangements
were also made regarding the membership of the Board Committees which
Foras na Gaeilge has and representation on behalf of Foras na Gaeilge on
external committees.

Core funding Sector Rationalisation

The ongoing work on rationalisation of the core funding sector was the most
important planning initiative undertaken by Foras na Gaeilge during 2012.
The background to the rationalisation has been outlined in previous annual
reports; only that which is relevant to 2012 developments is included here.

At the meeting of the North South Ministerial Council (NSMC) on 11th
October 2011, the NSMC asked Foras na Gaeilge to:

a) take forward a further twelve week consultation about the portfolio of draft schemes,
particularly with the core funded bodies;

b) ensure that relevant statutory bodies are given the opportunity to consider the impact
of the draft schemes on their areas of operation;

c) amend the portfolio of draft schemes as necessary and appropriate, having regard to
the extended consultation process;

d) prepare a detailed business case, if necessary with independent assistance, in
support of the portfolio of draft schemes; and

e) prepare a revised project plan, in conjunction with the Sponsor Departments, that will
have due regard to the completion of the review process as a matter of
urgency.

All these were done and, in particular, a consultation process was organised
which lasted from 9th January to 2nd April 2012.

At the meeting of the NSMC on 14th February 2012 the following was stated
about the Review issue in the Joint Statement which was issued:

30



Polasai, Pleanail & Taighde

Cuspoir: Abhcoideacht a dhéanamh, comhairle a chur ar fail
agus pleanail a dhéanamh faoi pholasaithe agus faoi
chlair chun freastal ar riachtanais dul chun cinn agus
cur chun cinn na teanga sna hearnalacha poibli agus
priobhaideacha ar fud oiledn na hEireann agus na
pleananna agus clair sin a fheidhmiu agus
monatoireacht a dhéanamh orthu.

Polasai & Pleanail

Bord Nua

Thosaigh téarma an Bhoird nua 13 Nollaig 2011, nuair a cheap an
Chomhairle Aireachta Thuaidh/Theas na comhaltai seo a leanas: Liam O
Maolmhichil (Cathaoirleach Fhoras na Gaeilge agus Comh-Chathaoirleach
an Fhorais Teanga); Eoghan Mac Cormaic (Leas-Chathaoirleach); Pol
Callaghan; Colm Cavanagh; Aine Ni Chiardin; Brid Ni Chonghoile; Liam
Kennedy; Seosamh Mac Donnchadha; Tomas Mac Eochagain; Marcus Mac
Ruairi; Sean Micheal O Domhnaill; Dénal O hAiniféin; Therese Ruane;
Tomas Sharkey; agus Caitriona Ni Shuilleabhain. Cheap an Chombhairle
Aireachta Thuaidh/Theas Eamonn O Gribin 20 Aibrean 2012.

Tugadh faoin bproiseas ionduchtaithe ag an gCruinnit Boird i mi Eanair
2012 nuair a d’fhreastail an Bord ar chruinnithe leis na Stitrthdireachtai
éagsula san eagraiocht le tuiscint nios leithne a fhail ar an obair a bhionn ar
sitl acu agus eagraiodh sainoilitint ar ghnéithe den rialachas corparaideach.
Rinneadh socruithe chomh maith maidir le ballraiocht na gCoisti Boird ata ag
Foras na Gaeilge agus ionadaiocht thar ceann Fhoras na Gaeilge ar choisti
seachtracha.

Cuichoéirit na hEarnala Bunmhaoinithe

Ba ¢ an tioscnamh pleandla ba thabhachtai a bhi idir lamha ag Foras na
Gaeilge le linn 2012 na an obair leantinach ar chuichoirii na hearnala
bunmhaoinithe. Ta culra an chuichdirithe anseo riofa i dtuarascalacha
bliantula roimhe seo; ni aireofar anseo ach an méid a bhaineann le forbairti
2012 go hairithe.

Ag an gCruinniti den Chomhairle Aireachta Thuaidh/Theas (CATT) 11
Deireadh Fémhair 2011, d'iarr an CATT ar Fhoras na Gaeilge:

a) Tréimhse bhreise chomhairliichain 12 seachtain a chur ar fail i ndail le punann na
ndreacht-scéimeanna, go hairithe leis na heagraiochtai bunmhaoinithe;

b) a chinntiu go dtabharfar deis do chomhlachtai reachttla bainteacha an tionchar a
bheidh ag na dréacht-scéimeanna ar a réimsi feidhmitichain a bhreithniu;

c) an punann dréacht-scéimeanna a leasu de réir mar is ga agus mar is cui, ag
féachaint don phréiseas comhairlitichain leathnaithe;

d) cas gné mionsonraithe a ullmhu, le cinamh neamhspleach mas ga, chun tacu le
punann na ndréacht-scéimeanna; agus

e) plean tionscadail athbhreithnithe a ullmhd, i gcomhar leis na Ranna Urraiochta, a
thabharfaidh aird mar is cui ar chur i gcrich an phroisis athbhreithnithe mar
bheart prainne.

Rinneadh na rudai seo ar fad agus reachtaladh go hairithe proiseas
combhairlitchdin a mhair 6 9 Eandir go 2 Aibrean 2012.

Ag an geruinnitt den CATT 14 Feabhra 2012 dtradh an méid seo faoi cheist
an Athbhreithnithe sa Chombhraiteas a eisiodh:
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Ministers noted the progress that has been made to date by Foras na
Gaeilge with regard to the development of a new competitive funding
model with the objective of achieving significant benefits in relation to
value for money and the effective delivery of Foras na Gaeilge's
statutory obligations, The Council agreed that, in the context of
continuing to achieve satisfactory progress, interim funding may
continue to be provided by Foras na Gaeilge to the existing core funded
bodies to 30 June 2013.

A further progress report will be presented to the next NSMC Language
Body meeting.

At a Board Meeting on 29th June 2012 the Board of Foras na Gaeilge agreed
that the Model as already proposed would not be proceeded with and that
various other forms of funding would be looked at instead which would
include the guidance of the North South Ministerial Council and proposals
arising from this consultation process.

At the next NSMC meeting, held on 9th July 2012, Foras na Gaeilge made a
presentation on progress and the consultation process organised by Foras na
Gacilge was discussed. The NSMC then asked Foras na Gaeilge to ‘provide
finalised funding proposals at the next NSMC Language Body meeting’.

In that context Foras na Gaeilge organised series of a workshops with the
core funded groups and other relevant parties and more information about the
work is provided under the heading Resear ch which follows.

The next meeting of the NSMC was held on 12th December 2012. In the
joint statement issued the following was said regarding the review of core
funding:

Recognising that there is a need for change in the sector, Ministers

discussed Foras na Gaeilge’s review of core funding which will be the
focus of the next Language Sector Meeting in 2013.

Plans

The Development Committee and Board of Foras na Gaeilge discussed a
draft of the 2013 Business Plan and it was submitted to the Sponsor
Departments.

20 Year Strategy for the Irish Language 2010-2030
In the 20-Year Strategy for the Irish Language 2010-2030 published by the
Irish Government on 21st December 2010, the following was stated:

‘Foras na Gaeilge will continue to deliver on its statutory
responsibilities in relation to Irish. These include undertaking
supportive projects and grant-aiding bodies and groups to support the
language as appropriate, developing terminologies and dictionaries,
supporting Irish medium education and the teaching of the Irish
language on the island of Ireland, and generally facilitating and
encouraging the use of the language in public and private life.
...Foras na Gaeilge will remain a key element of the support structure
for the language in both parts of the island.’ (20-Year Strategy for the
Irish Language 2010-2030, Pg. 10)

Foras na Gaeilge and Udaras na Gaeltachta are participating in a High Level

Group established by the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht to
advance aspects of the Strategy’s implementation since Spring 2011.
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Notail na hAiri an dul chun cinn ata déanta go dti seo ag Foras na
Gaeilge i dtaca le forbairt samhail nua iomaioch mhaoinithe a bhfuil sé
mar aidhm léi tairbhi suntasacha a bhaint amach maidir le luach ar
airgead agus seachadadh éifeachtach dhualgais reachtila Fhoras na
Gaeilge. D'aontaigh an Chomhairle, sa chomhthéacs go leanfai le dul
chun cinn sasuil a bhaint amach, go bhféadfaidh Foras na Gaeilge
leanuint le maoinit eatramhach a chur ar fail do na comhlachtai
Bunmbhaoinithe reatha suas go dti an 30 Meitheamh 2013.

Cuirfear tuarascail eile ar dhul chun cinn faoi bhraid an chéad
chruinnithe eile CATT de chuid an Fhorais Teanga.

Ag Cruinnit Boird 29 Meitheamh 2012 d’aontaigh Bord Fhoras na
Gaeilge nach leanfai ar aghaidh leis an tSamhail mar a bhi molta cheana agus
go n-amharcfai ar mhunlai éagstla eile maoinithe ina hionad a chuirfeadh san
aireamh treoir na Combhairle Aireachta Thuaidh Theas agus moltai a d’eascair
as an bproiseas comhairliichain seo.

Tionoladh an chéad chruinnit eile den CATT 9 Iuil 2012 agus rinne Foras na
Gaeilge cur i lathair faoin dul chin cinn maidir le minla nua maoinithe a
fhorbairt agus pléadh an proiseas comhairlitichain a reachtail Foras na
Gaeilge. D’iarr an CATT ar Fhoras na Gaeilge ‘moltai criochnaithe
maoinithe a chur ar fail ag an gcéad chruinniu eile” den CATT.

Sa chomhthéacs sin d'eagraigh Foras na Gaeilge sraith ceardlanna leis na
grupai bunmhaoinithe agus pairtithe abhartha eile agus ta tuilleadh eolais
faoin obair seo faoin gceannteideal Taighde ina dhiaidh seo.

Tionoladh an chéad chruinnit eile den CATT 12 Nollaig 2012. Sa
chombhraiteas a eisiodh diradh an méid seo faoin athbhreithnit ar an
mbunmhaoiniu:

Ag aithint an riachtanas ata le hathrt san earnail, phléigh na hAiri
athbhreithnit Fhoras na Gaeilge ar an mbunmhaoinit a bheidh mar
abhar plé ag an gcéad chruinniu eile i bhformaid rannach an Fhorais
Teanga in 2013.

Pleananna
Phléigh Coiste Forbartha agus Bord Fhoras na Gaeilge dréacht de Phlean
Gno 2013 agus cuireadh faoi bhraid na Ranna Urraiochta é.

Straitéis 20 Bliain don Ghaeilge 2010-2030
Sa Straitéis 20 Bliain don Ghaeilge 2010-2030 a d’thoilsigh Rialtas na
hEireann ar an 21 Nollaig 2010, diradh an méid thios:

‘Leanfaidh Foras na Gaeilge ag seachadadh a fhreagrachtai
reachtitla maidir leis an nGaeilge. Aireofar orthu sin tabhairt faoi
thionscadail thacula agus deontais a thabhairt do chomhlachtai agus
do ghrupai le tacu leis an teanga mar is cui, forbairt a dhéanamh ar
théarmaiocht agus ar fhocloiri, taci le hoideachas tri mhedn na
Gaeilge agus le teagasc na Gaeilge ar an oiledn agus usdid na teanga
sa saol poibli agus priobhdideach a spreagadh agus a éascu trid is
trid. ... fanfaidh Foras na Gaeilge mar phriomhghné den struchtur
tacaiochta don teanga sa da chuid den oilean.’ (Straitéis 20 Bliain
don Ghaeilge 2010-1030, Ich 10)

Ta Foras na Gaeilge agus Udaréas na Gaeltachta ag glacadh pairte i nGripa

Ard-Leibhéal a bhunaigh an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta le
gnéithe d’theidhmit na Straitéise a chur chun cinn 6 Earrach 2011.
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Adyvising the two Administrations, North and South — Submissions

Foras na Gaeilge made a submission to the review of the Official Languages
Act 2003 announced by the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht
in 2011. This consultation process had a deadline of 31st January 2012.

A submission was made also as part of the consultation process organised by
the Department of Culture, Arts and Leisure in Northern Ireland regarding
the Strategy for Protecting and Enhancing the Development of the Irish
Language. The consultation period took place from 11th July to 27th
November.

Decentralisation

Regarding the Foras na Gaeilge office in Gaoth Dobhair in which ten people
were working in 2012, which was established as a result of the Irish
Government's decentralisation policy, at the NSMC meeting on 14th
February 2012 the Ministers noted the annnouncement of the Irish
Government, in its plan for restructuring of the public service published on
17th November 2011, the cancellation of the decentralisation programme,
due to the current economic difficulties, and the cancellation of some
projects, some left as they were and some others to be reviewed. Taking into
account the Government of Ireland’s approach to the decentralisation
programme in its plan for restructuring of the public service, and the effect
that might have on Foras na Gaeilge, the Ministerial Council charged the
officers of the Sponsor Departments with considering, in consultation with
Foras na Gaeilge, the implications which might arise and to report on this in
the future at an NSMC Language Sector meeting.

Reporting & Research

Reporting

Annual Reports

The Foras na Gaeilge Annual Report and Accounts for the year 2011 were
submitted to the appropriate authorities before 3 1st March 2012.

The Language Body Annual Report and Financial Statements for the year
2008 were submitted to the Houses in both jurisdictions on 11th July 2012.
The Language Body Annual Report and Financial Statements for the year
2009 were submitted to the Houses in both jurisdictions on 7th December
2012.

Both documents were published on www.gaceilge.ie.

Other Reporting

Reports and presentations were provided on aspects of the organisation’s
work to various fora: e.g. to the Board, to faciliting committees with the
Sponsor Departments, to committees from each of the two jurisdictions, to
the NSMC itself.

There was a significant increase in the number of official questions answered
in 2012 and, accordingly, it was decided to monitor this area of work in
particular. Between Dail and Assembly questions and other official requests
from Government Departments, there were more than eighty, some of them
particularly complex and difficult — for example, questions seeking
expenditure statistics in particular areas for the period since the establishment
of the Language Body.

Board Minutes, Freedom of Information and Other Information

Minutes of the Board Meetings were published on www.gaeilge.ie as they
were approved by the Board, and the Freedom of Information Code of
Practice was implemented. Other relevant information was published on a
regular basis on www.gaeilge.ie — for example, information on prompt
payment.
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Combhairle a4 cur ar an da lucht Riarachain, Thuaidh agus Theas —
Aighneachtai

Chuir Foras na Gaeilge aighneacht isteach faoin athbhreithniti ar Acht na
dTeangacha Oifigiula 2003 a bhi fogartha ag an Roinn Ealaion, Oidhreachta
agus Gaeltachta i mi na Samhna 2011. Bhi sprioc 31 Eanair 2012 leis an
bproéiseas comhairlitichdin seo.

Cuireadh aighneacht isteach chomh maith mar chuid den phroiseas
combhairlitichdin a d’eagraigh an Roinn Culttir, Ealaion agus Féilliochta 6
thuaidh faoin Straitéis le Forbairt na Gaeilge a Chosaint agus a Fheabhsu. Ba
i tréimhse an chomhairlitichain na 11 Itil go 27 Sambhain.

Dilara

Maidir le hoifig Fhoras na Gaeilge i nGaoth Dobhair ina raibh deichnitr ag
obair in 2012 agus a bunaiodh de bharr polasai dilaraithe Rialtas na hEireann,
ag an geruinnitt den CATT 14 Feabhra 2012, nétail na hAiri fégra Rialtas na
hEireann, ina phlean d'athchéiriii na seirbhise poibli a foilsiodh ar an 17
Samhain 2011, cealt an chlair dhilaraithe, de bharr na ndeacrachtai reatha
eacnamaiochta, agus cealll roinnt tionscadal, cuid acu fagtha mar atd agus
athbhreithniu & dhéanamh ar chuid eile acu. Agus i ag cur san aireamh cur
chuige Rialtas na hEireann don chlar dilaraithe ina plean d'athchéiria na
seirbhise poibli, agus an tionchar a d'théadfadh a bheith aige sin ar Fhoras na
Gaeilge, chuir an Chombhairle Aireachta dualgas ar oifigigh na Ranna
Coimirce breithnit a dhéanamh, i gcomhairle le Foras na Gaeilge, ar na
himpleachtai a d'fhéadfadh teacht chun cinn agus tuairisc a thabhairt air sin
amach anseo ag cruinniut CATT i bhformdid rannach teanga.

Tuairisciu & Taighde

Tuairisciua

Tuarascalacha Bliantiila

Cuireadh Tuarascail Bhliantuil agus Cuntais Fhoras na Gaeilge don bhliain
2011 faoi bhraid na n-udaras cui roimh 31 Marta 2012.

Cuireadh Tuarascail Bhliantil agus Raitis Airgeadais an Fhorais Teanga don
bhliain 2008 faoi bhraid na dTithe sa da dhlinse 11 Iuil 2012.

Cuireadh Tuarascail Bhliantil agus Raitis Airgeadais an Fhorais Teanga don
bhliain 2009 faoi bhraid na dTithe sa da dhlinse 7 Nollaig 2012.

Foilsiodh an da chaipéis ar www.gaeilge.ie.

Tuairisceoireacht Eile

Solathraiodh tuairisci agus curanna i lathair ar ghnéithe d'obair na
heagraiochta d'fhoraim  éagsula: m.sh. don Bhord, do choisti
éascaitheoireachta leis na Ranna Urraiochta, do choisti a bhaineann le
ceachtar den da dhlinse, don CATT féin.

Thainig méadu suntasach ar lion na gceisteanna oifigitila a freagraiodh in
2012 agus beartaiodh monatoireacht ar leith a dhéanamh ar an réimse oibre
seo da réir. Idir na ceisteanna Dala agus Tionoil agus iarratais oifitla eile 6
Ranna Rialtais, bhi breise is ceithre scor acu ann agus bhi castacht agus dua
ar leith ag roinnt le cuid acu — mar shampla, ceisteanna ag lorg staitistici
caiteachais i réimsi ar leith don tréimhse 6 bunaiodh An Foras Teanga.

Miontuairisci Boird, Saorail Faisnéise agus Eolas Eile

Foilsiodh miontuairisci 6 na Cruinnithe Boird ar www.gaeilge.ie de réir is a
cheadaigh an Bord iad agus feidhmiodh an C6d Cleachtais maidir le Saorail
Faisnéise. Foilsiodh eolas abhartha eile ar bhonn rialta ar www.gaeilge.ie —
eolas faoi phras-iocaiochtai, mar shampla.
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Research

As mentioned above under the heading Policy and Planning research was
done on the way forward regarding the review of the basic funding of the
Core funded sector via the workshops organised by Foras na Gaeilge with the
core funded groups and other relevant parties at the end of July and at the
start of September in Dublin and Belfast respectively. The aims of these
workshops were :

1) To identify the current ranges of provision;
2) To identify the gaps in the current provision; and
3) To identify the essential/important areas and priorities.

There is ongoing communication and discussion with the core funded
organisations under the main areas of work since then on the understanding
that the results of this work would be reflected in the various parties’ work
programmes in the future.

The proposal submitted to the Sponsor Departments was discussed
regarding a Joint Research Committee which would contain representatives
from Foras na Gaeilge, the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht
and the Department of Culture, Arts and Leisure and a business case was
submitted to those Sponsor Departments regarding a major all-island
survey which would be worked on in the period 2012-2014.

A major pieece of research done in 2012 was the consultation process on the
New Funding Model. At the meeting of the North South Ministerial Council
(NSMC) on 12 October 2011 the NSMC asked Foras na Gaeilge to organise
a twelve week consultation process on proposals to amend the funding of the
core funded sector. Foras na Gaeilge organised this process, which ended on
2nd April. As part of the process submissions were accepted from the public,
public meetings were organised, special interest focus groups were organised
and so on and at the end of the whole process a summary of the feedback was
published on the Foras na Gaeilge website.

‘Irish in Business - 2012’

The research project continued on the public’s attitude to the use of Irish in
the business context in which quantitive informative was compiled from an
all-island survey conducted by IpsosMRBI. The research results showed that
there is a steady level of demand from the buying public for the use of
Irish/bilingualism in the business sector.

Other Relevant Research in the Business Sector

During 2012 original research continued in conjunction with Cumarsaid
Creative into Irish language usage best practice in respect of 1) Signage, (ii)
Documentation, (iii) Website/ Electronic, and (iv) Packaging and the research
findings will be available in e-book format on the Foras website.
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Taighde

Mar a luadh thuas faoin gceannteideal Polasai agus Pleanail rinneadh
taighde maidir leis na mbealach chun cinn maidir le hathbhreithniti ar
bhunmhaoiniu na hearndla Bunmhaoinithe trid na ceardlanna a d’eagraigh
Foras na Gaeilge leis na grupai bunmhaoinithe agus pairtithe dbhartha eile i
ndeireadh mhi Itil agus i dtis mhi Mhean Fomhair i mBaile Atha Cliath agus
i mBéal Feirste faoi seach. Ba iad na haidhmeanna a bhi leis na ceardlanna
seona :

1) Na réimsi reatha solathair a aithint;
2) Na bearnai a aithint sa solathar reatha; agus
3) Na réimsi riachtanacha/tabhachtacha agus na tosaiochtai a aithint.

Ta cumarsaid agus comhphlé leantnach ar sitl leis na heagrais
bhunmhaoinithe faoi na moér-réimsi oibre 6 shin ar an tuiscint go léireofai
torthai na hoibre seo sna tosaiochtai a bheidh ar na clair oibre ag na pairtithe
éagsula amach anseo.

Pléadh an moladh a cuireadh faoi bhrdid na Ranna Urraiochta maidir le
Comhchoiste Taighde ina mbeadh ionadaiocht ag Foras na Gaeilge, An
Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus an Roinn Cultuir, Ealaion
agus Foilliochta agus cuireadh cas gno faoi bhraid na Ranna Urraiochta sin
faoi mhorshuirbhé uile-oileanda a ndéanfai obair air sa tréimhse 2012-2014.

Morphiosa taighde a rinneadh in 2012 ba ea an préiseas comhairlitichain
faoin tSamhail Nua Mhaoinithe. Ag an gcruinniti den Chombhairle Aireachta
Thuaidh Theas (CATT) 12 Deireadh Fomhair 2011 d'iarr an CATT ar Fhoras
na Gaeilge proiseas comhairliuchain dha sheachtain déag a reachtail faoi
mholtai le maoiniti na hearnala bunmhaoinithe a least. Redchtail Foras na
Gaeilge an proiseas seo agus thainig deireadh leis 2 Aibrean. Mar chuid den
phroiseas glacadh le haighneachtai 6n bpobal, eagraiodh cruinnithe poibli,
reachtaladh focasghripai sainspéise agus mar sin de agus ag deireadh an
phroisis uile foilsiodh achoimre ar an aiseolas ar shuiomh Fhoras na Gaeilge.

‘Irish in Business - 2012’

Leanadh den tionscnamh taighde ar dhearcadh an phobail i leith usaid na
Gaeilge 1 gcomhthéacs gnd inar tiomsaiodh eolas cainniochtuil 6 shuirbhé
uile-oileanda a rinne IpsosMRBI. Léirigh torthai an taighde go bhfuil leibhéal
seasta ¢ilimh ag an phobal ceannaithe d™isaid na Gaeilge / an datheangachais
san earnail gno.

Taighde Gaolmhar Eile san Earnail Ghné

Leanadh le linn 2012 den bhuntaighde le Cumarsaid Creative ar dhea-
chleachtais in usaid an datheangachais ar (i) Combharthaiocht, (ii)
Caipéisiocht, (iii) Suiomh Idirlin / Leictreonach, agus (iv) Pacaistiocht agus
beidh abhar an tsaintaighde seo & chur ar fail i bhfoirm riomhleabhar ar
shuiomh an Fhorais amach anseo.
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Mission Statement

The aim of the Ulster-Scots Agency is to promote the
study, conservation, development and use of Ulster-
Scots as a living language; to encourage and develop
the full range of its attendant culture; and to promote

an understanding of the history of the Ulster-Scots.
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Raiteas Misin

Is é aidhm Tha Boord o Ulster Scotch na léann,
caomhnu, forbairt agus usdid na hUltaise, mar
theanga bheo, a chur chun cinn; réimse iomlan an
chultuir a bhaineann léi a spreagadh agus a
fhorbairt; agus tuiscint ar stair Albanaigh Uladh a

chur chun cinn.
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Chairman's Foreword

I am pleased to introduce the Annual Report of the Ulster-Scots Agency for
2012, which has been another year of steady progress for Ulster-Scots.

During the course of the year the presence and visibility of Ulster-Scots in
schools and community venues has continued to grow; and greater awareness
of Ulster-Scots history and heritage has been achieved with local authorities.

2012 witnessed several major advances in relation to Ulster-Scots in the
educational environment. The Agency established its Touchstone Teachers
Group, a forum of educators from primary schools who will work with the
Agency to develop new programmes and initiatives. One of the group’s first
major pieces of work was to help us to plan and deliver the first ever Ulster-
Scots Teachers’ Conference, which was delivered at Titanic Belfast in
November. More than 100 teachers attended the flagship event, which
included the launch of the Ulster-Scots Flagship School initiative.

Demand for Ulster-Scots activities in schools continues to grow. During
term time the Agency supported 31 afterschool clubs, while during the
summer break we resourced local communities to deliver 29 Ulster-Scots
summer schools, a similar level to 2011.

The quality of the work delivered by the Agency was underscored during the
year by two positive evaluation reports from the Education and Training
Inspectorate, which examined our Summer School and Peripatetic Tuition
programmes. The latter, which promotes opportunities for participation in
Ulster-Scots music and dance, continues to grow in schools and community
settings. Participants from around Ulster have enjoyed learning to play the
fife, lambeg drum and fiddle; as well as learning various Ulster-Scots dance
traditions.

Building capacity within local communities has remained a priority and the
Agency has continued to support the development of the sector locally
through provision of core funding to several organisations, including the
Ulster-Scots Community Network. At a more local level, we have also
continued to support a network of workers in local community groups around
the Province.

During the year we funded 21 festivals around Ulster, the largest of which
were the Maiden City Festival in Londonderry, the Broadisland Gathering in
Ballycarry, Co. Antrim and the Coleraine Festival of Culture.

A significant breakthrough was made in relation to the promotion of the
Ulster-Scots Language, through the establishment of the Ulster-Scots
Language Forum. The Forum, which is chaired by the Agency, includes all
the key players in the Ulster-Scots Language arena, including the Ulster-
Scots Language Society and Ullans Speakers Association, as well as the
BBC, University of Ulster and a representative of the Ministerial Advisory
Group on the Ulster-Scots Academy. This is the first time that all the key
stakeholders have been brought together in an effort to achieve common
cause around the Hamely Tongue. Progress has already been made, with the
development of an agreed Language Development Framework for Ulster-
Scots.

Ulster-Scots culture was showcased at a number of major national events

during 2012, including the Torch Relay for the London 2012 Olympic
Games, which saw major events in Londonderry, Newry, Belfast and Larne.
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Réamhra an Chathaoirligh

T4 athas orm Tuarascail Bhliantail Tha Boord o Ulstér Scotch do 2012, bliain
eile ina raibh dul chun cinn seasta do chursai Ultach-Albanacha, a chur i
lathair.

Le linn na bliana lean laithreacht agus sofheictheacht gnéithe Ultach-
Albanacha ag fas leo i scoileanna agus in ionaid phobail, agus d’éirigh linn
nios mo feasachta a bhaint amach le hudarais aitiala.

Thainig roinnt forbairti tabhachtacha chun cinn in 2012 i dtaca leis an
oideachas Ultach-Albanach. Bhunaigh an Ghniomhaireacht a Grupa
Muinteoiri Touchstone, arb é atd ann foram oideachasoiri bunscoile a
oibreoidh leis an nGniomhaireacht chun clair agus tionscnaimh nua a
fhorbairt. Ceann de na chéad phiosai tdbhachtacha oibre a thinig 6n ngripa
ba ea cuidiu linn an chéad Chomhdhail de Mhuinteoiri Ultaise, a reachtail in
Tonad an Titanic, Béal Feirste i mi na Samhna. D'fhreastail breis is 100
muinteoir ar an Ocaid shuntasach, ar seoladh tionscnamh na Scoileanna
Eiseamlaireacha Ultaise mar chuid di.

T4 an t-éileamh ata ar ghniomhaiochtai Ultaise i scoileanna ag fas i dtolamh.
I rith ama téarma, thug an Ghniomhaireacht tacaiocht do 31 club iarscoile,
agus 1 rith shaoire an tsamhraidh cuireadh acmhainni ar fail do phobail aititla
chun 29 scoil samhraidh Ultaise a reachtail — lion a bhi costil go maith le
2011.

Leag dha thuarascail mheastoireachta dhearfacha bonn faoi chaighdeéan oibre
na Gniomhaireachta i rith na bliana. An Chigireacht Oideachais agus Oilitina
a chuir le chéile iad agus scrudaigh siad ar gcldir Theagaisc Muinteoiri
Cuairtiochta agus Scoile Samhraidh. T4 an clar deireanach sin, a chuireann
deiseanna do rannphairtiocht i gceol agus i ndamhsa Ultach-Albanach chun
cinn, ag fas leis i scoileanna agus i suiomhanna pobail. Bhain rannphairtithe 6
fud fad Uladh sult as bheith ag foghlaim na fife, druma Lann Bheag agus na
fidile, chomh maith le traidisitiin éagstila den damhsa Ultach-Albanach.

Tosaiocht i gconai is ea ¢ cumas a thogail le pobail aititila agus lean an
Ghniomhaireacht ar aghaidh ag tacu le forbairt na hearnala go haitiuil tri
bhunmhaoiniti a sholdthar do roinnt eagraiochtai, lena n-diritear Lionra
Pobail na nUltach-Albanach. Ar leibhéal nios aititla, leanamar orainn ag tacu
le gréasan oibrithe i ngrupai pobail aitiuil ar fud na Chuige.

Le linn na bliana mhaoiniomar 21 féile timpeall chtige Uladh, arbh iad na
cinn ba mho an Maiden City Festive i nDoire agus an Broadisland Gathering
i mBaile Cora, Co. Aontroma agus Féile Chultuir Chuil Raithin.

Rinneadh dul chun cinn suntasach i dtaca le cur chun cinn na hUItaise nuair a
bunaiodh Foram na hUItaise. Airitear ar an bhForam, ata faoi chathaoirleacht
na Gniomhaireachta, na priomhphairtithe uile i réimse na hUlItaise, ina measc
an Ulster-Scots Language Society agus an Ullans Speakers Association, mar
aon leis an BBC, Ollscoil Uladh agus ionadai 6 Ghripa Comhairleach na
Comh-Aireachta ar Acadamh na hU]Itaise. Is ¢ seo an chéad uair ar tugadh na
priomhphairtithe le chéile chun comhchuspoir na teanga a bhaint amach. Ta
dul chun cinn déanta cheana féin, ach ar cuireadh Creat aontaithe Forbartha
Teanga le chéile don Ultais.

Cuireadh an cultar Ultach-Albanach 1 lathair ag roinnt mor-imeachtai
naisitnta i rith 2012, ina measc an Rith Sealaiochta Toirse mar chuid de
Chluichi Oilimpeacha Londan 2012, lenar reachtaladh moér-imeachtai i
nDoire, san Iir, i mBéal Feirste agus i Latharna. Bhi laithreacht shuntasach
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We also had a significant presence at Stormont, Belfast, when H.M. the
Queen visited Northern Ireland as part of her UK wide Diamond Jubilee tour.

East-West links with Scotland were highlighted when the Agency supported
a run of the hugely successful Boat Factory production at the Edinburgh
Fringe Festival; and a new annual event for the Ulster-Scots cultural calendar
was established with the inaugural Whitelaw Reid Memorial Lecture, which
was held in the Presbyterian Assembly Buildings, Belfast, to mark the
centenary of the Scotch-Irish politician’s seminal lectures in Scotland and
Ulster.

During the year the Agency undertook an extensive procurement process
around delivery of our flagship publication, the Ulster-Scot newspaper; and
after extensive redesign the paper was relaunched in November to
considerable acclaim.

The Agency has continued to address the historical backlog of accounts in
conjunction with relevant bodies and this will receive high priority until the
backlog is completely removed. We have also continued to improve
corporate governance during the year, with the implementation of new
policies in a number of important fields.

On behalf of the Agency board I would like to thank all those, both inside
and outside the Agency, who contributed to our work in 2012, which has
continued to improve awareness of and participation in Ulster-Scots across
Ulster and build the reputation of Ulster-Scots at home and abroad.

Tom Scott OBE
Chairman
Tha Boord O Ulster-Scotch / The Ulster-Scots Agency
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againn fosta i Stormont, Béal Feirste, nuair a thug an Bhanrion cuairt ar
Thuaisceart Eireann mar chuid da camchuairt Tubhaile Diamaint ar fud na
Riochta Aontaithe.

Leagadh béim ar naisc Soir-Siar le hAlbain nuair a thacaigh an
Ghniomhaireacht le 1éirit de chuid an Boat Factory ag Féile Imill Dhiin
Eideann; agus bunaiodh imeacht nua cultair Ultach-Albanaigh, is ¢ sin an
chéad Léacht i nDilchuimhne ar Whitelaw Reid, a reachtaladh i bhFoirgnimh
Thionoil na bPreispitéireach, Béal Feirste, chun coméradh a dhéanamh ar
priomhléachtai an pholaiteora Albanaigh-Eireannaigh in Albain agus in
Ulaidh.

I rith na bliana thug an Ghniomhaireacht faoi phréiseas solathair nach beag a
bhain lenar bhfoilseachan suaitheanta, an nuachtan Ulster-Scot; agus tar éis
an nuachtan a athdhearadh 6 bhonn, athsheoladh an nuachtan i mi na Samhna
agus failtiodh go fonnmhar roimhe.

Ta an Ghniomhaireacht ag leantiint uirthi ag tabhairt aghaidhe ar an riardiste
stairitil cuntas i gcomhar le comhlachtai abhartha agus tabharfar tus aite do
sin n6 go mbeidh an riardiste glanta. Leanamar ar aghaidh, freisin, ag feabhsu
an rialachais chorpardidigh le linn na bliana, agus cuireadh polasaithe nua i
bhfeidhm i roinnt réimsi tdbhachtacha.

Thar ceann bhord na Gniomhaireachta ba mhaith liom buiochas a ghabhail
leo siud go I¢éir, taobh istigh agus taobh amuigh den Ghniomhaireacht, a bhi
pairteach inar gcuid oibre in 2012, a lean ar aghaidh ag feabhst feasachta ar
agus rannphairtiocht 1 ngniomhaiochtai Ultach-Albanacha ar fud Uladh agus
ag togail chlti na nUltach-Albanach sa bhaile agus thar lear.

Tom Scott OBE
Cathaoirleach
Tha Boord O Ulster-Scotch
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Review of the Year — Strategic Themes

In its 2012 Business Plan the Agency identified the following strategic
priorities for the year, in line with the Corporate Plan for 2011-13:

e To support communities engaged in Ulster-Scots activities;

e To develop infrastructure and capacity in Ulster-Scots communities;

e To expand the range of opportunities for people to enjoy and
participate in Ulster —Scots cultural activities.

e To mainstream Ulster-Scots through wider cultural activities;

e To develop tourism products and opportunities based upon Ulster-
Scots heritage and culture;

e To commemorate important anniversaries relevant to Ulster-Scots;

e To develop local and international recognition and awareness of
Ulster —Scots

SERVING THE COMMUNITY

In 2012, the Agency supported a large number of groups in the community
and voluntary sector to participate in and showcase Ulster-Scots culture
through grant aid provided under its Financial Assistance Scheme. A range
of different types of events were funded under the scheme including music
and dance tuition, summer schools, Ulster-Scots festivals and one off events.

The Agency also funded 21 festivals, the largest of which were the Maiden
City Festival in Londonderry and the Coleraine Festival of Culture, also in
the North West.

Following consultation with key stakeholder groups from 2010 onwards, the
Agency developed a new Financial Assistance Scheme in order to raise the
quality of events, promote sustainability and streamline the grant application
process for applicants. The new scheme was finalised in 2011. A new
appeals process was also put in place to improve the Agency’s ability to
respond to groups who were dissatisfied with funding decisions. This process
continued to work efficiently during 2012.

During 2012 we continued to support the Community Workers Scheme
which had been launched in 2010. The main purpose of the scheme was to
improve capacity in community groups, for example through helping the
groups to make funding applications, and releasing the volunteer workers to
concentrate on enhancing the quality of Ulster-Scots activities undertaken.

The number of groups receiving support under the scheme was decreased
from 11 to 9, with workers supported for between 10 and 25 hours per week.
During the year the Agency supported workers in the following
organisations:

e FUSE

Derry and Raphoe Action

Bready and District Ulster-Scots

Loughinsholin Music and Cultural Society
Cairncastle

Ballycarry Community Association

Ulster-Scots Cultural Development Trust Antrim
The Schomberg Society
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Athbhreithniu na Bliana — Téamai
Straitéiseacha

Ina Plean Gnd do 2012 shainaithin an Ghniomhaireacht na tosaiochtai
straitéiseacha seo a leanas don bhliain, de réir an Phlean Chorpardidigh do
2011-13:

e  Tacaiocht a thabhairt do phobail atd ag tabhairt faoi imeachtai
Ultach-Albanacha;

e  Bonneagar agus acmhainn a thorbairt i bpobail Ultach-Albanacha;

e  An raon deiseanna a leathnii do dhaoine chun pairt a ghlacadh in
imeachtai cultir Ultach-Albanaigh agus taitneamh a bhaint astu.

e  Gnéithe Ultach-Albanacha a thabhairt isteach sa phriomhshruth;

e  Tairgi agus deiseanna turasoireachta a fhorbairt bunaithe ar an
oidhreacht agus ar an gcultar Ultach-Albanach;

e  Comoradh a dhéanamh ar 6cdidi cothroim lae a bhaineann le gnéithe
Ultach-Albanacha;

e  Aitheantas agus feasacht ar ghnéithe Ultach-Albanacha a fhorbairt

.....

FREASTAL AR AN PHOBAL

In 2012, thug an Ghniomhaireacht tacaiocht do lion mér grupai sa phobal
agus san earnail dheonach le bheith pairteach i gcultir na hAlbainise agus
morthaispeantas a dhéanamh de tri dheontas arna sholathar faoina Scéim
Cunta Airgid. Maoiniodh réimse cinealacha éagsula imeachtai faoin scéim
lena n-airitear ceol agus teagasc damhsa, scoileanna samhraidh, féilte Ultach-
Albanacha agus imeachtai aonuaire.

Mhaoinigh an Ghniomhaireacht 21 féile, arbh iad na cinn ba mhé acu an
Maiden City Festive i nDoire agus Féile Chulttir Chuil Raithin, a reachtaladh
san lar-Thuairsceart freisin.

I ndiaidh comhairlitichain le grupai leasmhara 6 2010 ar aghaidh, d’fthorbair
an Ghniomhaireacht Scéim Cabhrach Airgeadais nua le caighdean o6caidi a
ardq, leis an inbhuanaitheacht a chur chun cinn agus leis an phroiseas iarratha
deontais a choiriu chun ¢éifeachta d’iarrthéiri. Cuireadh bail chriche ar an
scéim nua in 2011. Cuireadh proiseas achomhairc nua i bhfeidhm chomh
maith le cumas na Gniomhaireachta freagairt do ghrupai a bhi mishasta le
cinnti maoinithe. Lean an proiseas sin ar aghaidh go héifeachtach i rith 2012.

Le linn 2012 lean an Ghniomhaireacht ar aghaidh ag tacu leis an Scéim um
Oibrithe Pobail a lainsealadh in 2010. Is é priomhchuspdir na scéime cumas a
fheabhst 1 ngripai pobail, mar shampla tri chuidit leis na gripai iarratais
maoinithe a dhéanamh, agus na hoibrithe deonacha a scaoileadh le dirit ar
chaighdean na n-imeachtai Ultach-Albanacha a dtugtar futhu a fheabhsu.

T4 an lion grupai a fhaigheann tacaiocht faoin scéim laghdaithe 6 11 go 9, le
tacaiocht & tabhairt d’oibrithe i gcomhair idir 10 agus 25 uvair an chloig sa
tseachtain. Le linn na bliana thug an Ghniomhaireacht tacaiocht d’oibrithe
sna heagraiochtai seo a leanas:

e FUSE
e  Derry and Raphoe Action
e Bready and District Ulster-Scots
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e Coleraine Ulster-Scots Regeneration Group

The Agency also assisted the development of capacity within the Ulster-Scots
community at grassroots level through its funding of the Ulster-Scots
Community Network.

Ardn soide agus pratai traidisitinta Ultach-Alb ha 4 dhé; h ag Karen agus Alan ag Diméin Mhaigh Rath

Traditional Ulster-Scots soda and potato bread being made by Karen and Alan at Moira Demesne

WIDENING ACCESS TO AND APPRECIATION
OF ULSTER-SCOTS

The Agency undertook a wide range of promotional activities and events to
increase awareness of Ulster-Scots language, culture and tradition. The year
commenced with a flagship Burns Night Concert at the Ulster Hall in
partnership with the Ulster Orchestra.

Joint showcasing with Foras na Gaeilge at the Stormont Family Fun Day in
May; the Olympic Torch Relay events at Londonderry, Newry, Belfast and
Larne in July; and the Diamond Jubilee Celebration at Stormont, also in July.

We also ensured that Ulster-Scots culture was showcased at a number of
significant events including the Ballywalter Game and Country Fair, the
Dalriada Festival, The All Ireland Fleadh in Cavan and the Belfast Culture
Night.

Ulster-Scots was also promoted in sixteen local communities around the
Province through the delivery of community showcase events which
highlighted different elements of Ulster-Scots culture, heritage and language.

During the year the Agency worked in partnership with Lisburn City Council

at an Ulster —Scots day at Wallace Park and presenting the Boat Factory at
the Edinburgh Fringe Festival in partnership with Tourism Ireland.
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Loughinsholin Music and Cultural Society
Cairncastle

Ballycarry Community Association

Ulster-Scots Cultural Development Trust Antrim
The Schomberg Society

Coleraine Ulster-Scots Regeneration Group

Chuidigh an Ghniomhaireacht chomh maith le forbairt cumais taobh istigh
den phobal Ultach-Albanach ag an bhonnleibhéal trina mhaoinit do Lionra
Pobail na nUltach-Albanach.

ROCHTAIN AGUS TUISCINT AR GHNEITHE
ULTACH-ALBANACHA A LEATHNU

Thug an Ghniombhaireacht faoi réimse leathan gniomhaiochtai fograiochta le
feasacht ar theanga, chultir agus thraidisiun na nUlItach-Albanach a mhéadu.
Cuireadh tus leis an bhliain leis an cheolchoirm shuaitheanta, Burns Night
Concert, i Halla Uladh i gcomhphairtiocht le Ceolthoireann Uladh.

Reéchtaladh comhthaispedntas le Foras na Gaeilge, an L4 Spraoi Teaghlaigh
Stormont 1 mi na Bealtaine; imeachtai a bhain leis an Rith Sealaiochta Toirse
inDoire, san Iur, i mBéal Feirste agus i Latharna i mi [til; agus an Ceilitiradh
Tubhaile Diamaint i Stormont, i mi Itil fosta.

Chinntiomar gur tugadh 1éiri ar an chultar Ultach-Albanach ag roinnt mor-
imeachtai, ina measc an Ballywalter Game and Country Fair, Féile Dalriada,
Fleadh Cheoil na hEireann sa Chabhan, agus an Belfast Culture Night.

Cuireadh cursai Ultach-Albanacha chun cinn i sé phobal déag aititila timpeall
na cuige tri mhorocaidi pobail a chur i lathair a Iéirigh gnéithe éagstla de
chultir, oidhreacht agus teanga na nUltach-Albanach.

I rith na bliana, d'oibrigh an Ghniomhaireacht le Comhairle Bhaile Lios na
gCearrbhac ag an L4 Ultach-Albanach i bPairc Wallace agus leis an Boat
Factory ag Féile Imill Dhun Eideann i gcomhar le Tourism Ireland.

D'thonn comoéradh a dhéanamh ar Chothrom Céad Bliain Chonradh Uladh,
reachtail an Ghniomhaireacht sraith imeachtai i bpobail aitiula agus seoladh
saothar ealaine comortha a cuireadh ar fail saor in aisce do na hionaid uile
inar siniodh an Conradh.

Lean an Ghniomhaireacht ar aghaidh ag tabhairt tacaiochta d’lonad
Oidhreachta Ultach-Albanach Monreagh sa Charraigin, Co. Dhiin na nGall, a
chuireann béim ar oidhreacht shaibhir Ultach-Albanach cheantar oirthear
Dhuin na nGall.

OIDEACHAS AGUS TEANGA

Le linn 2012 lean an Ghniomhaireacht ar aghaidh ag méadu laithreacht na
nUltach-Albanach i suiomh oideachais. Le linn na bliana bhi aon chlub is
triocha iarscoile in earndil an bhunoideachais agus sé¢ cinn acu in earnail an
iar-bhunoideachais. Ina theannta sin, reachtail an Ghniomhaireacht naoi
gceardlann déag de Thionscadail Phlandala i rith an ghnathlae scoile. I
rith an tsamhraidh, thug an Ghniomhaireacht tacaiocht do 29 scoil
samhraidh chultuir.
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To mark the Centenary of the Ulster Covenant, the Agency delivered a series
of events in local communities and launched a commemorative artwork
which was made available free to all venues where the Covenant was signed.

The Agency also continued to provide support for the Monreagh Ulster-Scots
Heritage Centre at Carrigans, Co. Donegal, which highlights the rich Ulster-
Scots heritage of the East Donegal area.

EDUCATION AND LANGUAGE

During 2012 the Agency continued to increase the presence of Ulster-Scots
in an educational setting. The year saw thirty-one Afterschool Clubs in the
primary sector and six in the secondary sector. In addition to this the Agency
ran nineteen Plantation Project workshops which took place during the
normal school day. During the summer break, the Agency also supported 29
cultural summer schools.

During the year the Summer School Programme was inspected by the
Education and Training Inspectorate and received a rating of Good. We will
continue to build on this success by implementing the Inspectorate’s
recommendations for improvement

The success of the Peripatetic Tuition Programme, established late in 2009,
saw over 12,500 participants taking part in a range of Ulster-Scots music and
dance tuition in school and community venues. During the year the Agency
provided tuition in the Highland Dance, Highland Bagpipe, Scottish
fiddle, Lambeg drum, fife and tin whistle.

During the year the Peripatetic Tuition Programme was inspected by the
Education and Training Inspectorate and received a Satisfactory rating with
recommendations of improvements which could be made.

The Agency held the inaugural Primary Teachers Conference in Titanic
Belfast during November 2012 which 106 teachers attending on the day. The
Ulster-Scots Flagship Schools Programme was also launched at the
conference with total of 44 schools signing up to the programme, the Agency
is currently working with 22 schools with the remaining schools on the
waiting list.

We also continued to expand on the use of drama as an effective medium to
raise awareness of Ulster-Scots heritage, through the hugely successful Pat
and Plain Drama Series, delivered by well-known local actor Dan Gordon.
During 2012, ten schools local primary schools from across the different
education sectors staged productions of the plays in the series. In addition a
drama was also delivered in one Irish medium school in partnership with
Foras Na Gaeilge.

The Agency continued to provide core funding for two organisations to
promote our linguistic traditions, The Ulster-Scots Language Society and the
Ullans Speakers’ Association. We also helped to raise awareness of the
language and wider Ulster-Scots culture by supporting the provision of two
restricted broadcast licenses for the delivery of Ulster-Scots community radio
under the banner of FUSE FM — For Ulster-Scots Enthusiasts.
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I rith na bliana, rinne an Chigireacht Oideachais agus Oilitina initichadh ar an
Chlar Scoile Samhraidh agus fuarthas an ratail 'Maith'. Leanfaimid orainn ag
togail ar an rath sin tri mholtai na Cigireachta i gcomhair feabhsuchéin a chur
i bhfeidhm.

Bhi rath ar Chlar na Muinteoiri Taistil, a bunaiodh i ndeireadh 2009, ina
raibh 12,500 rannphairti ag glacadh pairte i dteagasc réimse ceol agus
damhsa Ultach-Albanach in ionaid scoile agus phobail. I rith na bliana
theagasc an Ghniomhaireacht Damhsa na nGarbhchrioch, Pib Mhoér na
nGarbhchrioch, Fidil na hAlban, druma, an thif agus an theadog stain.

I rith na bliana, rinne an Chigireacht Oideachais agus Oilitina initchadh ar
Chlar na Muinteoiri Cuairtiochta agus fuarthas an ratail 'Sasuil' agus rinneadh
moltai maidir le feabhsuithe a d'fhéadfai a dhéanambh.

Thionoil an Ghniomhaireacht an chéad Chomhdhdil do Bhunmhuinteoiri in
Ionad an Titanic i mBéal Feirste i mi na Samhna 2012 agus bhi 106 muinteoir
i lathair. Seoladh Clar Scoileanna Eiseamlaireacha Ultach-Albanacha ag an
gComhdhail, fosta, agus td 44 scoil ag glacadh pairte sa chlar. T4 an
Ghniomhaireacht ag obair le 22 scoil faoi lathair agus t4 na scoileanna eile ar
an liosta feithimh.

Leanamar ar aghaidh chomh maith ag leathnu Gséaid na dramaiochta mar
mhean éifeachtach le feasacht a ardd ar oidhreacht na nUltach-Albanach, trid
an tsraith dramai an-rathuil, Pat and Plain, arna chur i lathair ag an aisteoir
earnalacha oideachais éagsula drama sa tsraith. Ina theannta sin, léiriodh
drama i scoil lan-Ghaeilge amhain i gcomhphairtiocht le Foras na Gaeilge.

Lean an Ghniomhaireacht ar aghaidh ag solathar bunmhaoinit do dha
eagraiocht, The Ulster-Scots Language Society agus The Ullans Speakers'
Association, lena dtraidisitin teanga a chur chun cinn. Chuidiomar chomh
maith feasacht a mhuscailt ar an teanga agus ar chultir Ultach-Albanach go
ginearalta tri thact le dha cheadinas craolachain srianta a sholathar le raidio
pobail Ultach-Albanach faoin teideal FUSE FM — For Ulster-Scots
Enthusiasts.

Na hAmbasadoiri Oga leis an gCéad Aire Peter Robinson agus an Leas-Chéad-Aire Martin McGuinness

The Young Amb dors with First Minister Peter Robi and Deputy First Minister Martin McGuinness

41




ORGANISATIONAL DEVELOPMENT AND
CUSTOMER SERVICE

Corporate Governance in the Agency was also strengthened in 2012 through
the development of new policies and procedures in a number of areas,
including IT Strategy; Performance Management; and Information Risk
Policy. A programme of staff training was undertaken to roll out and embed
the new policies across the Agency.

We continued to give priority to clearing the backlog of annual reports and
accounts.

The Agency continued to monitor prompt payment targets in line with the
wider public sector. During the monitoring period in 2012, 99.8% of
payments were made to suppliers within 30 days.

Work also continued in relation to the roll out of the North-South Language
Body’s new safeguarding arrangements. A joint committee was established

with Foras na Gaeilge to oversee a process of continuous review and
improvement in this important area.

GRANTS OFFERED

In 2012, the Ulster-Scots Agency funded Ulster-Scots groups with an
investment of grant of £1,558,763.

Investment of £449,640 was committed to core funded groups undertaking
Ulster Scots activities.

Groups were funded £389,361 for Music & Dance Tuition and small one off
events.

Language and Educational investment of £355,249 was committed during the
period.

Community based Ulster-Scots activities such as festivals, drama showcases
and music & dance showcases were awarded £289,812 during 2012.

Other grants were awarded totalling £74,700 for local council based Ulster-
Scots activities, development work and joint Language Body projects.
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FORBAIRT EAGRAIOCHTUIL AGUS SEIRBHIS
DO CHUSTAIMEIRI

Treisiodh an Rialachas Corparaideach sa Ghniomhaireacht i rith 2012, fosta,
ach ar forbraiodh beartais agus gnathaimh nua i roinnt réimsi, ina measc
Straitéis IT; Bainistiu Feidhmiochta; agus Beartas Riosca Eolais. Tugadh faoi
chlér oilitna don thoireann leis na polasaithe nua a thabhairt i bhfeidhm agus
a dhaingnit ar fud na Gniomhaireachta.

Lean muid orainn ag tabhairt tacaiochta do riaraiste na dtuarascalacha
bliantula agus na gcuntas bliantuil a ghlanadh.

Lean an Ghniomhaireacht ar aghaidh ag déanamh monatdireachta ar
phrasiocaiocht de réir mar a dhéantar san earndil phoibli go ginearalta. Le
linn na tréimhse monatodireachta in 2012, rinneadh 99.8% d’iocaiochtai le
solathraithe laistigh de 30 la.

Leanamar ar aghaidh chomh maith ag feidhmiu go céimneach ar na socruithe
nua sa bhForas Teanga Thuaidh/Theas maidir le cumhdach leanai. Bunaiodh
combhchoiste le Foras na Gaeilge chun maoirseacht a dhéanamh ar phroiseas
leanunach athbhreithniuchdin agus feabhstchain sa réimse tabhachtach seo.

DEONTAIS A TAIRGEADH

In 2012 mhaoinigh an Ghniomhaireacht Ultach-Albanach grapai Ultach-
Albanacha le deontas infheistiochta arbh fhit £1,558,763 é.

Tiomnaiodh infheistiocht £449,640 do ghrupai bunmhaoinithe ag a thugann
faoi ghniomhaiochtai Ultach-Albanacha.

Maoiniodh £389,361 do ghrapai faoi choinne teagaisc sa cheol agus sa
damhsa agus imeachtai beaga aonuaire.

Tiomnaiodh infheistiocht £355,249 i dteanga agus in oideachas le linn na
tréimhse.

Bronnadh £289,812 ar imeachtai Ultach-Albanacha pobalbhunaithe, mar
fhéilte, morthaispeantais dramaiochta agus morthaispeantais cheoil agus
dambhsa le linn 2012.

Bronnadh deontais eile de shuim iomlan £74,700 ar imeachtai Ultach-

Albanacha comhairli aitiula, d'obair forbartha agus do chomhthograi an
Fhorais Teanga.
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FOREWORD TO THE ACCOUNTS

The Language Body (An Foras Teanga/Tha Boord O Leid) is a North/South Implementation Body sponsored by the Department

of Arts, Heritage and the Gaeltacht and the Department of Culture, Arts and Leisure. It was established under the North/South

Co-operation (Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order 1999 and the British-Irish Agreement Act 1999. It reports to

the North South Ministerial Council.

The Language Body comprises two agencies:

e  Foras na Gaeilge

e  The Ulster-Scots Agency

BASIS OF ACCOUNTING

The Consolidated Statement of Account of the Language Body discloses for the year of account the:

e funding received from the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht and the Department of Culture, Arts and Leisure
and

e funding applied to Foras na Gaeilge and the Ulster-Scots Agency.

Separate accounts for Foras na Gaeilge and the Ulster-Scots Agency are set out at page 6 and 29.



REAMHRA LEIS NA CUNTAIS

Is Comhlacht Forfheidhmithe Thuaidh/Theas ¢ an Foras Teanga (The Language Body/Tha Boord O Leid) até urraithe ag an
Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus an Roinn Cultuir, Ealaion agus Failliochta. Bunaiodh ¢ faoin North/South Co-
operation (Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order 1999 agus an tAcht um Chomhaont na Breataine-na hEireann
1999. Tuairiscionn s¢ don Chomhairle Aireachta Thuaidh/Theas.

T4 an Foras Teanga comhdhéanta de dha ghniomhaireacht

e  Foras na Gaeilge

e  Tha Boord O Ulstér-Scotch.

BUNUS LE CUNTASAIOCHT

Nochtann Raiteas Comhdhluite Cuntais an Fhorais Teanga don bhliain chuntais:

e an maoiniu a fuarthas 6n Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus 6n Roinn Cultuir, Ealaion agus Foilliochta agus
e an maoiniu a cuireadh i bhfeidhm d’Fhoras na Gaeilge agus do Tha Boord O Ulster Scotch.

Ta cuntais ar leith d’Fhoras na Gaeilge agus do Tha Boord O Ulstér Scotch leagtha amach ar leathanach 6 agus 29.



Statement of Responsibilities

The Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht and the Department of Culture, Arts and Leisure have directed the
Language Body to prepare a statement of accounts for each financial year in the form and on the basis set out in the accounts
direction at Appendix 3 to these accounts.

The Accounts which comprise a Consolidated Statement of Account of the Body together with the separate accounts of Foras na
Gaeilge and the Ulster-Scots Agency each comprising an Income and Expenditure Account, Balance Sheet, Cash Flow
Statement and related notes and appendices are prepared on an accruals basis and must give a true and fair view of the state of
affairs and of the income and expenditure, recognised gains and losses and cash flows for the year.

In preparing the accounts the Body is required to:

e  observe the accounts direction issued by the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht and the Department of
Culture, Arts and Leisure, including the relevant accounting and disclosure requirements and apply accounting policies on
a consistent basis;

e  make judgements and estimates on a reasonable basis;

e  state whether applicable accounting standards have been followed and disclose and explain any material departures in the
accounts;

e  prepare the accounts on a going concern basis, unless it is inappropriate to presume that the Body will continue in
operation.

The Language Body requires each agency to keep proper books of accounts and financial records and to prepare a statement of
accounts in respect of each year. The accounting responsibilities of each agency are set out in the separate accounts.

The responsibilities of each Chief Executive are set out in the respective Statements of Responsibilities of each agency.

Ferdie Mac an Fhailigh Ian Crozier

Chief Executive - Foras na Gaeilge Chief Executive - Ulster-Scots Agency



Raiteas i leith Freagrachtai

T4 an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus an Roinn Culttir, Ealaion agus Féilliochta tar éis treoir a thabhairt don
Fhoras Teanga raiteas cuntas a ullmhu i leith gach bliain airgeadais san thoirm agus ar an mbonn ata leagtha amach sa treoir do
chuntais in Aguisin 3 a ghabhann leis na cuntais seo.

Ullmhaitear na Cuntais, ina n-airitear Raiteas Comhdhluite Cuntais an Fhorais Teanga chomh maith le cuntais ar leith Fhoras na
Gaeilge agus Tha Boord O Ulstér Scotch, ina n-airitear faoi seach Cuntas loncaim agus Caiteachais, Clar Comhardaithe, Raiteas
faoi Shreabhadh Airgid agus na nétai agus na haguisini a ghabhann leo, ar bhonn fabhruithe agus caithfidh siad léargas
firinneach cdir a thabhairt ar staid chtrsai agus ar an ioncam agus caiteachas, gnéthuchain agus caillteanais aitheanta agus
sreabhadh airgid don bhliain.

Agus na cuntais & n-ullmht aige, ceanglaitear ar an bhForas Teanga:

e an treoir do na cuntais arna heisiiint ag an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus an Roinn Cultuir, Ealaion
agus Foilliochta, lena n-airitear na ceanglais abhartha maidir le cuntasaiocht agus nochtadh agus beartais chuntasaiochta
iomchui ar bhonn comhsheasmhach;

e  breithitinais agus meastachain a dhéanamh ar bhonn réastnach;

e adhearbhu cibé acu ar comhlionadh né nar comhlionadh na caighdedin chuntasaiochta infheidhme agus aon difriocht
abhartha sna cuntais a mhiniq;

e na cuntais a ullmhu ar bhonn gndthais leantaigh, ach amhain i gcas nach cui a thoimhdiu go leanfaidh an Foras Teanga a
bheith i bhfeidhm.

Ceanglaionn an Foras Teanga ar an d4 ghniomhaireacht leabhair chuntais agus taifid airgeadais chearta a choinnedil agus raiteas
cuntas a ullmhu i leith gach bliana. Leagtar amach freagrachtai cuntasaiochta gach gniomhaireachta i gcuntais ar leith.

Leagtar amach na freagrachtai ata ar an da Phriomhfheidhmeannach i Raiteas Freagrachtai gach eagraiochta faoi seach.

Ferdie Mac an Fhailigh lan Crozier

Priomhfheidhmeannach - Foras na Gaeilge Priomhfheidhmeannach - Tha Boord O Ulsteér-Scotch



The Certificate of the Comptroller and Auditors General to the Northern Ireland Assembly and the Houses of the
QOireachtas

We have audited the accounts of The Language Body (‘the Body’) for the year ended 31 December 2012 pursuant to the
provisions of the North/South Co-operation (Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order 1999 and the British/Irish
Agreement Act 1999 (‘the legislation’) which require us to audit and certify, in co-operation, the accounts presented to us by the
Body. The accounts comprise the consolidated statement of account together with the accounts of Foras na Gaeilge and the
Ulster Scots Agency each comprising an income and expenditure account, statement of total recognized gains and losses,
balance sheet, cash flow statement and related notes and appendices. These accounts have been prepared under the accounting
policies set out within them.

Respective responsibilities of the Body, the Chief Executives and the Auditors

As explained more fully in the statement of responsibilities, the Body is responsible for the preparation of the accounts and for
being satisfied that they give a true and fair view. The Chief Executives, as Accountable Officers, are responsible for ensuring
propriety and regularity in relation to the use of public funds. Our responsibility is to audit and certify the accounts in
accordance with the provisions of the North/South Co-operation (Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order 1999 and
the British/Irish Agreement Act 1999. We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing (UK and
Ireland). Those standards require us and our staff to comply with the Auditing Practices Board’s Ethical Standards for Auditors.

Scope of the audit of the accounts

An audit involves obtaining evidence about the amounts and disclosures in the accounts sufficient to give reasonable assurance
that the accounts are free from material misstatement, whether caused by fraud or error. This includes an assessment of whether
the accounting policies are appropriate to the Body’s circumstances and have been consistently applied and adequately
disclosed; the reasonableness of significant accounting estimates made by the Body; and the overall presentation of the
accounts. In addition, we read the annual report and the forewords to identify material inconsistencies with the audited accounts.
If we become aware of any apparent material misstatements or inconsistencies, we consider the implications for our certificate.

In addition, we are required to obtain evidence sufficient to give reasonable assurance that the expenditure and income reported
in the accounts have been applied for the purposes intended by the Northern Ireland Assembly and the Houses of the Oireachtas
and that the financial transactions conform to the authorities which govern them.

Basis for qualified opinion on regularity

The legislation requires the Body to comply with the provisions of a financial memorandum drawn up by the Northern Ireland
and Irish Sponsor Departments and the Finance Departments. This memorandum prescribes the procedures that must be
complied with in relation to acquisition of goods and services.

The Foras Na Gaeilge Statement on Internal Financial Control discloses that there were cases of non-compliance with
procurement procedures. In 2012, Foras Na Gaeilge incurred expenditure of £277,975 (€342,800) where goods and services
were procured without proper procurement procedures.

During 2012, the Ulster Scots Agency incurred expenditure totalling £143,087 (€176,455) in relation to rent and service charges
on its premises, without the required approval of its Sponsor Departments. The Agency’s statement on internal control sets out
the actions taken in response.

Qualified opinion on regularity

In our opinion, except for the £421,062 (€519,255) of expenditure referred to above, in all material respects, the expenditure and
income have been applied for the purposes intended by the Northern Ireland Assembly and the Houses of the Oireachtas and the
financial transactions conform to the authorities which govern them.

Opinion on the accounts
In our opinion:

e the accounts give a true and fair view of the state of the Body’s affairs as ended at 31 December 2012, and of its
income and expenditure and cash flows for the year then ended; and

e the accounts have been properly prepared in accordance with the provisions of the North/South Co-Operation
(Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order 1999 and the British-Irish Agreement Act 1999 and directions
issued there under.



Deimhnia na nArd-Reachtairi Cuntas agus Ciste do Thion6l Thuaisceart Eireann agus do Thithe an Qireachtais

T4 iniuchadh déanta againn ar chuntais an Fhorais Teanga don bhliain dar chrioch 31 Nollaig 2012 de bhun fhoralacha an
North/South Co-operation (Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order 1999 agus an Achta um Chomhaont(i na
Breataine-na hEireann 1999 a éilionn orainn initichadh a dhéanamh ar na cuntais a chuir an Foras Teanga inar lathair, agus iad a
dheimhnit, i gcomhar le chéile. Cuimsionn na cuntais an rditeas comhdhluite cuntais chomh maith le cuntais Fhoras na Gaeilge
agus Ghniomhaireacht na hUItaise agus cuimsionn siad araon cuntas ioncaim agus caiteachais, raiteas gndthiuchan agus
caillteanas aitheanta iomlana, clar comhardaithe, raiteas sreabhaidh airgid agus noétai gaolmhara agus aguisini. Ullmhaiodh na
cuntais seo faoi réir na mbeartas cuntasaiochta ar a gcuirtear sios iontu.

Freagrachtai an Fhorais, na bPriomhfheidhmeannach agus na nIniuchdiri Faoi Seach

Mar a mhinitear ar bhealach nios iomlaine sa raiteas freagrachtai, t4 an Foras Teanga freagrach as ullmhuchan na gcuntas agus
as bheith sasta go dtugann siad léargas firinneach coir. Ta na Priomhfheidhmeannaigh, mar Oifigigh Fhreagracha, freagrach as
cuibheas agus rialtacht a chinntiu maidir le husaid cisti poibli. Is i an threagracht at4 orainn na initchadh a dhéanamh agus a
dheimhnit ar na cuntais de réir thoralacha an North/South Co-operation (Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order
1999 agus an Achta um Chomhaontt na Breataine-na hEireann 1999. Rinneamar ar n-initichadh de réir na gCaighdeén
Idirnaisiunta ar an Iniuchéireacht (RA agus Eire). Eilionn na caighdeain sin orainn agus ar ar bhfoireann cloi le Caighdedin
Eiticitla d’Initichdiri de chuid an Auditing Practices Board.

Raon Feidhme an initichta ar na cuntais

Is ¢ ata i gceist le hinitchadh na fianaise a thail faoi na méideanna agus na nochtuithe faisnéise sna cuntais a bheadh imleor
chun urras réastnta a thabhairt go bhfuil na cuntais saor 6 aon mhishonrti abhartha, is cuma c€ acu calaois n6 earraid is cuis leis.
Airionn seo meastinu ar cé acu ata n6 nach bhfuil na polasaithe cuntasaiochta oiritinach do dhalai an Fhorais Teanga agus a
cuireadh noé nar cuireadh i bhfeidhm iad go leantinach agus ar nochtadh né nar nochtadh go cui iad; a réastnta atd meastachain
shuntasacha chuntasaiochta déanta ag an bhForas; agus cur i lathair foriomlan na gcuntas. Ina theannta sin 1éamar an Tuarascail
Bhliantuil agus na Réamhraite le neamhréireachtai abhartha leis na cuntais iniuchta a shainaithint. Ma thagaimid ar aon
mhishonruithe né neamhréireachtai abhartha dealraitheacha déanaimid machnamh ar na himpleachtai dar dtuairisc.

Chombh maith leis sin, éilitear orainn fianaise a thail a bheadh imleor le hurris réasunta a thabhairt go bhfuil an caiteachas agus
an t-ioncam a thuairiscitear sna cuntais curtha i bhfeidhm de réir na gcuspoiri a bhi leagtha amach ag Tiondl Thuaisceart
Eireann agus ag Dail Eireann agus go bhfuil na bearta airgeadais de réir na n-udaras a rialaionn iad.

Bunas le tuairim chailithe ar rialtacht

Eilionn an reachtaiocht ar an bhForas Teanga cloi le foralacha Meamraim Airgeadais a dhréachtaigh na Ranna Urraiochta agus
na Ranna Airgeadais i dTuaisceart Eireann agus in Eirinn. Forordaionn an Meamram seo na nésanna imeachta nach mor cloi leo
maidir le fail earrai agus seirbhisi.

Nochtann Raiteas Fhoras na Gaeilge ar Rialu Airgeadais Inmheanach go raibh cdsanna nar chomhlion ndésanna imeachta
solathair. In 2012 thabhaigh Foras na Gaeilge caiteachas arbh thit £277,975 (€342,800) nuair a fuarthas earrai agus seirbhisi
gan nésanna imeachta fala cearta.

Le linn 2012 thabhaigh Gniomhaireacht na hUItaise caiteachas arbh thiti £143,087 (€176,455) san iomlan maidir le cios agus
tailli seirbhise ar a haitreamh, gan ceadu riachtanach a Ranna Urraiochta. Leagann Raiteas na Gniomhaireachta ar rialti
inmheanach na gniomhaiochtai a rinneadh mar threagairt.

Tuairim chailithe ar rialtacht

Dar linn, seachas an £421,062 (€519,255) de chaiteachas da dtagraitear thuas, i ngach sli dbhartha, cuireadh an caiteachas agus
an t-ioncam i bhfeidhm ar son na gcuspdiri beartaithe ag Tiondl Thuaisceart Eireann agus ag Tithe an Oireachtais agus ta na
hidirbhearta airgeadais de réir na n-udaras a rialaionn iad.

Tuairim ar na cuntais

Dar linn:

e tugann na cuntais léargas firinneach coir ar riocht chirsai an Fhorais Teanga mar a bhi ag an 31 Nollaig 2012, agus
ar a ioncam agus a chaiteachas agus a shreabhuithe airgid le haghaidh na bliana dar chrioch sin; agus

e ta na cuntais ullmhaithe mar is ceart de réir thoralacha an North/South Co-operation (Implementation Bodies)
(Northern Ireland) Order 1999 agus an Achta um Chomhaontt na Breataine-na hEireann 1999 agus treoracha a
eisiodh fathu sin.



Opinion on other matters

In our opinion, the information in the forewords for the financial year for which the accounts are prepared is consistent with the
accounts.

Matters on which we report by exception

We have nothing to report in respect of the following matters which we report to you if, in our opinion:

e adequate accounting records have not been kept; or
e the accounts are not in agreement with the accounting records; or
e we have not received all of the information and explanations we require for our audit; or
e the information given in the annual report is not consistent with the accounts; or
e the statement on internal financial control/statement on internal control does not reflect compliance with applicable
guidance on corporate governance.
Seamus McCarthy Kieran Donnelly
Irish Comptroller and Auditor General Comptroller and Auditor General for
Northern Ireland
Dublin Castle 106 University Street
Dublin 2 Belfast
Ireland BT7 1EU
9 July 2014 9 July 2014



Tuairim ar abhair eile

Dar linn, ta an thaisnéis sna Réamhraite don bhliain airgeadais dar ullmhaiodh na cuntais comhsheasmhach leis na cuntais.
Abhair ar a ndéanaimid tuairisc eisceachtiil

Nil aon ni le tuairiscit againn maidir leis na hdbhair seo a leanas a ndéanaimid tuairisc orthu duit mas ea, dar linn:

e nar coimeadadh cuntais leormhaithe; n6

e nach réitionn na cuntais leis na taifid chuntais; no

e nach bhfuaireamar an thaisnéis agus na minithe go 1¢éir ata ag teastail uainn i gcombhair ar n-initichta; né

e nach bhfuil an fhaisnéis a thugtar sa Tuarascail Bhlianttil ag teacht lena bhfuil sna cuntais; n6

e nach léirionn an Raiteas ar Riali Airgeadais Inmheanach/Raiteas ar Rialt Inmheanach gur cloiodh le treoir
infheidhmithe ar rialt corparaideach.

Séamus McCarthy Kieran Donnelly

Ard-Reachtaire Cuntas agus Ciste Ard-Reachtaire Cuntas agus Ciste
na hEireann Thuaisceart Eireann

Caislean Bhaile Atha Cliath 106 Sraid na hOllscoile

Baile Atha Cliath 2 Béal Feirste

Eire BT7 1EU

9 Tuil 2014 9 Iuil 2014



THE LANGUAGE BODY

CONSOLIDATED STATEMENT OF ACCOUNT FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2012

GRANTS RECEIVED

Revenue grants

Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht
Department of Culture, Arts and
Leisure

Capital grants

Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht
Department of Culture, Arts and

Leisure

Total grants received

FUNDING APPLIED TO

Foras na Gaeilge
Revenue grants
Capital grants

Ulster-Scots Agency
Revenue grants
Capital grants

Total grants paid

Ferdie Mac an Fhailigh 02/07/2014
Chief Executive — Foras na Gaeilge Date
Liam O Maolmhichil 02/07/2014
Chairperson — Foras na Gaeilge Date

2012 2011
€ STG £ C STG £
15,347,585 12,445,357 15,548,052 13,494,156
7,044,845 5,712,665 6,883,091 5,973,834
22,392,430 18,158,022 22,431,143 19,467,990
45,921 37,236 85,077 73,838
36,478 29,581 43,102 37,409
82,399 66,817 128,179 111,247
22,474,829 18,224,839 22,559,322 19,579,237
19,100,595 15,488,674 19,295,733 16,746,767
50,206 40,711 105,665 91,707
19,150,801 15,529,385 19,401,398 16,838,474
3,291,835 2,669,348 3,135410 2,721,223
32,193 26,106 22,514 19,540
3,324,028 2,695,454 3,157,924 2,740,763
22,474,829 18,224,839 22,559,322 19,579,237

lan Crozier

Chief Executive — Ulster-Scots Agency

Tom Scott

Chairperson — Ulster-Scots Agency

02/07/2014
Date

02/07/2014
Date



AN FORAS TEANGA

RAITEAS COMHDHLUITE CUNTAIS DON BHLIAIN DAR CHRIOCH 31 NOLLAIG 2012

DEONTAIS A FUARTHAS

Deontais ioncaim
Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta
Roinn Cultuir, Ealaion agus Féilliochta

Deontais chaipitil
Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta
Roinn Cultuir, Ealaion agus Féilliochta

Deontais Iomlana a fuarthas

MAOINIU CURTHA
I bhFEIDHM DO

Foras na Gaeilge
Deontais ioncaim
Deontais chaipitil

Tha Boord o Ulstér-Scotch
Deontais ioncaim
Deontais chaipitil

Deontais Iomlana a fuarthas

Ferdie Mac an Fhailigh 02/07/2014
Priomhfheidhmeannach — Foras na Gaeilge = Data
Liam O Maolmhichil 02/07/2014
Cathaoirleach — Foras na Gaeilge Data

2012 2011

€ STG £ € STG £
15,347,585 12,445,357 15,548,052 13,494,156
7,044,845 5,712,665 6,883,091 5,973,834
22,392,430 18,158,022 22,431,143 19,467,990
45,921 37,236 85,077 73,838
36,478 29,581 43,102 37,409
82,399 66,817 128,179 111,247
22,474,829 18,224,839 22,559,322 19,579,237
19,100,595 15,488,674 19,295,733 16,746,767
50,206 40,711 105,665 91,707
19,150,801 15,529,385 19,401,398 16,838,474
3,291,835 2,669,348 3,135410 2,721,223
32,193 26,106 22,514 19,540
3,324,028 2,695,454 3,157,924 2,740,763
22,474,829 18,224,839 22,559,322 19,579,237

lan Crozier 02/07/2014

Priomhftheidhmeannach — Tha Boord o Ulster-Scotch ~ Data
Tom Scott 02/07/2014
Cathaoirleach — Tha Boord o Ulster-Scotch Data



Appendix 1
Foras na Gaeilge
Accounts and notes to the accounts

FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2012



Aguisin 1
Foras na Gaeilge
Cuntais agus notai a ghabhann leis na cuntais

DON BHLIAIN DAR CHRIOCH AN 31 NOLLAIG 2012



FOREWORD TO THE ACCOUNTS
Background Information

An Foras Teanga (The Language Body) is a North / South Implementation Body sponsored by the Department of Arts, Heritage
and the Gaeltacht (DAHG) and the Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL). It was established on 2 December 1999
under the Good Friday Agreement and underpinned by the North / South Co-operation (Implementation Bodies) (Northern
Ireland) Order and the British-Irish Agreement Act 1999. It reports to the North / South Ministerial Council (NSMC).

The principal function of Foras na Gaeilge is the promotion of the Irish language on an all-Island basis.

These accounts have been prepared in accordance with:

e the financial arrangements which are applicable to the Body set out in Part 7 of Annex 2 of the British-Irish
Agreement establishing Implementation Bodies;

e the form directed by and approved by the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht and the Department of
Culture, Arts and Leisure, as provided for in The Language Body’s Financial Memorandum;

e the Annual Report and Accounts guidance provided by the Department of Finance and the Department of Finance and
Personnel.

Business Overview
An overview of Foras na Gaeilge's activities is given within its Annual Report. The results for Foras Na Gaeilge are laid out in
detail on page 12. The deficit for the year was (€263,029)/ (£213,287).

Fixed Assets
Details of the movements of fixed assets are set out in note 9 to the accounts.

Research and Development

Review of core funding:

The issue of the review of core funding of organizations is a highly complex one and dates back to 2009 when NSMC instructed
Foras na Gaeilge to restructure the core-funded sector. The most notable developments in relation to the review are described
here. A consultation process on Foras na Gaeilge’s proposed changes to the funding of 19 core-funded organizations was
requested at a meeting of the North/South Ministerial Council (NSMC) on the 12th of October 2011. Foras na Gaeilge
organised the consultation between January and April 2012

At a Board Meeting held on the 29th of June 2012 the Board of Foras na Gaeilge, based on the responses to the consultation,
agreed not to continue with the proposals on which the consultation was based and agreed instead to look at other funding
models which would take account of the direction given by the NSMC and such recommendations as might arise from this
consultation process.

At the next NSMC meeting, held on the 9th of July 2012, Foras na Gaeilge gave a report on progress and the NSMC asked
Foras na Gaeilge to ‘provide final funding proposals at the next NSMC Language Body meeting’.

In that context Foras na Gaeilge arranged a series of workshops with the core-funded groups and other relevant parties at the
end of July and the start of September in Dublin and Belfast respectively. The aims of the meetings were to:

1) Identify the current areas of provision;

2) Identify the gaps in the current provision; and

3) Identify the essential/important areas and priorities, based on this research.

The next NSMC meeting was held on the 12th of December 2012. The Joint Communiqué issued on foot of the meeting noted
the following:

Recognising that there is a need for change in the sector, Ministers discussed Foras na Gaeilge’s review of core funding
which will be the focus of the next Language Sector Meeting in 2013.

Foras na Gaeilge proposed an approach based on 6 lead organisations undertaking specialised areas of work. This proposal was
approved by the NSMC at its meeting on 10 July 2013. The Joint Communiqué stated:

Ministers approved new funding arrangements, to replace Foras na Gaeilge's existing core funding model, comprising the
following key elements:



REAMHRA LEIS NA CUNTAIS
Culra

Is Combhlacht Forfheidhmithe Thuaidh / Theas ¢ an Foras Teanga agus ta sé urraithe ag an Roinn Ealaion, Oidhreachta

agus Gaeltachta (REOG) agus an Roinn Cultair, Ealaion agus Féilliochta (RCEF). Bunaiodh ¢ ar an 2 Nollaig 1999 faoi
Chomhaonti Aoine an Chéasta agus t4 an tOrdi um Chombhoibrit Thuaidh/Theas (Comhlachtai Forfheidhmithe) (Tuaisceart
Eireann) agus an tAcht um Chomhaonti na Breataine-na hEireann 1999 mar bhonn aige. Tuairiscionn sé don Chomhairle
Aireachta Thuaidh/Theas (CATT).

Is i priomhtheidhm Fhoras na Gaeilge an Ghaeilge a chur chun cinn ar bhonn uile-oileanda.

Ullmhaiodh na cuntais seo de réir:

e na socruithe airgeadais ata infheidhme i leith an chomhlachta arna leagan amach i gCuid 7 d’Aguisin 2 de Chomhaontu
na Breataine-na hEireann lena mbunaitear Comhlachtai Forfheidhmithe;

e i bhfoirm atad ordaithe agus ceadaithe ag an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus an Roinn Culttir, Ealaion
agus Foilliochta, da bhforailtear i Meamram Airgeadais an Fhorais Teanga;

e an treoir do Thuarascail Bhlianttil agus Cuntais Bhliantula arna solathar ag an Roinn Airgeadais agus an Roinn
Airgeadais agus Pearsanra.

Forléargas ar Ghno
Tugtar forléargas ar ghniomhaiochtai Fhoras na Gaeilge laistigh d4 Thuarascail Bhlianttil. T4 na torthai d’Fhoras na Gaeilge
leagtha amach go mion ar leathanach 12. Ba ¢ an t-easnamh a bhi ann don bhliain (€263,029)/ (£213,287)

Sé6cmhainni Seasta
Ta mionsonrai faoi ghluaiseachtai socmhainni seasta leagtha amach i néta 9 a ghabhann leis na cuntais.

Taighde agus Forbairt

Athbhreithnid ar an mbunmhaoinii:

Is saincheist thiorchasta i athbhreithnit ar bhunmhaoiniu eagraiochtai a théann siar chomh fada le 2009 nuair a d’iarr an CATT
ar Fhoras na Gaeilge an earnail bhunmhaoinithhe a athstructirti. Deantar cur sios ar na cora is notala 6 thaobh an athbhreithnithe
de anseo. Ag cruinnit den Chombhairle Aireacht Thuaidh/Theas (CATT) 12 Deireadh Fomhair 2011 éiliodh proiseas
combhairlitichdin maidir le hathruite molta Fhoras na Gaeilge. D’eagraigh Foras na Gaeilge an comhairliichan idir mi Eandir
agus mi Aibreain 2012

Ag Cruinnit Boird a reachtaladh 29 Meitheamh 2012 chinn Bord Fhoras na Gaeilge, bunaithe ar na freagairti a fuarthas 6n
gcombhairliichan, gan dul ar aghaidh leis na moltai ar a bunaiodh an combhairliichan. Chinn siad ina ionad sin féachaint ar
mhunlai eile maoinithe a chuimseodh an treoir a thug CATT agus na moltai a d’eascair as an bproiseas comhairlitichain seo.

Ag an gcéad chruinniu eile den CATT, a tionéladh 9 Iuil 2012, rinne Foras na Gaeilge cur i lathair faoin dul chun cinn agus
d’iarr an CATT ar Fhoras na Gaeilge ‘moltai criochnaitheacha maoinithe a chur ar fail ag an gcéad chruinniu eile teanga de
chuid na CATT.’

Sa chomhthéacs sin, d’eagraigh Foras na Gaeilge sraith de cheardlanna leis na griipai Bunmhaoinithe agus le pairtithe abhartha
eile ag deireadh mhi Iuil agus ag tis mhi Mheain Fomhair i mBaile Atha Cliath agus i mBéal Feirste faoi seach. Ba iad
aidhmeanna na gcruinnithe na:

1) Na réimsi reatha den tsolathar a aithint;

2) Bearnai sa solathar reatha a aithint; agus

3) Na réimsi agus na tosaiochtai riachtanacha/tabhachtacha a aithint, bunaithe ar an taighde seo.

Tionoladh an chéad chruinniu eile den CATT 12 Nollaig 2012. Sa Chomhriiteas seo a eisiodh mar thoradh ar an gcruinniu sin,
daradh an méid seo a leanas:

Ag aithint an riachtanas ata le hathru san earndil, phléigh na hAirt athbhreithniu Fhoras na Gaeilge ar an
mbunmhaoiniu a bheidh mar abhar plé ag an gcéad chruinniu eile i bhformaid rannach an Fhorais Teanga in 2013.

Mhol Foras na Gaeilge cur chuige a bhi bunaithe ar 6 cheanneagraiocht a bheith ag dul i mbun oibre i sainréimsi. D’thaomh an
CATT an moladh ag a cruinnit 10 Tail 2013. Duirt an Comhrditeas:



e the delivery by 6 lead organisations operating on an all-island basis of the following strategic priorities:
Irish-medium education, Irish language in English-medium education, language-centred community and
economic development; language use; language awareness and youth networks;

e the establishment by Foras na Gaeilge of an all-island partnership forum to ensure a collaborative approach
by the 6 lead organisations;

o the establishment by Foras na Gaeilge of an all-island language development forum which is representative
of local language interests funded by Foras na Gaeilge at community level,

o  the development of a community radio scheme to provide funding for Irish language community radio in both
Jurisdictions; and

o future funding to be provided for An tdisaonad, as appropriate, in the context of Foras na Gaeilge's statutory
function in regard to supporting Irish-medium education and the teaching of Irish.

Foras na Gaeilge then ran a selection process to identify the lead organisations in each area of work. The selection process
involved independent oversight, objective selection criteria, an appeals process, and clear, transparent methodology. The
process involved 3 stages:

a. expressions of interest;

b. submissions, based on detailed guidelines, and a transparent marking system; and

c. interviews for which selected organisations were given questions in advance.
A proposal on the 6 lead organisations, one for each of the strategic priorities mentioned above, was approved by the Board of
Foras na Gaeilge at its meeting of 17 January 2014.

All-island survey
A survey on the attitude of the public in relation to the use of the Irish Language in a business context was undertaken in
September 2012 by Ipsos MRBI.

Future Developments

The implications arising from the implementation of the 20 year Strategy for the Irish Language 2010-2030 (announced by the
Irish Government in November 2010) for Foras na Gaeilge are being examined by co-operation between Foras na Gaeilge and
Udaras na Gaeltachta as part of the High Level Group created by the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht. Foras na
Gaeilge, in conjunction with Udaras na Gaeltachta, are developing guidelines for the choosing of organisations to act as
facilitators in promoting Irish in the proposed Bailte Seirbhise Gaeltachta and also in Lionrai Gaeilge.

In the same way Foras na Gaeilge will be involved in implementing the Strategy to Protect and Improve the Development of the
Irish Language, that is being developed in the North of Ireland.

Discussions and research began on the development of an app for the New English / Irish Dictionary.

Important events occurring after the Year End
No important events took place after 31 December 2012 which would affect the accounts.

Charitable Donations
Foras na Gaeilge made no charitable donations during the financial year ended 31 December 2012

Board Memebers
The functions of Foras na Gaeilge are exerceised by the Board. The following served as Board Members of Foras na Gaeilge
during 2012.

Liam O Maoilmhichil - Chairperson

Eoghan Mac Cormaic - Deputy Chairperson
Pol Callaghan

Colm Cavanagh

Aine Ni Chiarain

Brid Ni Chonghoile

Liam Kennedy

Seosamh Mac Donnchadha

Tomas Mac Eochagdin

Marcus Mac Ruairi

Sedn Micheal O Domhnaill

Dénal O hAiniféin

Therese Ruane

Tomas Sharkey

Caitriona Ni Shuilleabhdin

Eamonn O Gribin (Appointed 20 April 2012)



Rinne na hAiri na socruithe nua maoinithe a fhaomhadh in ionad munla reatha bunmhaoinithe Fhoras na Gaeilge, ag
cuimsiu na bpriomhghnéithe seo a leanas:

* na tosalochtai straitéiseacha seo a leanas a seachadadh ag 6 eagras ceannais ag feidhmiv ar bhonn uile-oiledin:
oideachas tri mhedn na Gaeilge, an Ghaeilge in oideachas tri mhean an Bhéarla; forbairt phobail agus eacnamaiochta
theanga-bhunaithe; usdid teanga; feasacht teanga, agus gréasdin oige;

o foram comhphdirtiochta uile — oiledin le bunu ag Foras na Gaeilge chun cur chuige comhoibrioch ag an 6 eagras
ceannais a chinntiu;

o foram forbartha teanga uile-oiledin le bunii ag Foras na Gaeilge ata ionadaioch de shainleasa teanga ditiula ata
maoinithe ag Foras na Gaeilge ag leibhéal an phobail;

o scéim raidio pobail le forbairt chun maoiniv a chur ar fail do raidio pobail tri Ghaeilge sa da dhlinse,; agus

* maoiniti a chur ar fail don Aisaonad sa todhchai, mar is cui, i gcomhthéacs fheidhm reachtiiil Fhoras na Gaeilge i nddil
le tacu le hoideachas tri mhean na Gaeilge agus le muineadh na Gaeilge.

Reachtail Foras na Gaeilge prdiseas roghnichain ansin leis na ceanneagraiochtai a aithint i ngach réimse oibre. Bhain
maoirseoireacht neamhspleach, critéir oibiachtila roghnuchain, proiseas achomhairc agus modheoldaiocht shoiléir,
thrédhearcach leis an bproiséas roghntichain. Bhi tri chéim ag roinnt leo:

a. léirithe spéise

b. aighneachtai, bunaithe ar threoirlinte mionsonraithe, agus céras marcala trédhearcach agus

c. agallaimh inar soldthraiodh na ceisteanna do na heagraiochtai roghnaithe roimh ré.
D’thaomhadh Bord Fhoras na Gaeilge moladh 6 thaobh na 6 ceann eagraiochtai, ceann do gach tosaiocht straitéise a luadh
thuas, ag a chruinniul7 Eanair 2014.

Suirbhé Uile-Oileain
Rinne Ipsos MRBI suirbhé i mi Mhean Fomhair 2012 faoi mheon an phobail i leith usaid na Gaeilge i gcomthéacs gno.

Forbairti sa Todhchai

Ta impleachtai d’Fhoras na Gaeilge a eascraionn as feidhmiu na Straitéise 20 Bliain don Ghaeilge 2010-2030 (fogartha ag
Rialtas na hEireann i mi na Samhnra 2010) 4 scrad trid an gcomhoibrit idir Foras na Gaeilge agus Udaras na Gaeltachta mar
chuid den Ghrupa Ardleibhéil a bhunaigh an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta. Ta Foras na Gaeilge, i gcomhphairt le
hUdaras na Gaeltachta, ag forbairt treoirlinte le heagraiochtai a roghnu le feidhmiti mar éascaitheoiri leis an nGaeilge a chur
chun cinn sna Bailte Seirbhise Gaeltachta agus sna Lionrai Gaeilge atd molta.

Sa tsli chéanna beidh Foras na Gaeilge pairteach i bhfeidhmiu na Straitéise le Forbairt na Gaeilge a Chosaint agus a Fheabhsu
ata 4 forbairt i dTuaisceart Eireann.

Thosaigh plé agus taighde faoi aip a thorbairt don Fhocléir Nua Béarla / Gaeilge.

Nithe suntasacha a tharla tar éis Dheireadh na Bliana
Nior tharla aon ni suntasach 6n 31 Nollaig 2012 i leith a dhéanfadh difriocht do na cuntais seo.

Deonachain Charthanula
Ni dhearna Foras na Gaeilge aon deonachdin charthanula i rith na bliana dar crioch an 31 Nollaig 2012.

Combhaltai an Bhoird
Cuireann an Bord feidhmeanna Fhoras na Gaeilge i gerich. D’théin na daoine seo a leanas mar chombhaltai boird de chuid
Fhoras na Gaeilge i rith 2012:

Liam O Maoilmhichil - Cathaoirleach
Eoghan Mac Cormaic - - Leas-Chathaoirleach
Pol Callaghan

Colm Cavanagh

Aine Ni Chiarain

Brid Ni Chonghoile

Liam Kennedy

Seosamh Mac Donnchadha

Tomas Mac Eochagain

Marcus Mac Ruairi

Sean Micheal O Domhnaill

Dénal O hAiniféin

Therese Ruane

Tomas Sharkey

Caitriona Ni Shuilleabhain

Eamonn O Gribin (6 20 Aibrean 2012)



Ferdie Mac an Fhailigh was appointed as chief executive in October 2006. His contract was extended by 5 years in 2011.

Payment to Suppliers

Foras na Gaeilge is committed to the prompt payment for goods and services received, in accordance with the Irish ‘Late
Payments in Commercial Transactions Regulations, 2002’ and ‘Late Payment of Commercial Debts (Interest) Act 1998’, as
amended and supplemented by the ‘Late Payment of Commercial Debts Regulations 2002’ in the UK. Unless otherwise stated
in the contract, payment is due within 30 days on receipt of the goods or services, or on presentation of an authorised invoice or
similar demand, whichever is required in accordance with legislation.

Health and Safety Policy

Foras na Gaeilge’s Health and Safety practices have been assessed and a new safety statement has been put into place in the
organisation from 2008 in accordance with the Safety, Health and Welfare at Work Act 2005 and the Safety, Health and
Welfare at Work (General Application) (Amendment) Regulations 2010.

Disabled Employees

Foras na Gaeilge fulfils its responsibilities regarding disability, in both the North and South. In Northern Ireland the Language
Body has a Disability Action Plan. In the South, Foras na Gaeilge reports on the employment of disabled persons as required by
the Disability Act 2005. Every employee and applicant (real or possible) will be dealt with fairly and selections as regards
employment, promotion, training or any other benefits will be made on a basis of suitability and ability. During 2012 none of
Foras na Gaeilge’s workers indicated that they had a disability as defined in the Disability Discrimination Act 1995.

Equality Policy

In compliance with the requirements of Section 75 of the Northern Ireland Act 1998 the two agencies of The Language Body
jointly prepared a revised Equality Scheme in 2013. This was approved by the Equality Commission for Northern Ireland on the
13" of December 2013 and it replaced the existing Scheme formerly approved in 2002.

Foras na Gaeilge provides equal opportunity employment to all, regardless of:

e  Sex, marital or family status

e Religious belief or political opinion
e Disability

e Racial or ethnic background

e Nationality

e  Sexual orientation

Decentralisation

An office was opened in Gaoth Dobhair on 1 September 2010 with the appointment of the Director for Publishing,
Lexicography and Terminology. As of 31 December 2012 there were ten employees working in that office out of a total
workforce of sixty-one.

Employee Involvement

Employees were members of various trade unions during 2012, namely, SIPTU, IMPACT, CPSU and PSEU. No labour
relations difficulties arose during the year. Throughout the year employees were regularly advised of any new developments and
were consulted with through formal and informal meetings, at courses and briefings where staff were given every opportunity to
contribute or comment on new procedures and policies.

Statement of Responsibilities for Board Members
The role of each board member is to provide leadership, vision, continuity of purpose and to be accountable to the public. The
board members are required to:

Contribute to decision-making and to be jointly responsible for the decisions taken.

Attend board meetings on a regular basis and to be well prepared by reading relevant papers in advance.

Attend training events and keep up-to-date with subjects relevant to the work of the organisation.

Contribute to the work of board committees.

Act at all times with propriety, declaring any interests that may conflict with their responsibilities as a board member.



Ceapadh Ferdie Mac an Fhailigh mar Phriomhfheidhmeannach i nDeireadh Fomhair 2006. Cuireadh sinit 5 bliana lena
chonradh in 2011.

focaiocht le Solathraithe

Ta Foras na Gaeilge tiomanta d'ioc pras billi le haghaidh earrai agus seirbhisi a fhaightear de réir na Rialachan um focaiocht
Dhéanach in Idirbhearta Trachtala, 2002 de chuid na hEireann, agus an Late Payment of Commercial Debts (Interest) Act, 1998,
arna least agus arna fhorlionadh ag an ‘Late Payment of Commercial Debts Regulations 2002’ sa Riocht Aontaithe. Mura
ndeirtear a mhalairt sa chonradh, bionn iocaiocht dlite laistigh de 30 14 6n am a bhfaightear na hearrai n6 na seirbhisi, n6 6n am
a gceuirtear sonrasc udaraithe n6 éileamh den tsért céanna isteach, cibé acu atéa ag teastdil de réir reachtaiochta.

Beartas Sliainte agus Sabhailteachta

Rinneadh measunu ar chleachtais Slainte agus Sabhailteachta Fhoras na Gaeilge agus ullmhaiodh raiteas sabhailteachta nua
don eagraiocht in 2008 de réir an Achta um Shabhailteacht, Slainte agus Leas ag an Obair 2005 agus na Rialachain um
Shabhailteacht, Slainte agus Leas ag an Obair (Feidhm Ghinearalta) (Least) 2010.

Fostaithe ata faoi mhichumas

Comhlionann Foras na Gaeilge a chuid freagrachtai maidir le michumas, i dTuaisceart Eireann agus i bPoblacht na hEireann
araon. T4 Plean Gnimh um Michumas ag an bhForas Teanga i dTuaisceart Eireann. I bPoblacht na hEireann, tuairiscionn Foras
na Gaeilge i dtaca le daoine atd faoi mhichumas a thosti de réir an Achta um Michumas 2005. Caithfear go cothrom le gach
fostai agus iarratasoir (fior no féideartha) agus is ar bhonn oiriinachta agus cumais a dhéanfar roghanna a bhaineann le
fostaiocht, ardll céime, oilitint no leas ar bith eile. Le linn 2012 nior fhogair aon oibri de chuid Fhoras na Gaeilge go raibh
michumas orthu de réir na sainmhinithe san Acht in Aghaidh Idirdhealti ar Bhonn Michumais1995.

Beartas Comhionannais

Chuir d& ghniomhaireacht an Fhorais Teanga Beartas Comhionannais athbhreithnithe le chéile de réir riachtanais Alt 75 den
Northern Ireland Act 1998. D'thaomh an Chombhairle Aireachta Thuaidh/Theas an beartas sin an 13 Nollaig 2013 agus
ionadaigh sé an scéim a faobhadh i 2002

Cuireann Foras na Gaeilge fostaiocht chomhdheiseanna ar fail do chach, gan bheann ar:

Gnéas, stadas posta no teaghlaigh

Creideambh reiligitinach n6 tuairim pholaititil
Michumas

Cllra cine no eitneach

Naisitintacht

Gnéaschlaonadh

Dilara

Osclaiodh oifig i nGaoth Dobhair an 1 Mean Fémhair 2010 nuair a ceapadh an Stitirthoir Seirbhisi Foilsitheoireachta,
Focléireachta & Téarmaiochta. Amhail an 31 Nollaig 2012 bhi deichniur fostaithe san oifig sin as an bhfoireann iomlan de
seasca-haon.

Rannphairtiocht Fostaithe

Bhi fostaithe de chuid Fhoras na Gaeilge ina mbaill de cheardchumainn éagsutla le linn 2012, is iad sin, SIPTU, IMPACT,
CPSU, agus PSEU. Ni raibh aon deacrachtai 6 thaobh caidrimh thionscail i rith na bliana. Ar feadh na bliana, coinniodh
fostaithe ar an eolas faoi thorbairti nua go rialta agus chuathas i gcomhairle leo ag cruinnithe foirmitla agus neamhfhoirmitla,
ag cursai agus ag seisiuin eolais, mar a raibh deis acu cur le né tracht a dhéanamh ar ndsanna imeachta né ar pholasaithe nua.

Raiteas i leith Freagrachtai do Chomhaltai an Bhoird
Is € 6l gach comhalta boird ceannaireacht, fis agus leantinachas cuspora a sholathar agus a bheith freagrach don phobal. larrtar
ar chombhaltai boird:

Cuidiu le cinnteoireacht agus a bheith freagrach i bpairt lena chéile as na cinnti a dhéantar

Freastal ar chruinnithe boird ar bhonn rialta agus a bheith ullamh déibh tri na cdipéisi cui a Iéamh roimh ré

Freastal ar imeachtai oilitina agus coinnedil cothrom le data le habhair a bhaineann le hobair na heagraiochta

Pairt a ghlacadh in obair na gcoisti boird

Feidhmit i gcénai mar is coir, agus aon choimhlint leasa a d’fthéadfadh teacht salach ar a bhfreagrachtai
mar bhaill an bhoird a nochtadh.



STATEMENT OF RESPONSIBILITIES
Foras na Gaeilge's Responsibilities

The Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht and the Department of Culture, Arts and Leisure have directed the
Language Body to prepare a statement of accounts for each financial year in the form and on the basis set out in the accounts
direction in Appendix 3 to these accounts. The accounts are prepared on an accruals basis and must give a true and fair view of
Foras na Gaeilge’s state of affairs at the year end and of its income and expenditure, recognised gains and losses, and cash flows
for the financial year.

In preparing the accounts the Body is required to:

e observe the accounts direction issued by the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht and the Department of Culture
Arts and Leisure, including the relevant accounting and disclosure requirements, and apply accounting policies on a
consistent basis;

e make judgements and estimates on a reasonable basis;

e state whether applicable accounting standards have been followed or have not been followed and disclose and explain any
material departures in the accounts;

e prepare the accounts on a going concern basis, unless it is inappropriate to presume Foras na Gaeilge will continue in
operation.

The Language Body requires Foras na Gaeilge to keep proper accounts and financial records and to prepare a statement of
accounts in respect of each year.

Chief Executive's Responsibilities
The Chief Executive's responsibilities as the Accountable Person for Foras na Gaeilge, including the responsibility for the

propriety and regularity of the public finances and for the keeping of proper records, are set out in the Financial Memorandum
of Foras na Gaeilge.

Ferdie Mac an Fhailigh 02/07/2014
Chief Executive Date
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RAITEAS I LEITH FREAGRACHTAT
Freagrachtai Fhoras na Gaeilge

T4 an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus an Roinn Cultuir, Ealaion agus Foilliochta tar €is treoir a thabhairt don
Fhoras Teanga raiteas cuntas a ullmht i leith gach bliain airgeadais san thoirm agus ar an mbonn até leagtha amach sa treoir do
chuntais in Aguisin 3 a ghabhann leis na cuntais seo. Ullmhaitear na cuntais ar bhonn fabhruithe agus caithfidh siad 1éargas
firinneach c6ir a thabhairt ar staid chursai an Fhorais ag deireadh na bliana agus ar a ioncam agus a chaiteachas, a
ghnothachdin agus a chaillteanais aitheanta, agus sreabhadh airgid don bhliain féilire.

Agus na cuntais & n-ullmhu aige, ceanglaitear ar an bhForas:

e an treoir do na cuntais arna heisiuint ag an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus an Roinn Culttir, Ealaion agus
Foilliochta, lena n-airitear na ceanglais abhartha maidir le cuntasaiocht agus faisnéisiii agus beartais chuntasaiochta iomchui
a chur i bhfeidhm ar bhonn comhsheasmhach;

e breithiunais agus meastachdin a dhéanamh ar bhonn réastnach;

e a dhearbhu cibé acu ar comhlionadh no6 nér comhlionadh na caighdedin chuntasaiochta infheidhme agus aon difriocht
abhartha sna cuntais a mhiniu;

e na cuntais a ullmhu ar bhonn gnoéthais leantaigh, ach amhdin i gcas nach cui a thoimhdit go leanfaidh Foras na Gaeilge de
bheith i bhfeidhm.

Ceanglaionn an Foras Teanga ar Fhoras na Gaeilge cuntais agus taifid airgeadais chearta a choimead agus raiteas cuntas a
ullmhu 1 leith gach bliana.

Freagrachtai an Phriomhfheidhmeannaigh
Leagtar amach i Meamram Airgeadais Fhoras na Gaeilge na freagrachtai atd ar an bPriomhtheidhmeannach mar Dhuine

Cuntasach Fhoras na Gaeilge, lena n-airitear an fhreagracht as cuibheas agus rialtacht an airgeadais phoibli agus as taifid chearta
a choimead.

Ferdie Mac an Fhailigh 02/07/2014
Priomhtheidhmeannach Data
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STATEMENT ON INTERNAL FINANCIAL CONTROL

Responsibility for the System of Internal Financial Control
As Chief Executive Officer of Foras na Gaeilge, I acknowledge my responsibility for ensuring that an effective system of
internal financial control is operated and maintained.

The system can only provide reasonable and not absolute assurance that assets are safeguarded, transactions are authorised and
properly recorded and that relevant errors or irregularities are either prevented or would be detected in a timely period.

Key Control Procedures

The system of internal control operated is based on detailed administrative procedures, segregation of duties, specific
authorisations and monthly management review of reports outlining the actual and budgeted results of programmes operated by
Foras na Gaeilge. In particular, it includes:

e An established organisational structure with clearly defined lines of responsibility;

e  The Programme Manager for Finance and Information Technology is a qualified accountant who is responsible for the
financial procedures of the organisation and who reports to the Director of Corporate Services;

e A professionally qualified Internal Auditor who monitors compliance with policies and procedures and the
effectiveness of internal controls within the Organisation. The Internal Auditor reports simultaneously to the Chair of
the Audit Committee and the Chief Executive Officer;

e An Audit Committee consisting of three Board members (one of whom acts as Chairperson), and two external
appointees which meets approximately 4 times each year to review the internal auditor’s reports;

e The Audit Committee discusses matters arising around the risk register and advises the Board accordingly;

e The implementation of a comprehensive budgeting system, with bespoke software designed to monitor grant
expenditure. The Corporate Services Directorate carries out monthly reviews of all budgets. All budgets are reviewed
and agreed by the Board at each meeting;

e  The Implementation of Conflict of Interest Policy and the associated procedures.

Annual Review of Controls
Foras na Gaeilge is committed to operating an efficient, effective and economic internal control system. A review of the internal
structures of the organisation and of the effectiveness of the internal financial controls for the year 2012 was completed in 2013.

My review of the effectiveness of the System of Internal Financial Control is informed by the work of the internal auditor, the
Audit Committee which oversees the work of the internal auditor, the managers within Foras na Gaeilge (who have
responsibility for the development and maintenance of the control processes and framework) and by the comments made by the
external auditors in the form of their management letter and other reports.

I have been advised on the implications of the result of my review of the effectiveness of the system of Internal Financial
Control by the Internal Auditor, managers within Foras na Gaeilge and the Audit Committee.

As a result, steps were taken to ensure its continuous improvement during the year. These include:

e A quarterly review of the risk register to be carried out by the Audit Committee and the Board;

e Implementation of the action plan for Ais based on the report drawn up in 2011 by independent consultants with
expertise in commercial publishing and distribution in Ireland and internationally;

e A review by the Internal Auditor of the processes for debtors and creditors in Ais;

e A review by the Internal Auditor of the grants awarded in 2011 with a focus on grants approved to the core funded
bodies;

e Implementation of the plan based on the review of Colmcille compiled in 2011 by the Economic Support Unit
(Department of Culture, Arts and Leisure).

The organisation was awarded the Certificate of Compliance with the NSAI SWiFT 3000:2010 — Code of Practice for Corporate
Governance Assessment in Ireland in May 2014, one of only three bodies to have achieved this standard.

External Audit

During 2012, the external auditors examined a sample of payments to suppliers and identified payments totalling €342,800
where procurement procedures employed did not comply with the procedures set out in the Financial Memorandum. Measures
to address the issue are currently being implemented.

Ferdie Mac an Fhailigh 02/07/2014
Chief Executive Date
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RAITEAS MAIDIR LE RIALUCHAN INMHEANACH AIRGEADAIS

Freagracht as an gCoras Rialichiin Inmheanaigh Airgeadais
Mar Phriomhfheidhmeannach Fhoras na Gaeilge, admhaim mo fhreagracht as coéras ¢éifeachtach rialGchdin inmheanaigh
airgeadais a fheidhmia agus a choimead.

Ni féidir leis an gcoras ach urrus réasunta seachas urris absaldideach a chur ar fail go gcumhdaitear sécmhainni, go n-
udaraitear agus go dtaifeadtar go cui idirbhearta agus go gcosctar né6 go n-aimseofai in am trath earraidi ndé mirialtachtai
abhartha.

Priomhnésanna Imeachta Rialichain

Ta an coras rialichain inmheanaigh a theidhmitear bunaithe ar nésanna riarachdin mionsonraithe, deighilt dualgas, udaruithe
sonracha agus athbhreithniu bainistiochta miosuil ar thuairisci a thugann breac-chuntas ar thorthai iarbhir agus buiséadaithe clar
a theidhmionn Foras na Gaeilge. Airitear air go sonrach:

e  Struchtar bunaithe eagraiochtuil, le linte soiléire freagrachtai;

e s cuntasoir até cailithe go gairmiuil 1 an Clarbhainisteoir Airgeadais agus Teicneolaiochta Faisnéise ata freagrach as
imeachtai airgeadais na heagraiochta agus a thuairiscionn don Stitrthoir Seirbhisi Corparaideacha;

e Iniuchoir Inmheédnach le cailiocht ghairmitil ag déanamh monatoireachta ar chomhlionadh na mbeartas agus na
nésanna imeachta agus ar éifeachtilacht na rialuchdn inmheéanach laistigh den Eagraiocht. Tuairiscionn an t-initichoir
inmhednach go comhuaineach do Chathaoirleach an Choiste Iniuchta agus don Phriomhtheidhmeannach;

e Coiste Initichta atd comhdhéanta de thri chomhalta Boird (duine acu mar Chathaoirleach), agus as beirt ceaptha go
seachtrach a bhuaileann le chéile timpeall ceithre huaire sa bhliain chun athbhreithnii a dhéanamh ar thuarascalacha an
iniuchdra inmheéanaigh;

e Pléann an Coiste Initchta nithe a thagann chun cinn maidir leis an gclar rioscai agus cuireann sé comhairle ar an
mBord da réir;

e  Cur i bhfeidhm coras cuimsitheach buiséadaithe, le bogearra sainceaptha chun monatoéireacht a dhéanamh ar
chaiteachas deontas. Déanann an Stitrthoireacht Seirbhisi Corparaideacha athbhreithnithe mhiosula ar gach buiséad.
Athbhreithnionn agus faomhann an Bord gach buiséad ag gach cruinniti;

e Curibhfeidhm Beartas um Choimhlint Leasa agus na nésanna imeachta gaolmhara.

Athbhreithnia Bliantuil ar Rialiichain

Ta Foras na Gaeilge tiomanta do choras rialichdin inmheédnaigh ata éifeachtach agus eacnamuil a chur i ngniomh. Cuireadh
crioch in 2013 le hathbhreithnit ar struchtir inmheanacha na heagraiochta agus ar éifeachtacht na rialichan airgeadais
inmheanach don bhliain 2012.

Ta m’athbhreithnit ar éifeachtacht an Choérais Rialuchain Inmheédnaigh curtha ar an eolas ag obair an initichdra inmheéanaigh, an
Choiste Initichta a mhaoirsionn obair an iniuchéra inmheéanaigh, na bainisteoiri laistigh d’Fhoras na Gaeilge (ar a bhfuil
freagracht as forbairt agus coiméad na bproiseas agus na gereat rialuchdin) agus ag na trachtaireachtai a dhéanann na
hiniuchoiri seachtracha ina litir bhainistiochta agus i dtuarascala eile.

Ta comhairle tugtha ag an Iniuchdir Inmheédnach, ag bainisteoiri laistigh d’Fhoras na Gaeilge agus ag an gCoiste Initichta dom
ar impleachtai thorthai m’athbhreithnithe ar éifeachtacht an chorais Rialtichain Inmhednaigh Airgeadais.

Da thoradh sin, glacadh céimeanna lena ftheabhsu leanunach a chinntiu le linn na bliana. Airiodh orthu seo:

e  Athbreithniu raithiuil ar an gclar riosca le bheith déanta ag an gcoiste iniuchoireachta agus ag an mbord;

e  Cuireadh plean gniomhaiochta Ais i bhfeidhm bunaithe ar an dtuarascail a dhréachtaigh sainchomhairleoiri
neamhspleacha, le saineolas ar fhoilsitheoireacht trachtala agus daileadh in Eirinn agus thar lear, i 2011;

e  Athbhreithnit ag an initich6ir inmheanach ar na proisis do féichitnaithe agus creiditnaithe in Ais;

e  Athbhreithniti ag an iniuchoéir inmheanach ar na deontais a bhronnadh 1 2011 le focas ar na deontais ceadaithe do na
heagraisi bunmhaoinithe;

e Cuireadh an plean do Chomcille i bhfeidhm bunaithe ar an athbhreithnia déanta i 2011 ag an Aonad Tacaiochta
Eacnamaiochta (an Roinn Cultuir, Ealaion agus Féilliochta).

Bronnadh Deimhnitt um Chomhlionadh le NSAI SwiFT 3000:2010- Cod Chleachtais do Mheastnu Rialachas Corparaideach in
Eirinn ar an eagraiocht Bealtaine 2014, ar cheann de thri chomhlacht a bhain amach an caighdean seo.

Inniuchadh Seachtrach

Le linn 2012, scrudaigh na hinniucoiri seachtracha sampla d’iocaiochta do sholathraithe agus d’aithin siad iocaiochtai €342,800
ar an iomlan nar comhlion na nésanna solathair a tsaideadh le na nésanna leagtha sios sa mheabhran airgeadais. T4 bearta chun
dul i ngleic leis an saincheist seo & gcur i bhfeidhm i lathair na huaire.

Ferdie Mac an Fhailigh 02/07/2014
Priomhfheidhmeannach Data
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FORAS NA GAEILGE

INCOME AND EXPENDITURE ACCOUNT FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2012

Notes
INCOME
Revenue Grants from Departments 2
Deferred Pension Funding 1544
Release from Capital Grant Reserve 13
Income from Book Distribution and Sales
Other Operating Income 4
Total Income
EXPENDITURE
Staff Costs & Board Remuneration 5
Grants expended by Foras na Gaeilge 8
Other Operating Costs 7
Direct Printing and Distribution Costs 3
Depreciation 9
Total Expenditure
(Deficit) / Surplus for the Year
Surplus carried forward from previous year
Currency Translation Adjustment 1.6

Surplus transferred to Revenue Reserves

STATEMENT OF TOTAL RECOGNISED GAINS AND LOSSES FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2012

Notes
(Deficit) / Surplus for the Year
Experience Gain / (Loss) 15.4.3
(Loss)/ Gain on change of financial assumptions

Actuarial Gain/(Loss) on the pension liabilities

Adjustment to deferred pension funding
Recognised Deficit for the Year

The notes 1 to 20 form part of these accounts

Liam O Maolmhichil
CHAIRPERSON

Ferdie Mac an Fhailigh
CHIEF EXECUTIVE
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2012 2012 2011 2011
€ Stg€ € Stgg
19,100,595 15,488,674 19,295,733 16,746,767
1,326,000 1,075,253 962,000 834,920
97,159 78,786 104,347 90,562
919,407 745,547 1,032,920 896,471
27,649 22,422 133,140 115,552
21,470,810 17,410,682 21,528,140 18,684,272
4,222,403 3,423,946 3,943,630 3,422,676
11,807,825 9,574,966 12,055,694 10,463,137
4,746,323 3,848,792 4,143,006 3,595,713
860,129 697,479 1,008,531 875,304
97,159 78,786 104,347 90,562
21,733,839 17,623,969 21,255,208 18,447,392
(263,029) (213,287) 272,932 236,879
1,914,409 1,599,105 1,641,477 1,412,983
(38,127) - (50,757)
1,651,380 1,347,691 1,914,409 1,599,105
2012 2012 2011 2011
€ Stgf € Stg€
(263,029) (213,287) 272,932 236,879
451,000 366,000 32,000 27,781
(8,139,000) (6,600,000) (343,000) (297,781)
(7,688,000) (6,234,000) (311,000) (270,000)
7,688,000 6,234,000 311,000 270,000
(263,029) (213,287) 272,932 236,879

02/07/2014

Date
02/07/2014
Date



FORAS NA GAEILGE

CUNTAS IONCAIM AGUS CAITEACHAIS DON BHLIAIN DAR CRIOCH 31 NOLLAIG 2012

2012 2012 2011 2011
Noétai € Stgf € Stgf
IONCAM
Deontais Ioncaim 6 na Ranna 2 19,100,595 15,488,674 19,295,733 16,746,767
Cistitichan larchurtha Pinsin
15.4.4 1,326,000 1,075,253 962,000 834,920
Scaoileadh 6 Chulchiste Deontais Chaipitil 13 97,159 78,786 104,347 90,562
Ioncam 6 Dhaileadh agus 6 Dhiol Leabhar 919,407 745,547 1,032,920 896,471
Ioncam Oibritchdin Eile 4 27,649 22,422 133,140 115,552
Ioncam Iomlan 21,470,810 17,410,682 21,528,140 18,684,272
CAITEACHAS
Costais Foirne & Luach Saothair an Bhoird 5 4,222,403 3,423,946 3,943,630 3,422,676
Deontais foctha ag Foras na Gaeilge 8 11,807,825 9,574,966 12,055,694 10,463,137
Costais Oibritichain Eile 7 4,746,323 3,848,792 4,143,006 3,595,713
Costais Dhireacha Phriontala agus Dailte 3 860,129 697,479 1,008,531 875,304
Dimheas 9 97,159 78,786 104,347 90,562
Caiteachas lomlan 21,733,839 17,623,969 21,255,208 18,447,392
(Easnamh) / Barrachas don bhliain (263,029) (213,287) 272,932 236,879
Barrachas a tugadh ar aghaidh 6n mbliain roimhe
sin 1,914,409 1,599,105 1,641,477 1,412,983
Coigeartu Aistrithe Airgeadra 1.6 (38,127) - (50,757)
Barrachas arna aistrit chuig Cilchisti Ioncaim 1,651,380 1,347,691 1,914,409 1,599,105

RAITEAS AR IOMLAN NA NGNOTHACHAN AGUS NA gCAILLTEANAS AITHEANTA DON BHLIAIN DAR
CRIOCH 31 NOLLAIG 2012

2012 2012 2011 2011
Notai € Stg€ € Stgg
(Easnamh) / Barrachas don bhliain (263,029) (213,287) 272,932 236,879
Gnothachan/ (Caillteanas) 6 thaithi 1543 451,000 366,000 32,000 27,781
(Caillteanas)/Gnéthachan maidir le athruithe sa (8,139,000) (6,600,000) (343,000) (297,781)
toimhti airgeadais
Gnothachan/(Caillteanas) achttireach ar an scéim
pinsin (7,688,000) (6,234,000) (311,000) (270,000)
Least ar mhaoiniu pinsean iarchurtha 7,688,000 6,234,000 311,000 270,000
Caillteanas don Bhliain (263,029) (213,287) 272,932 236,879
Is cuid de na cuntais seo na notai 1 go 20.
Liam O Maolmbhichil 02/07/2014
CATHAOIRLEACH Data
Ferdie Mac an Fhailigh 02/07/2014
PRIOMHFHEIDHMEANNACH Data
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BALANCE SHEET AS AT 31 DECEMBER 2012

2012 2012 2011 2011
Notes € Stgf € Stgf
FIXED ASSETS
Tangible assets 9 115,748 94,463 162,702 135,905
CURRENT ASSETS
Stocks 10 924,258 754,286 942,428 787,210
Debtors due within one year 11 730,373 596,059 866,487 723,776
Cash at bank and in hand
14.2 169,308 138,171 263,354 219,980
1,823,939 1,488,516 2,072,269 1,730,966
CURRENT LIABILITIES
Creditors (amounts falling due within one year) 12 (172,559) (140,826) (157,860) (131,861)
NET CURRENT ASSETS 1,651,380 1,347,690 1,914,409 1,599,105
Total Asset less current liabilities before pension 1,767,128 1,442,153 2,077,111 1,735,010
Deferred pension funding balance 15.4.6 25,078,000 20,466,156 16,064,000 13,418,259
Pension liability 1542 (25,078,000) (20,466,156) (16,064,000) (13,418,259)
TOTAL ASSETS LESS CURRENT LIABILITIES 1,767,128 1,442,153 2,077,111 1,735,010
FINANCED BY:
CAPITAL AND RESERVES
Revenue Reserve 1,651,380 1,347,691 1,914,409 1,599,105
Capital Grant Reserve 13 115,748 94,462 162,702 135,905
1,767,128 1,442,153 2,077,111 1,735,010
The notes 1 to 20 form part of these accounts
Liam O Maolmhichil 02/07/2014
CHAIRPERSON Date
Ferdie Mac an Fhailigh 02/07/2014
CHIEF EXECUTIVE Date
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CLAR COMHARDAITHE AMHAIL AN 31 NOLLAIG 2012

SOCMHAINNI SEASTA
Soécmhainni Inlaimhsithe

SOCMHAINNI REATHA

Stoic

Féichitunaithe dlite laistigh de bhliain amhain
Airgead sa bhanc agus ar laimh

DLITEANAIS REATHA
Creiditinaithe (méideanna a bheidh dlite laistigh de
bhliain amhain)

SOCMHAINNI / (DLITEANAIS) GHLANA
REATHA

So6cmhainni Tomlana Luide Dliteanais Reatha Roimh
Pinsean

larmhéid maoinituchain phinsin iarchurtha

Dliteanas Pinsin

SOCMHAINNI SAN IOMLAN LUIDE
DLITEANAIS REATHA

ARNA AIRGEADU AG:
CAIPITEAL AGUS CULCHISTI
Culchiste Ioncaim

Culchiste Deontais Chaipitil

Is cuid de na cuntais seo na nétai 1 go 20.

Liam O Maolmhichil
CATHAOIRLEACH

Ferdie Mac an Fhailigh
PRIOMHFHEIDHMEANNACH

Notai

10
11
14.2

12

15.4.6
15.4.2

13

13

2012 2012 2011 2011
€ Stg€ € Stg€
115,748 94,463 162,702 135,905
924,258 754,286 942 428 787,210
730,373 596,059 866,487 723,776
169,308 138,171 263,354 219,980
1,823,939 1,488,516 2,072,269 1,730,966
(172,559) (140,826) (157,860) (131,861)
1,651,380 1,347,690 1,914,409 1,599,105
1,767,128 1,442,153 2,077,111 1,735,010
25,078,000 20,466,156 16,064,000 13,418,259
(25,078,000) (20,466,156) (16,064,000) (13,418,259)
1,767,128 1,442,153 2,077,111 1,735,010
1,651,380 1,347,691 1,914,409 1,599,105
115,748 94,462 162,702 135,905
1,767,128 1,442,153 2,077,111 1,735,010

02/07/2014

Data
02/07/2014
Data



FORAS NA GAEILGE

CASH FLOW STATEMENT FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2012

NET CASH (OUTFLOW) / INFLOW FROM
OPERATING ACTIVITIES

CAPITAL EXPENDITURE AND FINANCIAL
INVESTMENT
Payments to acquire Tangible Fixed Assets

NET CASH INFLOW / (OUTFLOW) BEFORE
FINANCING

FINANCING
Capital Grant Received

(DECREASE) /INCREASE IN CASH AND CASH
EQUIVALENTS

The notes 1 to 20 form part of these accounts.
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Notes

14.1

13

14.2

2012 2012 2011 2011
€ Stg£ € Stgf
(94,046)  (81,809) 19,838 10,361
(50,205)  (40,711)  (105,665)  (91,707)
(144,251)  (122,520)  (85,827)  (81,346)
50,205 40,711 105,665 91,707
(94,046)  (81,809) 19,838 10,361




FORAS NA GAEILGE

RAITEAS MAIDIR LE SREABHADH AIRGID DON BHLIAIN DAR CRIOCH 31 NOLLAIG 2012

(EIS-SREABHADH)/GLAN-INSREABHADH AIRGID O

GHNIOMHAIOCHTAI OIBRIUCHAIN

CAITEACHAS CAIPITIUIL AGUS INFHEISTIOCHT
AIRGEADAIS
focaiochtai chun S6cmhainni Seasta inldimhsithe a fhail

GLAN-INSREABHADH/(EIS-SREABHADH) AIRGID
ROIMH MHAOINIU

MAOINIU
Deontas Caipitil Faighte

(LAGHDU) /MEADU AR AIRGEAD TIRIM AGUS AR
CHOIBHEISI AIRGID THIRIM

Is cuid de na cuntais seo na notai 1 go 20.

14

Notai

14.1

13

14.2

2012 2012 2011 2011
€ Stgf € Stgf
(94,046)  (81,809) 19,838 10,361
(50,205)  (40,711)  (105,665)  (91,707)
(144,251)  (122,520)  (85,827)  (81,346)
50,205 40,711 105,665 91,707
(94,046)  (81,809) 19,838 10,361




1. ACCOUNTING POLICIES
The principal accounting policies, which have been adopted in the preparation of the accounts, are as follows:

1.1 Accounting Convention

The accounts have been prepared in accordance with the historic cost convention. Without limiting the information given, the
accounts are prepared on an accruals basis and comply with the accounting and disclosure requirements of the Companies
(Northern Ireland) Order 1986 as amended by the Companies (Northern Ireland) Order 1990, the Irish Companies Acts 1963 to
2012, the accounting standards issued or adopted by the Accounting Standards Board and accounting and disclosure
requirements issued by the Department of Finance and Personnel and the Department of Finance, in so far as those requirements
are appropriate.

1.2 Fixed Assets
a) Tangible Fixed Assets are entered at their cost to Foras na Gaeilge.

b) Depreciation is calculated to write off the cost or re-evaluated amounts of fixed assets within their useful life. The following
are the methods and rates used each year:

Motor Vehicles 25% straight line
Fixtures and Fittings 10% straight line
Computer Equipment 33.33% straight line
Office Equipment 15% - 20% straight line

1.3 Pension Costs
Foras na Gaeilge adopted FRS17 in relation to accounting for pensions in 2009.

The North/South Pension Scheme was established by the North/South Implementation Bodies and Tourism Ireland Limited with
effect from 29 April 2005. It is a defined benefit pension scheme which is funded annually on a pay as you go basis. The
scheme is administered by an external administrator. Funding is provided to Foras na Gacilge from the Irish Government by the
Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht and from the Northern Ireland Executive by the Department of Culture, Arts and
Leisure.

Financial Reporting Standard (FRS) 17 covers retirement benefits. The liability at 31 December 2012 has been included in the
financial statements and a disclosure note has been included (Note 15.4.2) detailing the actuarial review calculations, which
were carried out by Xafinity Consulting. This includes the results of the calculations of the pension liabilities and costs of
employees (and ex-employees) of Foras na Gaeilge for the purposes of the accounts for the year ended 31 December 2012 and
comparative figures for 2011.

Pension costs reflect pension benefits earned by employees in the period. An amount corresponding to the pension charge is
recognised as income to the extent that it is recoverable, and offset by grants received in the year to discharge pension
payments. Pension liabilities represent the present value of future pension payments earned by staff to date.

From 2012, the current service cost is recognised gross of members’ contributions. The accounting treatment in prior years had
been to recognise members’ contributions separately within the pension’s note. All prior year amounts have been restated in
these accounts.

Actuarial gains or losses arising from changes to actuarial assumptions and from experience surpluses and deficits are reflected
in the Statement of Recognised Gains and Losses and a corresponding adjustment is recognised in the amount recoverable from
the Northern Ireland Executive and the Irish Government

1.4 Grants Receivable

Revenue Grants receivable are recognised as income in the period in which they are received. Capital Grants received are
credited to the Capital Grant Reserve and released to the Income and Expenditure Account in line with the depreciation charged
on the relevant assets

1.5 Value Added Tax

The divisions Ais, An Gam and An Coiste Téarmajochta within Foras na Gaeilge, are registered to reclaim VAT on appropriate
purchases which are accounted for net of VAT. Otherwise Foras na Gaeilge was not registered for VAT and was not in a
position to reclaim VAT. VAT was therefore included as expenditure in all other instances and where appropriate capitalised in
the value of Fixed Assets.

1.6 Reporting Currency

The transactions and balances are reported in both Euro and Sterling. The working currency of the organisation is Euro and
transactions are initially recorded in that currency. Transactions in currencies other than Euro or Sterling are recorded at the
exchange rate ruling at date of the transactions. Monetary Assets and Liabilites denominated in other currencies are translated
into Euro at the rates prevailing at the Balance Sheet date. Realised gains and losses are taken to the Income and Expenditure
Account. The exchange rate amounts were reported in the Income and Expenditure Account, in the Cashflow Statement, in the
Balance Sheet and in the related notes in Euro. The exchange rate used in the balance sheet was €1=STG£0.8161 (the exchange
rate at the balance sheet date) and the rate used for the Income and Expenditure Account was €1=STG£0.8109 (the average
exchange rate during the year ended 2012).
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1. BEARTAIS CHUNTASAIOCHTA
Is iad seo a leanas na priomhbheartais chuntasaiochta a Gisaideadh agus na cuntais & n-ullmhu:

1.1 Coinbhinsiin Cuntasaiochta

Ullmhaiodh na cuntais de réir an choinbhinsitin costais stairitil. Gan srian a chur leis an bhfaisnéis a thugtar, ullmhaitear na
cuntais ar bhonn fabhruithe agus comhlionann siad ceanglais chuntasaiochta agus faisnéisithe an Companies (Northern Ireland)
Order 1986 agus Achtanna na gCuideachtai 1963 go 2012 in Eirinn, na gcaighdean cuntasaiochta arna n-éisitint né arna
nglacadh ag an mBord um Chaighdeain Chuntasaiochta agus ceanglais chuntasaiochta agus nochtaidh arna n-eisitiint ag an
Roinn Airgeadais agus Pearsanra, agus an Roinn Airgeadais, sa mhéid is go bhfuil na ceanglais sin cui.

1.2 Sécmhainni Seasta

a) Cuirtear luach a gcostais d’Fhoras na Gaeilge le Socmhainni Seasta Inlaimhsithe.

b) Riomhtar dimheas chun costas n6 méideanna athluachailte socmhainni seasta a dhiscriobh laistigh da saolré Gsaideach. Is iad
seo a leanas na modhanna a ghlactar agus na ratai a usaidtear gach bliain.

Motartheithicli 25% de réir line chothrom
Daingnedain agus Feistis 10% de réir line chothrom
Tealamh Riomhaireachta 33.33% de réir line chothrom
Trealamh Oifige 15% - 20% de réir line chothrom

1.3 Costais Phinsin
Ghlac Foras na Gaeilge le FRS17 maidir leis an gcuntasaiocht i gcomhair pinsean i 2009.

Bhunaigh na Forais Forfheidhmithe Thuaidh/Theas agus Tourism Ireland Limited an Scéim Pinsin Thuaidh/Theas le héifeacht
6n 29 Aibrean 2005. Is scéim phinsin sochair shainithe i a chistitear go bliantuil ar bhonn ioctar-mar-a-usaidtear. Bionn an
scéim 4 riaradh ag riarthoir seachtrach. Cuireann an Roinn Ealajon, Oidhreachta agus Gaeltachta maoiniti 6 Rialtas na hEireann
ar fail agus cuireann an Roinn Cultuir, Ealaion agus Féilliochta maoiniti 6 Fheidhmeannas Thuaisceart Eireann.

Cludaionn Caighdean Tuairiscithe Airgeadais (FRS) 17 sochair scoir. T4 an dliteanas ag 31 Nollaig 2012 curtha san aireamh sna
raitis airgeadais agus t4 ndta faisnéise curtha san dircamh (Nota 15.4.2) a shonraionn airimh an athbhreithnithe achtuirigh a
rinne Xafinity Consulting. Airitear leis seo torthai irimh na ndliteanas pinsin agus costais fostaithe (agus iarfhostaithe) Fhoras
na Gaeilge chun chriocha na gcuntas don bhliain dar crioch 31 Nollaig 2012 agus figiuiri comparaideacha do 2011.

Léirionn costais phinsin sochair phinsin tuillte ag fostaithe sa tréimhse. Aithnitear méid ata cothrom leis an muirear pinsin mar
ioncam a mhéad is a bheidh sé in-aisghabhala, agus seach-churtha ag deontais a fuarthas sa bhliain le hiocaiochtai pinsin a
chomhlionadh. Is ionann dliteanais phinsin luach reatha iocaiochtai pinsin amach anseo tuillte ag baill foirne go data.

Ag tosu in 2012, aireofar costas seirbhise reatha agus ranniocaiochtai na mball le chéile. An cur chuige cuntasaiochta a bhiodh
ann roimhe seo na ranniocaiochtai na mball a aithint ar linte ar leith sa nota pinsin. Athsonraiodh na méideanna bainteach le
gach bliain roimhe sna cuntais seo.

Léiritear gnothachain no caillteanais achtuireacha a tharlaionn de bharr athruithe ar thoimhdi achtuireacha agus de bharr taithi
ar bharrachais agus ar easnaimh sa Raiteas faoi na Gnoéthachain agus na hEasnaimh Aitheanta agus aithnitear coigearti da réir
sa tsuim in-aisghabhala 6 Fheidhmeannas Thuaisceart Eireann agus 6 Rialtas na hEireann.

1.4 Deontais Infhala
Aithnitear Deontais Ioncaim Reatha mar ioncam sa tréimhse ina bhfaightear iad. Cuirtear Deontais Chaipitil leis an gCulchiste
Deontais Chaipitil agus scaoiltear iad leis an gCuntas loncaim agus Caiteachais i gcomhréir leis an dimheas a ghearrtar ar na
s6cmhainni abhartha.

1.5 Cain Bhreisluacha

T4 na rannain Ais, An Gam agus an Coiste Téarmaiochta laistigh d’Fhoras na Gaeilge claraithe chun CBL a aiséileamh ar
cheannachdin chui agus ta cuntas déanta orthu seo glan 6 CBL. Taobh amuigh de sin, ni raibh Foras na Gaeilge claraithe do
CBL agus niorbh fhéidir CBL a aiséileamh. Da bhri sin td CBL san aireamh mar chaiteachas agus nuair is cui caipitilithe i luach
na Sécmhainni Seasta.

1.6 Airgeadra Tuairiscithe

Déantar bearta agus iarmhéideanna a thuairisciu in Euro agus Steirling araon. Is é an Euro an priomhairgeadra na heagraiochta
agus déantar bearta a thaifeadadh ar dts san airgeadra sin. Déantar bearta in airgeadrai eile nach Euro nd Steirling iad a
thaifeadadh ag an rata malairte ata i bhfeidhm ar dhata an bhirt. Déantar Socmhainni agus Dliteanais airgeadais in airgeadrai
eile a aistriu go Euro ag na ratai malairte a bhionn i bhfeidhm data an Chlair Chomhardaithe. Tugtar gnothuchain agus
caillteanais réadaithe go dti an Cuntas loncaim agus Caiteachais. Faisnéisiodh méideanna aistrithe sa Chuntas Ioncaim agus
Caiteachais, sa Raiteas ar Shreabhadh Airgid, sa Chlar Comhardaithe agus sna nétai gaolmhara leo in Euro. Ba é an rata
malairte a usaideadh sa chlar comhardaithe €1=Stg£0.8161 (an rata malairte amhail dhata an chlair chomhardaithe) agus ba ¢ an
rata a usdideadh don Chuntas Ioncaim agus Caiteachais €1=Stg£0.8109 (an meadnrata malairte i rith na bliana dar crioch an
2012).
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1.7 Grants Payable
Grants payable to third parties are chargeable to the Income and Expenditure Account in the year in which the recipient carries
out the activity that creates an entitlement.

1.8 Deferred Pension Funding

In accordance with accounting practice for non-commercial State bodies in the Republic of Ireland, Foras na Gaeilge recognises
an asset representing resources to be made available by the UK and Irish Exchequers for the unfunded deferred liability for
pensions on the basis of a number of past events. These events include the statutory backing for the superannuation schemes,
and the policy and practice in relation to funding public service pensions in both jurisdictions including the annual estimates
process.

While there is no formal agreement and therefore no guarantee regarding these specific amounts with the funding bodies, Foras
na Gaeilge has no evidence that this funding policy will not continue to progressively meet this amount in accordance with
current practice. This treatment is inconsistent with accounting practice for UK Non-Departmental Bodies, where, due to the
absence of a formal guarantee, a funding liability is not recognised until the commitment falls due.

1.9 Stocks
Stocks of books and other published material are stated at the lower of cost and net realisable value.
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1.7 Deontais Inioctha
Maidir le deontais a bhionn inioctha le trit pairtithe, ta siad inmhuirir i leith an Chuntais loncaim agus Caiteachais iad sa bhliain
a ndéanann an faighteoir an ghniomhaiocht a chruthaionn teidliocht.

1.8 Cistiiichan Iarchurtha Pinsin

Faoi réir na gcleachtas cuntasaiochta do chomhlachtai neamhthrachtila Stait i bPoblacht na hEireann, aithnionn Foras na
Gaeilge socmhainn a léirionn acmhainni a chuirfidh statchisti RA agus na hEireann ar fail don dliteanas neamh-mhaoinithe
iarchurtha a bhaineann le pinsin ar bhonn roinnt eachtrai san am a chuaigh thart. Airitear ar na heachtrai seo bunus reachttil do
scéimeanna aoisliuntais, agus an polasai agus an cleachtas maidir le pinsin seirbhise phoibli a mhaoinit sa da dhlinse lena n-
airitear proiseas na meastachan blianttla

C¢é nach bhfuil aon aontl foirmitil ann agus da réir sin nil aon bharantas maidir leis na suimeanna ar leith seo leis na heagrais
mhaoinithe, nil aon fhianaise ag Foras na Gaeilge nach leanfaidh an polasai maoinithe seo ar aghaidh diaidh ar ndiaidh ag cur an
meéid seo ar fail de réir an chleachtais reatha. Nil an cur chuige seo ag teacht leis an gcleachtas cuntasaiochta i gcas Eagras
Neamh-Rannach in RA, ait nach n-aithnitear dliteanas maoinithe go dti go mbionn an ceanglas dlite, de bhri nach bhfuil
barantas foirmitil i gceist.

1.9 Stoic
Luaitear stoic leabhar agus abhar foilsithe eile ag an luach is isle idir an costas agus an glanluach inréadaithe.
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2. GRANTS FROM THE DEPARTMENTS

2012 2012 2012 2011 2011 2011
Grant Grant Total Grant Grant Total
Revenue Capital Revenue Capital
€ € € € € €
Department  Arts, Heritage and the 13,123,126 37,004 13,160,130 13,296,033 78,652 13,374,685
Gaeltacht (DAHG) Vote 33 Subhead D
Department of Culture, Arts and Leisure 4,433,442 12,335 4,445,777 4,370,617 26,217 4,396,834
(DCAL)
DAHG - Clér na Leabhar Gaeilge (Note (i)) 1,258,275 867 1,259,142 1,323,087 796 1,323,883
Vote 33 Subhead D
DAHG - Colmcille (Note (ii)) Vote 33 144,331 - 144,331 152,563 - 152,563
Subhead D
DCAL — Colmcille (Note (ii)) 141,421 - 141,421 153,433 - 153,433
Total 19,100,595 50,206 19,150,801 19,295,733 105,665 19,401,398
2012 2012 2012 2011 2011 2011
Grant Grant Total Grant Grant Total
Revenue Capital Revenue Capital
Stg€ Stg€ Stg€ Stg€ Stg€ Stg€
Department  Arts, Heritage and the 10,641,543 30,006 10,671,549 11,539,627 68,262 11,607,889
Gaeltacht (DAHG) Vote 33 Subhead D
Department of Culture, Arts and Leisure 3,595,078 10,002 3,605,080 3,793,258 22,754 3,816,012
(DCAL)
DAHG - Clér na Leabhar Gaeilge (Note (i)) 1,020,336 703 1,021,039 1,148,308 691 1,148,999
Vote 33 Subhead D
DAHG - Colmcille (Note (ii)) Vote 33 117,038 - 117,038 132,410 - 132,410
Subhead D
DCAL — Colmcille (Note (ii)) 114,679 - 114,679 133,164 - 133,164
Total 15,488,674 40,711 15,529,385 16,746,767 91,707 16,838,474
The Body was paid grants from money voted by Dail Eireann and the Northern Ireland Assembly.
Note (i) DAHG provides this ring fenced funding to Clar na Leabhar Gaeilge.
Note (i) DAHG and DCAL provide ring fenced funding to Foras na Gaeilge in respect of Colmcille’s activities, in a 50:50
ratio.
3. DIRECT PRINTING AND DISTRIBUTION COSTS
2012 2012 2011 2011
€ Stg€ € Stgg
Book Purchases and Distribution Costs (Ais) 332,141 269,333 426,449 370,115
Printing and Production Costs (An Gum) 527,988 428,146 582,082 505,189
Total 860,129 697,479 1,008,531 875,304
4. OTHER OPERATING INCOME
2012 2012 2011 2011
€ Stg€ € Stg€
Early Education Scheme (Sé¢idean Si) 8,023 6,506 50,531 43,856
Interest and miscellaneous income FNAG 11,468 9,300 76,609 66,489
Miscellaneous income CNLG 8,158 6,616 - -
Gain on exchange of car - - 6,000 5,207
Total 27,649 22,422 133,140 115,552

The net cost of the Early Education Scheme, after proceeds of sales of Séidean Si books by Ais, is funded by the Department of

Education and Skills.
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2. DEONTAIS O NA RANNA

Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta
(REOG) Voéta 33 Fotheideal D

Roinn Cultair, Ealaion agus Foilliochta
(RCEF)

REOG - Clar na Leabhar Gaeilge (Nota (i))
Véta 33 Fotheideal D

REOG - Colmcille (Noéta (ii)) Vota 33
Fotheideal D

RCEF - Colmcille (Nota (ii))

Tomlan

Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta
(REOG) Voéta 33 Fotheideal D

Roinn Culttir, Ealaion agus Foilliochta
(RCEF)

REOG - Clar na Leabhar Gaeilge (Nota (1))
Voéta 33 Fotheideal D

REOG - Colmcille (Néta (ii))) Vota 33
Fotheideal D

RCEF — Colmcille (Nota (ii))

Tomlan

2012 2012 2012 2011 2011 2011
Ioncam 6 Caipiteal Iomlan Ioncam 6 Caipiteal Iomlan
Dheontais Deontais Dheontais Deontais
€ € € € € €
13,123,126 37,004 13,160,130 13,296,033 78,652 13,374,685
4,433,442 12,335 4,445,777 4,370,617 26,217 4,396,834
1,258,275 867 1,259,142 1,323,087 796 1,323,883
144,331 - 144,331 152,563 - 152,563
141,421 - 141,421 153,433 - 153,433
19,100,595 50,206 19,150,801 19,295,733 105,665 19,401,398
2012 2012 2012 2011 2011 2011
Ioncam 6 Caipiteal Tomlan Ioncam 6 Caipiteal Iomlan
Dheontais Deontais Dheontais Deontais
Stg £ Stg £ Stg £ Stg £ Stg £ Stg £
10,641,543 30,006 10,671,549 11,539,627 68,262 11,607,889
3,595,078 10,002 3,605,080 3,793,258 22,754 3,816,012
1,020,336 703 1,021,039 1,148,308 691 1,148,999
117,038 - 117,038 132,410 - 132,410
114,679 - 114,679 133,164 - 133,164
15,488,674 40,711 15,529,385 16,746,767 91,707 16,838,474

focadh deontais leis an bhForas 6 airgead a votail Dail Eireann agus Tiondl Thuaisceart Eireann.
Nota (i) Cuireann REOG maoinit imfhalaithe ar fail do Chlar na Leabhar Gaeilge.
Nota (ii) Cuireann REOG agus RCEF maoinit imfhalaithe ar fail d’Fhoras na Gaeilge i leith gniomhaiochtai Cholmcille i

gcomhréir 50:50.

3. COSTAIS DHIREACHA PHRIONTALA AGUS DAILTE
2012 2012 2011 2011
€ Stg £ € Stg £
Ceannachdin Leabhar agus Dailiuchan (Ais) 332,141 269,333 426,449 370,115
Costais Chlo agus Tairgthe (An Gum) 527,988 428,146 582,082 505,189
Tomlan 860,129 697,479 1,008,531 875,304

4. IONCAM OIBRIUCHAIN EILE

2012 2012 2011 2011
€ Stg £ € Stg £
Scéim Luathoideachais (Séidean Si) 8,023 6,506 50,531 43,856
Us agus ioncaim éagsula FNAG 11,468 9,300 76,609 66,489
Ioncaim eile CNLG 8,158 6,616 - -
Gnoéthachan ar mhalartu cairr - - 6,000 5,207
27,649 22,422 133,140 115,552

Maoinionn an Roinn Oideachais agus Scileanna glanchostas na Scéime Luathoideachais is ¢ sin le r4, tar ¢éis diolachain leabhair

Shéidean Si ag Ais.
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5. STAFF COSTS AND BOARD REMUNERATION

(a) The average weekly number of employees (full time equivalent) for 2012: 67 (2011: 64).
70 fulltime posts were approved for Foras na Gaeilge for the year ended 31 December 2012.
(b) The costs incurred in respect of these employees and board members were:

Salaries and Wages
Board Member Fees
Social Security Costs
Pension Costs

Total Staff Costs

2012 2012 2011 2011

€ Stgf € Stgf
3,124,714 2,533,831 2,951,468 2,561,579
82,901 67,224 114,184 99,100
224,788 182,280 210,978 183,108
790,000 640,611 667,000 578,889
4,222,403 3,423,946 3,943,630 3,422,676

During the year, pension related deductions amounting €164,685 (STG£133,543) were paid over to the Department of Arts,

Heritage and the Gaeltacht.

(©)

following bands (this represents the annual emoluments) were as follows:

€50,001 - €60,000
€60,001 - €70,000
€70,001 - €80,000
€80,001 - €90,000
€90,001 - €100,000
€100,001 - €110,000
€110,001 - €120,000
€120,001 - €130,000

2012
No.
11

2011
No.
10

_e O = W W
—_ O O N = W W

The number of employees at the end of the year whose emoluments (including pension contributions) fell within the

(d) The Chief Executive's and Directors’ annual emoluments, including pension entitlements, were as follows for the year

ending 31 December 2012:

2012
Emoluments
€'000 /
(£7000)
F. Mac an Fhailigh €120 - €125
(Chief Executive) £100 - £105
S O Coinn €60 - €65
(Deputy Chief Executive) £50 - £55
M. O Riorddin €95 - €100
(Director of Corporate Services) £80 - £85
E. O hArgain €95 - €100
(Director of Development Services) £80 - £85
S. O Labhrai
(Director of Publishing, €80 - €85

Lexicography and Terminology)

Real increase in
Pension earned

Accrued Pension

€'000 / (£2000) €'000 / (£°000)

€0 -€2 €20 - €25
£0 - £2 £15 - £20
€0 -€1 €0 - €1

£0 - £1 £0 - £1

(€0 - €2) €35 - €40
(£0 - £2) £30 - £35
(€0 - €2) €40 - €45
(£0 - £2) £35 - £50
€0 - €2 €1-€1
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Age

Years

56

51

55

55

53

Benefits in
Kind

€'000/ (£°000)

None

None

None

None

None



5. COSTAIS FOIRNE AGUS LUACH SAOTHAIR AN BHOIRD

(a) Ba ¢ meanlion seachtainiuil fostaithe (coibhneas lanaimseartha) i 2012: 67 (2011: 64).
Ceadaiodh 70 post lanaimseartha d’Fhoras na Gaeilge don bhliain 31 Nollaig 2012.

(b) Ba iad na costais tabhaithe i leith na bhfostaithe agus na gcombhaltai boird seo na:

2012 2012 2011 2011

€ Stg€ € Stg$

Tuarastail agus Pa 3,124,714 2,533,831 2,951,468 2,561,579
T4illi Comhaltai Boird 82,901 67,224 114,184 99,100
Costais Leasa Shoisialaigh 224,788 182,280 210,978 183,108
Costais Phinsin 790,000 640,611 667,000 578,889
Costais Foirne ina n-iomlaine 4,222,403 3,423,946 3,943,630 3,422,676

Le linn na bliana bainecadh €164,685 (Stg£133,543) d’asbhainti a bhaineann le pinsin agus iocadh iad leis an Roinn Ealaion,
Oidhreachta agus Gaeltachta.

(c) Seo a leanas an lion fostaithe ag deireadh na bliana ar thainig a gcuid sochar oifige (lena n-airitear ranniocaiochtai pinsin)
laistigh de na bandai seo a leanas (1¢irionn sé seo na sochair oifige bhliantula):

2012 2011
Lion Lion
€50,001 - €60,000 11 10
€60,001 - €70,000 3 3
€70,001 - €80,000 7 5
€80,001 - €90,000 3 1
€90,001 - €100,000 1 2
€100,001 - €110,000 0 0
€110,001 - €120,000 0 0
€120,001 - €130,000 1 1
(d) B’iad luachanna saothair an Phriomhfheidhmeannaigh agus na Stiurthéiri , teidliochtai pinsin san aireamh, don
bhliain dar chrioch 31 Nollaig 2012, na:
2012
Luachanna Ardu réadach i Pinsean Sochair
Saothair bPinsean tuillte Fabhraithe chomhchineail
€'000 / (£°000) €'000 / (£7000) €'000/(£°000) Aois €'000/(£°000)
F. Mac an Fhailigh €120 -€125 €0-€2 €20 - €25
Priomhfheidhmeannach (£100 - £105) (£0 - £2) (£15 - £20) 56 Dada
S. O Coinn (1) €60 - €65 €0-€1 €0-€1
Leas-Phriomhfheidhmeannach (£50 - £55) (£0 - £1) (£0 - £1) 51 Dada
M. O Riordain
Stitirthoir Seirbhisi €95 - €100 €0 - €2 €35 - €40
Corparaideacha (£80 - £85) (£0 - £2) (£30 - £35) 55 Dada
E. O hArgiin €95 - €100 €0 - €2 €40 - €45
Stiarthoir Seirbhisi Forbartha (£80 - £85) (£0 - £2) (£35 - £50) 55 Dada
S. O Labhrai
Stitrthoir Foilsitheoireachta, €80 - €85 €0 - €2 €1 -€1
Focloireachta & Téamaiochta (£70 - £65) (£0 - £2) (£0 - £1) 53 Dada
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(e) Board Members’ emoluments (the Chairman included) for the year ended 31 December 2012 were as follows:

Board 2012 2012 2012 Age
) € Stgf
Liam O Maoilmhichil — Chairperson €11,970 £9,706 66
Eoghan Mac Cormaic — Deputy Chairperson €9,830 £7,971 57
Aine Ni Chiarain €7,695 £6,240 Note (i)
Brid Ni Chonghaile €7,695 £6,240 51
Tomas Mac Eochagain Note (iii) 55
Sean Micheal O Démhnaill €7,695 £6,240 62
Therese Ruane €7,695 £6,240 44
Marcus Mac Ruairi €6,455 £5,234 49
Pol Callaghan €6,455 £5,234 36
Colm Cavanagh €6,455 £5,234 67
Liam Kennedy €6,455 £5,234 66
Seosamh Mac Donnchadha Note (ii) 59
Donal O hAiniféin Note (ii) 45
Caitriona Ni Shuilleabhdin Note (ii) 35
Tomas Sharkey Note (ii) 37
Eamonn O Gribin €4,501 £3,651 66
Total Board Fees Paid 2012 €82,901 £67,224

Note (i) Permission was not obtained to disclose this information.

Note (ii) No board fees payable under the Department of Public Expenditure and Reforms, ‘One Person One Salary’ principle
Note (iii) Board member has waived right to board fee.

Board Members expenses were €45,686 (Stg£37,047) in 2012

6. PERFORMANCE AGAINST KEY FINANCIAL TARGETS
The Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht and the Department of Culture, Arts and Leisure did not consider it

appropriate to set key financial targets for Foras na Gaeilge for the year ended 31 December 2012. Annual operating plans,
including pre-determined indicators, are presented to the North / South Ministerial Council for approval.
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(e) B’iad luachanna saothair comhaltai Boird (an Cathaoirleach san aireamh) a bhi ann don bhliain dar crioch an 31 Nollaig
2012:

Bord 2012 2012 2012 Aois
) € Stgf
Liam O Maoilmhichil — Cathaoirleach 11,970 9,706 66
Eoghan Mac Cormaic - Leas-Chathaoirleach 9,830 7,971 57
Aine Ni Chiarain 7,695 6,240 Note (i)
Brid Ni Chonghaile 7,695 6,240 51
Tomas Mac Eochagain Noéta (iii) 55
Sean Micheal O Démhnaill 7,695 6,240 62
Therese Ruane 7,695 6,240 44
Marcus Mac Ruairi 6,455 5,234 49
Pol Callaghan 6,455 5,234 36
Colm Cavanagh 6,455 5,234 67
Liam Kennedy 6,455 5,234 66
Seosamh Mac Donnchadha Nota (ii) 59
Donal O hAiniféin Nota (ii) 45
Caitriona Ni Shuilleabhdin Nota (ii) 35
Tomas Sharkey Néta (ii) 37
Eamonn O Gribin 4,501 3,651 66
Méid iomlain tailli boird ioctha 2012 82,901 67,224

Noéta (i) Ni bhfuarthas cead an fhaisnéis seo a nochtadh.

Nota (ii) Ni raibh aon tailli boird inioctha faoin bprionsabal ‘Duine Amhain Tuarastal Amhéin’ de chuid na Roinne Caiteachais
Phoibli agus Athchéirithe.

Noéta (iii) Tharscaoil an comhalta boird an ceart ar thaille boird.

Ba ¢ an méid a caitheadh ar speansais Chombhaltai Boird in 2012 na €45,686 (Stg£37,047).

6. FEIDHMIOCHT I LEITH PRIOMHSPRIOCANNA AIRGEADAIS

Nior chui leis an Roinn Culttir, Ealaion agus Féilliochta agus an Roinn Ealaion, Oidhreachta, agus Gaeltachta
priomhspriocanna airgeadais a leagan sios d’Fhoras na Gaeilge don tréimhse dar crioch an 31 Nollaig 2012. Cuirtear pleananna
bliantGla oibritichain, lena n-airitear tascairi réamhbheartaithe, faoi bhraid na Combhairle Aireachta Thuaidh/Theas lena
bhfaomhadh.
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7. OTHER OPERATING COSTS

Programme Costs

Internal Programmes & Activities
Communications & Sponsorship
Irish in the Business Community
Dictionary Project

Corpus na Gaeilge Labhartha
Sketch Engine

Early Education Scheme

Website

Administration Expenses
Travel, Subsistence & Entertainment (1)
Office, Printing & Stationery
Consultancy

New Funding Model

Legal & Professional Services
Outsourcing

Audit

Telecommunications & Postage
Training & Staff Development
Recruitment

Pension Administration Costs
Distribution
Subscriptions

Establishment Expenses
Rent & Rates

Repairs & Renewals
Lifts in the head office
Light & Heat

Insurance

Cleaning & Canteen

Financial Charges

Bank interest and charges

Adjustment to Ais bad debts provsion
Other Pension Financial Costs

Foreign Exchange Loss

Total

2012 2012 2011 2011
€ Stgf € Stgf
778,667 631,421 812,391 705, 074
562,870 456,431 340,987 295,943
69,692 56,514 97,835 84,911
484,533 392,908 383,000 332,406
14,975 12,143 - -
8,435 6,840 - -
151,886 123,164 217,043 188,371
59,253 48,048 88,954 77,203
2,130,311 1,727,469 1,940,210 1,683,908
190,191 154,226 218,601 189,723
84,256 68,323 88,492 76,802
16,512 13,390 16,069 13,947
82,442 66,852 - -
14,571 11,815 74,457 64,621
239,857 194,500 176,934 153,561
23,890 19,372 17,390 15,093
84,404 68,443 81,754 70,954
31,592 25,618 27,720 24,058
35,485 28,775 53,738 46,639
29,130 23,621 21,897 19,005
7,891 6,399 4,691 4,071
13,520 10,963 13,358 11,594
853,741 692,297 795,101 690,068
486,844 394,781 486,482 422218
105,019 85,160 79,735 69,202
834 676 3,656 3,173
65,837 53,387 61,845 53,675
29,072 23,575 37,524 32,568
56,267 45,627 56,525 49,056
743,873 603,206 725,767 629,892
7,386 5,989 6,855 5,950
123,000 99,741 (13,966) (12,121)
753,000 610,607 703,000 610,133
135,012 109,483 (13,961) (12,117)
1,018,398 825,820 681,928 591,845
4,746,323 3,848,792 4,143,006 3,595,713

(1) Foreign Travel amounted to €6,912 (Stg£5,605) in 2012.
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7. COSTAIS OIBRIUCHAIN EILE

Costais na gClar
Clair & Gniomhaiochtai Inmheanacha

Cumarsaid & Urraiocht

Gaeilge i measc an Phobail Ghno
Tionscnamh an Fhoclora

Corpus na Gaeilge Labhartha
Sketch Engine

Scéim Luathoideachais

Suiomh idirlin

Speansais Riarachain

Taisteal, cotht & siamsaiocht (1)
Oifig, Priontail & Staiseandireacht
Sainchombhairlitichan

Samhail Nua Mhaoinithe
Seirbhisi DIi & Gairmiula
Seachfhoinsiu

Initchadh

Teileachumarsaid & Postas
Oilitint & Forbairt Foirne
Earcaiocht

Costais Riartha Pinsin
Daileadh
Sintiuis

Costais Bhunaiochta

Cios & Ratai

Deisitchain & Athnuachain
Ardaitheoiri sa Cheannoifig
Solas & Teas

Arachas

Glanadh & Ceaintin

Muirir Airgeadais
Muirir & Us Bainc
Coigeartt ar sholathar droch fhiacha Ais

Costais Airgeadais Phinsin Eile
Cailliuint in Airgeadra Coigriche

Tomlan

(1) Baé an méid a caitheadh ar thaisteal thar lear in 2012 na €6,912 (Stg£5,605).

2012 2012 2011 2011

€ Stg £ € Stg £
778,667 631,421 812,391 705, 074
562,870 456,431 340,987 295,943
69,692 56,514 97,835 84,911
484,533 392,908 383,000 332,406
14,975 12,143 - -
8,435 6,840 - -
151,886 123,164 217,043 188,371
59,253 48,048 88,954 77,203
2,130,311 1,727,469 1,940,210 1,683,908
190,191 154,226 218,601 189,723
84,256 68,323 88,492 76,802
16,512 13,390 16,069 13,947
82,442 66,852 - -
14,571 11,815 74,457 64,621
239,857 194,500 176,934 153,561
23,890 19,372 17,390 15,093
84,404 68,443 81,754 70,954
31,592 25,618 27,720 24,058
35,485 28,775 53,738 46,639
29,130 23,621 21,897 19,005
7,891 6,399 4,691 4,071
13,520 10,963 13,358 11,594
853,741 692,297 795,101 690,068
486,844 394,781 486,482 422218
105,019 85,160 79,735 69,202
834 676 3,656 3,173
65,837 53,387 61,845 53,675
29,072 23,575 37,524 32,568
56,267 45,627 56,525 49,056
743,873 603,206 725,767 629,892
7,386 5,989 6,855 5,950
123,000 99,741 (13,966) (12,121)
753,000 610,607 703,000 610,133
135,012 109,483 (13,961) (12,117)
1,018,398 825,820 681,928 591,845
4,746,323 3,848,792 4,143,006 3,595,713
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8. GRANTS

Foras na Gaeilge makes offers of grant assistance which, if accepted, remain valid as commitments of the organisation. Such
offers are decommitted when the offer period has expired or the circumstances alter.

The total net grant liability authorised in respect of Foras na Gaeilge in 2012 was €10,488,838 / STG£8,505,399
(2011: €10,948,035 / STG£9,501,799).

2012 2012 2011 2011

€ Stg€ € Stgf

Grant Commitments at 1 January 8,127,670 6,789,043 9,272,699 7,981,940
Grant Approvals in the year 10,488,838 8,505,399 10,948,035 9,501,799
Grants Decommitted in the year (347,597) (281,866) (114,898) (99,720)
Grant Expenditure (11,807,825) (9,574,966) (12,055,694) (10,463,137)
Grant Commitments as at 31 December 6,461,086 5,437,610 8,050,142 6,920,882
Currency translation adjustment (Note 1.6) 68,730 (108,627) 77,528 (131,839)
Grant Commitments at 31 December as restated 6,529,816 5,328,983 8,127,670 6,789,043

e The currency translation adjustment shows the change in the value of grants approved (to reflect changes in rates of currency
exchange).

e Grant expenditure includes an amount of €5,594 / £4,536 which represents grant funding in respect of 2013 which was paid
in2012.

e Grant expenditure includes an amount of €28,101 / £22,787 which represents grant funding in respect of 2012 which was
paid in 2013.
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8. DEONTAIS

Cuireann Foras na Gaeilge tairiscinti ciinaimh dheontais ar fail agus, ma ghlactar leo, fanann siad mar cheangaltais ar an
eagraiocht. Dithiomnaitear na tairiscinti sin ag deireadh thréimhse na tairisceana n6 ma athraitear cuinsi.

Ba ¢ €10,488,838 / Stg£8,505,399 an glandliteanas deontais iomlan a tdaraiodh maidir le Foras na Gaeilge in 2012
(2011: €10,948,035 / Stg£9,501,799).

2012 2012 2011 2011

€ Stg £ € Stg £

Ceangaltais Deontais amhail 1 Eanair 8,127,670 6,789,043 9,272,699 7,981,940
Deontais Ceadaithe sa Bhliain 10,488,838 8,505,399 10,948,035 9,501,799
Deontais Dithiomnaithe sa Bhliain (347,597) (281,866) (114,898) (99,720)
Caiteachas Deontais (11,807,825)  (9,574,966) (12,055,694) (10,463,137)
Ceangaltais Deontais amhail 31 Nollaig 6,461,086 5,437,610 8,050,142 6,920,882
Coigeartt aistrithe airgeadra (Noéta 1.6) 68,730 (108,627) 77,528 (131,839)
Ceangaltais Deontais amhail an 31 Nollaig athshonraithe 6,529,816 5,328,983 8,127,670 6,789,043

e [éirionn an coigeartl don aistrill airgeadra an t-athru i luach deontais cheadaithe (chun athruithe i ratai malairte airgeadra a
1éirin).
e San aircamh i gcaiteachas deontas ta suim €5,594 / Stg£4,536 a Iéirionn maoiniti deontais i leith 2013 gur iocadh i 2012.

e San aireambh i gcaiteachas deontas ta suim €28,101 / Stg£22,787 a léirionn maoinitl deontais i leith 2012 nar iocadh go dti
2013.

21



9. FIXED ASSETS

COST

At 1 January 2012
Additions

Disposals

At 31 December 2012

ACCUMULATED DEPRECIATION
At 1 January 2012

Charge for the year

Disposals

At 31 December 2012

NET BOOK VALUE
At 31 December 2012 (€)

At 31 December 2012 (Stg£)
Currency translation adjustment

As 31 December 2012 (Stgf) as restated

At 31 December 2011 (€)

At 31 December 2011 (Stgf)

Office Furniture Office Motor Vehicles Total
Equipment
€ € € €
724,609 1,687,899 69,037 2,481,545
- 50,205 - 50,205
(639,871) (1,356,325) (44,482) (2,040,678)
84,738 381,779 24,555 491,072
703,773 1,564,449 50,621 2,318,843
7,939 83,081 6,139 97,159
(639,871) (1,356,325) (44,482) (2,040,678)
71,841 291,205 12,278 375,324
12,897 90,574 12,277 115,748
10,459 73,447 9,956 93,861
67 471 64 602
10,526 73,918 10,020 94,463
20,836 123,450 18,416 162,702
17,404 103,118 15,383 135,905

The currency translation adjustment is the difference between the net book value of fixed assets calculated using year end
exchange rates and their net book value stated at historic rates of exchange.

10. STOCK

2012 2012 2011 2011
€ Stgf € Stgf
An Gum: Book Stock 669,105 546,056 729,414 609,279
Ais: Book Stock 255,153 208,230 213,014 177,931
Total 924,258 754,286 942,428 787,210
11. DEBTORS AND PREPAYMENTS
2012 2012 2011 2011
€ Stg€ € Stgg
Debtors 388,568 317,112 510,692 426,581
DCAL (Colmcille Funding) & 35,496 28,968 - -
CNLG
Repayment of PAYE 2,965 2,420 - -
Heritage Lottery Fund - - 29,870 24,950
Prepayments 296,772 242,196 316,801 264,624
Repayment of VAT 6,572 5,363 9,124 7,621
Total 730,373 596,059 866,487 723,776
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9. SOCMHAINNI SEASTA

Troscan Oifige Trealaimh Moétarfheithicli Iomlan
Oifige
€ € € €

COSTAS
Amhail 1 Eanair 2012 724,609 1,687,899 69,037 2,481,545
Breiseanna - 50,205 - 50,205
Ditiscairti (639,871) (1,356,325) (44,482) (2,040,678)
Amhail 31 Nollaig 2012 84,738 381,779 24,555 491,072
DIMHEAS CARNTHA
Amhail 1 Eanair 2012 703,773 1,564,449 50,621 2,318,843
Muirear don bhliain 7,939 83,081 6,139 97,159
Diuscairti (639,871) (1,356,325) (44,482) (2,040,678)
Ambhail 31 Nollaig 2012 71,841 291,205 12,278 375,324
GLANLUACH DE REIR NA LEABHAR
Amhail 31 Nollaig 2012(€) 12,897 90,574 12,277 115,748
Ambhail an 31 Nollaig 2012 (Stg£) 10,459 73,447 9,956 93,861
Coigeartu ar airgeadra a aistrid 67 471 64 602
Ambhail 31 Nollaig 2012 (Stg€) arna athlua 10,526 73,918 10,020 94,463
Amhail 31 Nollaig 2011 (€) 20,836 123,450 18,416 162,702
Amhail 31 Nollaig 2011 (Stg£) 17,404 103,118 15,383 135,905

Is ¢ an coigeartl ar airgeadra na an difriocht idir glanluach na s6cmhainni seasta de réir na leabhar a riomhtar tri isaid a bhaint
as ratai malairte ag deireadh na bliana agus a nglanluach de réir na leabhar, sonraithe ag ratai malairte stairiula.

10. STOC
2012 2012 2011 2011
€ Stgf € Stgf
An Gum: Stoc Leabhar 669,105 546,056 729,414 609,279
Ais: Stoc Leabhar 255,153 208,230 213,014 177,931
Tomlan 924,258 754,286 942,428 787,210

11. FEICHIUNAITHE AGUS REAMHIOCAIOCHTAT

2012 2012 2011 2011

€ Stg€ € Stg€

Féichitnaithe 388,568 317,112 510,692 426,581
RCEF (Maoinit Cholmcille) & CNLG 35,496 28,968 - -
Aisioc IMAT 2,965 2,420 - -
Ciste cranchur oidhreachta - - 29,870 24,950
Réamhiocaiochtai 296,772 242,196 316,801 264,624
Aisioc CBL 6,572 5,363 9,124 7,621
Tomlan 730,373 596,059 866,487 723,776
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12. CREDITORS

Grant Liabilities

Early Education Scheme
IMAT/ASPC

Board Fees Accruals
Creditors & Accruals
Total

13. CAPITAL GRANT RESERVE

Opening balance at 1 January
Capital Grant Received

Transfer to Income and Expenditure
Account

Amortisation of Fixed Assets

Disposals of Fixed Asstes

Accumulated depreciation on the disposal
of Tangible Fixed Assets

Currency translation adjustment
Closing balance at 31 December

2012 2012 2011 2011
€ Stgf ¢ Stgf

28,995 23,663 2,500 2,088
24,706 20,163 32,729 27,339

- - 795 664

8,144 6,647 3,927 3,281
110,714 90,353 117,909 98,489
172,559 140,826 157,860 131,861
2012 2012 2011 2011

€ Stgf C Stgf

162,702 135,905 161,384 138,920
50,205 40,711 105,665 91,707
212,907 176,616 267,049 230,627
(97,159) (78,786) 104,347 90,562
(2,040,678) (1,654,786) - -
2,040,678 1,654,786 - -
(97,159) (78,786) 104,347 90,562

- (3,368) - 4,160

115,748 94,462 162,702 135,905
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12. CREIDIUNAITHE

2012 2012 2011 2011
€ Stgf € Stgf
Dliteanais Deontais 28,995 23,663 2,500 2,088
Scéim Luathoideachais 24,706 20,163 32,729 27,339
IMAT/ASPC - - 795 664
Fabhruithe Thailli Boird 8,144 6,647 3,927 3,281
Creiditnaithe agus Fabhruithe 110,714 90,353 117,909 98,489
Iomlan 172,559 140,826 157,860 131,861
13. CULCHISTE DEONTAIS CHAIPITIL
2012 2012 2011 2011
€ Stgf € Stgf
larmhéid tosaigh amhail an 1 Eandir 162,702 135,905 161,384 138,920
Deontas Caipitil Faighte 50,205 40,711 105,665 91,707
212,907 176,616 267,049 230,627
Aistriu chuig an gCuntas Ioncaim agus
Caiteachais
Maitheamh S6cmhainni Seasta 97,159) (78,786) 104,347 90,562
Diuscairt Sécmhainni Seasta (2,040,678) (1,654,786) - -
Dimheas carntha ar shocmhainni - -
inlaimhsithe a dhitscairt 2,040,678 1,654,786
97,159) (78,786) 104,347 90,562
Coigeartu ar airgeadra a aistrit - (3,368) - 4,160
larmhéid deiridh amhail an 31 Nollaig 115,748 94,462 162,702 135,905
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14. NOTES TO THE CASH FLOW STATEMENT

14.1 RECONCILIATION OF THE SURPLUS / (DEFICIT) FOR THE YEAR TO NET CASH INFLOW FROM

OPERATING ACTIVITIES
2012 2012 2011 2011
€ Stgf € Stgf
Surplus / (Deficit) for the year (263,029) (213,287) 272,932 236,879
Adjustment for non cash transactions
Depreciation 97,159 78,786 104,347 90,562
Transfer from Capital Grant Reserve (97,159) (78,786) (104,347) (90,562)
263,029 213,287 272,932 236,879
Adjustments for movements in working
capital
(Increase) / Decrease in Stock 18,170 32,924 18,953 40,346
Decrease / (Increase) in Debtors 136,114 127,717 (93,812) (58,657)
Increase / (Decrease) in Creditors 14,699 8,965 (178,235) (157,450)
168,983 169,606 (253,094) (175,761)
Currency translation adjustment - (38,128) - (50,757)
Net cash (Outflow) / Inflow from operating (94,046) (81,809) 19,838 10,361
activities

The currency translation adjustment reflects the amount of the movement in the value of current assets and liabilities which is
attributable to the change in exchange rates over the year.

14.2 ANALYSIS OF CHANGE IN CASH AND CASH EQUIVALENTS

2012 2012 2011 2011

€ Stgf € Stgf

Cash in Bank at 1 January 263,354 219,980 243,516 209,619
Net cash (Outflow) / Inflow from operating

activities (94,046) (81,809) 19,838 10,361

Cash in Bank at 31 December 169,308 138,171 263,354 219,980

15. PENSION OBLIGATIONS

Pension obligations are included in the financial statements for the year ended 31 December 2012 as stated in FRS 17
‘Retirement Benefits’. The valuation used for FRS 17 disclosure was carried out by an independent qualified actuary under the
pension scheme which is administrated externally, based on the information provided by Foras na Gaeilge, to measure the
liabilities of the scheme as at 31 December 2012.

15.1 Assessment of Liabilities and Costs
The assessed liabilities depend on the benefits payable from the scheme in future. The benefits are defined in the scheme’s trust
deed and rules as amended from time to time.
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14. NOTAI A GHABHANN LEIS AN RAITEAS FAOI SHREABHADH AIRGID

14.1 REITEACH AN BHARRACHAIS / (EASNAIMH) DON BHLIAIN LEIS AN nGLAN-
INSREABHADH AIRGID O GHNIOMHAIOCHTAI OIBRIUCHAIN

2012 2012 2011 2011
€ Stgf € Stgf
Barrachas/(Easnamh) don bhliain (263,029) (213,287) 272,932 236,879
Coigearti i leith idirbhearta nach
idirbhearta airgid iad
Dimheas 97,159 78,786 104,347 90,562
Aistrit1 6 Chulchiste Deontais Chaipitil (97,159) (78,786) (104,347) (90,562)
263,029 213,287 272,932 236,879
Coigeartuithe i leith gluaiseachtai i
gcaipiteal oibre
(Méadu) / Laghdu ar an Stoc 18,170 32,924 18,953 40,346
Laghdu/(Méadu) ar na Féichitunaithe 136,114 127,717 (93,812) (58,657)
Me¢adu / (Laghdu) ar na Creiditnaithe 14,699 8,965 (178,235) (157,450)
168,983 169,606 (253,094) (175,761)
Coigeartu ar airgeadra a aistrit - (38,128) - (50,757)
(Eis-sreabhadh)/Insreabhadh airgid glan 6
ghniomhaiochtai oibritichain (94,046) (81,809) 19,838 10,361

Léirionn an coigeartu ar airgeadra a aistriti an méid difriochta i luach sdcmhainni seasta agus luach dliteanas a tharlaionn de
bharr athr( sna ratai malairte i rith na bliana.

14.2 ANAILIS AR ATHRUITHE AR AIRGEAD TIRIM AGUS AR CHOIBHEISI AIRGID THIRIM

2012 2012 2011 2011

€ Stgf € Stg€

Airgead sa Bhanc amhail an 1 Eanair 263,354 219,980 243,516 209,619
(As-Sreabhadh) /Insreabhadh airgid glan 6 ghniomhaiochtai

oibritichain (94,046)  (81,809) 19,838 10,361

Airgead sa Bhanc amhail an 31 Nollaig 169,308 138,171 263,354 219,980

15. DUALGAIS PHINSIN

Airitear dualgais phinsin sna raitis airgeadais don bhliain dar crioch 31 Nollaig 2012 mar a léiritear in FRS 17 ‘Retirement
Benefits’. An luachail a tUsdideadh d'thaisnéisia FRS 17 ba achttire cailithe neamhspleach a rinne é faoin scé€im phinsin a
riaradh go seachtrach, bunaithe ar an eolas a chuir Foras na Gaeilge ar fail, chun dliteanais na scéime a a thomhas amhail an 31
Nollaig 2012.

15.1 Meastnu ar Dhliteanais agus ar Chostais
Braitheann na dliteanais mheastnaithe ar na sochair inioctha 6n scéim sa todhchai. Leagtar sios na sochair i ngniomhas trusta na
scéime agus sna rialacha mar a leasaitear 6 am go ham.
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15.2 Value of Assets

The scheme is unfunded and therefore there are no assets of the scheme held in respect of employees or ex-employees of Foras
na Gaeilge. Benefits paid to pensioner members are funded through the employee contributions with any excess being met by
Foras na Gaeilge.

15.3 Assumptions - General

In order to assess the liabilities and costs it has been necessary to make assumptions about the future economic and
demographic events that will affect the level of the benefits promised. These assumptions should be mutually compatible and
lead to the best estimate of the future cash flows that will arise from the scheme’s liabilities. A full list of the assumptions for
the 31 December 2012 and 31 December 2011 accounting dates and the methodology of deriving these assumptions is given
below.

15.4 Disclosure Figures

15.4.1 Principal actuarial assumptions used for the calculations

2012 2011
Discount rate
Republic of Ireland: 2.70% 4.60%
Northern Ireland: 4.10% 4.70%
Rate of increase in Retail Prices Index
Republic of Ireland: 2.50% 2.50%
Northern Ireland: 1.80% 2.60%
Rate of increase in salaries 4.00% 4.00%
Increase in pensions paid
Republic of Ireland: 2.5% or 4.0% 2.50% or 4.0%
Northern Ireland: 1.80% 2.60%

Mortality:
SAPS tables based on each individual’s year of birth with an allowance for future improvements in longevity
in line with the medium cohort with a 1% pa underpin.

Average expected future life at age 65 for: 2012 2011
Male currently aged 65 21.5 21.4
Female currently aged 65 24.1 24.0
Male currently aged 45 23.4 23.3
Female currently aged 45 259 25.9

Withdrawals from active services
Withdrawals did not occur

Percentage Married
It it presumed that 80% of pensioners are married presently.

Difference in the age of partners
It is presumed that married women are three years younger than their husbands.

Provision for commutation
There is no provision made for commutation at retirement.
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15.2 Luach na S6cmhainni

Nil an scéim maoinithe agus da réir sin ni choinnitear sdcmhainni de chuid na scéime i leith fostaithe no iarfhostaithe
de chuid Fhoras na Gaeilge. Maoinitear sochair a foctar le ballphinseanoiri tri ranniocaiochtai fostaithe agus solathraionn

Foras na Gaeilge aon ni breise.

15.3 Toimhdi - Ginearalta

Le meastini a dhéanamh ar na dliteanais agus ar na costais ba gha toimhdi a bheith ann maidir le himeachtai eacnamaiochta
agus deimeagrafaiochta sa todhchai a mbeidh tionchar acu ar leibhéal na sochar atd geallta. Ba chéir go mbeadh na toimhdi
seo ag comhardadh le chéile agus gurb ¢ an toradh a bheadh orthu nd an meastachan is fearr ar na sreabhai airgid a
thiocfaidh i geeist de bharr dliteanais na scéime. Tugtar thios liosta iomlan de na toimhdi a bhain leis na datai cuntasaiochta 31

Nollaig 2012 agus 31 Nollaig 2011 agus den mhodheolaiocht a tisaideadh le teacht orthu.

15.4 Figitiri Faisnéise

15.4.1 Na priomh-thoimhdi achtiireacha ar a bhfuil na hairimh bunaithe

Rata lascaine

Eire:

Tuaisceart Eireann:

Méadu ar Innéacs Praghsanna Miondiola
Eire:

Tuaisceart Eireann:

Rata Méadaithe ar Thuarastail

Méadu ar Phinsin ioctha

Eire:

Tuaisceart Eireann:

Basmhaireacht:

2012

2.70%

4.10%

2.50%

1.80%

4.00%

2.50% or 4.0%
1.80%

2011

4.60%

4.70%

2.50%

2.60%

4.00%

2.50% or 4.0%
2.60%

Tablai SAPS bunaithe ar bhliain bhreithe gach ball aonair le lamhaltas d'fheabhsuithe sa todhchai ar fadsaoil de réir

meanchohoirt le 1% de bhuntact.

Mean-fhadsaoil ionchasach ar aois 65 do:
Fear aois 65 anois
Bean aois 65 anois
Fear aois 45 anois
Bean aois 45 anois

Culu 6 sheirbhis ghniomhach
Nior tharla.

Céatadan Pésta
Glactar leis go bhfuil 80% de phinsinéiri posta faoi lathair.

Difear idir aois na bpairtithe

Glactar leis go bhfuil mna pdsta tri bliana nios 6ige na a bhfir chéile.

Solathar do chémhalartu
Nil aon solathar déanta do chombhalartu ar éiri as oifig
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15.4.2 Movement in the Net Pension Liabilities during the financial year

2012 2012 2011 2011

€(000) Stg£ (000) €(000)  Stg£ (000)

(Loss) in the plan at the beginning of the year (16,064) (13,418) (14,791) (12,732)
Exchange differences - 262 - 419
Benefits paid during the year 217 176 408 354
Member Contributions (48) 39) (46) (40)
Current service costs (742) (602) (621) (539)
Transfers out / (into) the scheme 0 0 0 0
Other Financial Income / (Charges) (753) (611) (703) (610)
Actuarial Gain/ (Loss) (7,688) (6,234) (311) (270)
(Deficit) in the plan at the end of the year (25,078) (20,466) (16,064) (13,418)

The change from Retail Prices Index (RPI) to the Consumer Prices Index (CPI) as an inflationary measure in respect of
Northern Ireland members of the Pension Scheme, would have expected to result in a reduction in scheme liabilities in 2012.
However, the reduction in the discount rate used for all members, has caused an overall increase in scheme liabilities in year.

15.4.3 Analysis of the movement (in deficit) in the plan during the year

2012 2012 2011 2011
€(000) Stg£ (000) €(000) Stge (000)
Gain / (Loss) from experience 451 366 32 28
Gain / (Loss) regarding the change in financial assumptions (8,139) (6,600) (343) (298)
Actuarial Gain / (Loss) (7,688) (6,234) (311) (270)
15.4.4 Analysis of the Income and Expenditure Account for the financial year
Analysis of the net deferred funding for pensions is as follows:
2012 2012 2011 2011
€(000) Stg£ (000) €(000) Stgg ( 000)
Service running costs 742 602 621 539
Other financial costs 753 611 703 610
Benefits paid during the year (217) (176) (408) (354)
Member Contributions 48 39 46 40
1,326 1,076 962 835
15.4.5 Analysis of the pension service costs
2012 2012 2011 2011
€(000) Stg£ (000) €(000) Stgf (000)
Service running costs 742 602 621 539
Member Contributions 48 39 46 40
790 641 667 579
Other financial costs 753 611 703 610
15.4.6 Deferred pension funding balance
2012 2012 2011 2011
€( 000) Stg€ (000) €(000) Stgg ( 000)
Opening balance as at 1 January 16,064 13,418 14,791 12,732
Increase / (Decrease) in the deferred pension funding balance 9,014 7,048 1,273 686
Closing balance as at 31 December 25,078 20,466 16,064 13,418
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15.4.2 Gluaiseacht sna Glandliteanais Phinsin le linn na bliana airgeadais

2012 2012 2011 2011

€(000)  Stg£(000) €(000)  Stg£(000)

(Caillteanas) sa Phlean i dtts na bliana (16,064) (13,418) (14,791) (12,732)
Difriochtai Malairte - 262 - 419
Sochair a iocadh le linn na bliana 217 176 408 354
Ranniocaiochtai na mBall (48) (39) (46) (40)
Costais seirbhise reatha (742) (602) (621) (539)
Aistrit amach / (isteach) sa scéim 0 0 0 0
Ioncam / (Muirir) Airgeadais Eile (753) (611) (703) (610)
Gnothachan/(Caillteanas) Achtlireach (7,688) (6,234) (311) (270)
(Easnamh) sa phlean ag deireadh na bliana (25,078) (20,466) (16,064) (13,418)

Bheifi ag siiil le laghdu dhlitheanais na scéime i 2012 mar gheall ar an athri 6 Retail Prices Index (RPI) go dti an
Consumer Prices Index (CPI) mar bheart boilscithe 6 thaobh bhaill na scéime pinsean i dTuaisceart Eireann. Anuas ar
laghdu ar rata lascaine a usdidtear do gach ball afach, t4 méadi ar an iomlan ar dhliteanais na scéime i mbliana.

15.4.3 Anailis ar ghluaiseacht (in easnamh) sa phlean le linn na bliana

2012 2012 2011 2011
€(000)  Stg£(000) €(000)  Stg£( 000)
Gnéthachan / (Caillteanas) 6 thaithi 451 366 32 28
Gnéthachan / (Caillteanas) maidir le hathruithe sna toimhdi
airgeadais (8,139) (6,600) (343) (298)
Gnéthachan/(Caillteanas) Achthireach (7,688) (6,234) (311) (270)
15.4.4 Anailis ar an gCuntas Ioncaim agus Caiteachais don bhliain airgeadais
Seo a leanas anailis ar an nglanmhaoinii iarchurtha do phinsean
2012 2012 2011 2011
€( 000) Stg£( 000) €( 000) Stg£( 000)
Costais Reatha Seirbhise 742 602 621 539
Costais airgeadais eile 753 611 703 610
Sochair a iocadh le linn na bliana (217) (176) (408) (354)
Rannaiocaiochtai na mBall 48 39 46 40
1326 1,076 962 835
15.4.5 Anailis ar chostais na seirbhise pinsin
2012 2012 2011 2011
€(000) Stg£( 000) €(000) Stg£( 000)
Costais Reatha Seirbhise 742 602 621 539
Ranniocaiochtai na mBall 48 39 46 40
790 641 667 579
Costais airgeadais eile 753 611 703 610
15.4.6 Iarmhéid chistithe pinsin iarchurtha
2012 2012 2010 2010
€(000) Stg£( 000) €(000) Stg£( 000)
larmhéid tosaigh amhail 1 Eanair 16,064 13,418 14,791 12,732
Meéadu / (Laghd) ar an iarmhéid chistithe pinsin
iarchurtha 9,014 7,048 1,273 686
Iarmhéid deiridh amhail 31 Nollaig 25,078 20,466 16,064 13,418
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15.4.7 History of Defined Benefit Liabilities

2012 2011 2010 2009

€(000) €(000) €(000) €(000)

(Loss) as at 31 December (25,078) (16,064) (14,791) (13,520)
Experience Gain / (Loss) 451 32 780 148
Percentage liabilities of the scheme 1.8% 0.2% 5.3% 1.1%

15.4.8 Employer contribution
The employer does not contribute to the scheme but makes up the difference between the benefits paid over the year and the
employee contributions.

16. FUTURE CAPITAL EXPENDITURE

Capital commitments as at 31 December 2012 for which no provision is made:

€ Stgf
On contract Nil Nil
Authorized but not on contract Nil Nil
Total Nil Nil

17. CONTINGENT LIABILITIES

There were no contingent liabilities at 31 December 2012.

18. ANNUAL RENT PAYABLE IN RESPECT OF PROPERTIES USED BY FORAS NA GAEILGE

Expiry Date Break Clause €

Headquarters

7 Merrion Square -Dublin 2015 350,000
Other Offices

Westgate House - Belfast 2017 43,557
Rath Chairn - Meath 2014 1,271
Fredrick Street - Dublin * 108,135
Gaoth Dobhair - Donegal 2015 22,616
Total 525,579

* There is no lease agreement in place in respect of property at Fredrick Street Dublin. The amount shown
is the rent paid in 2012. The rent is paid in arrears at the end of each year.

19. RELATED PARTY TRANSACTIONS
Foras na Gaeilge is an arm of The Language Body, a North / South Implementation Body sponsored by the Department of Arts

Heritage and the Gaeltacht and the Department of Culture, Arts and Leisure. The Departments named above are regarded as
related parties. During the year Foras na Gaeilge engaged in various transactions with these Departments.
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15.4.7 Stair na nDliteanas le Sochar Sainithe

2012 2011 2010 2009

€(000) €(000) €(000) €(000)

(Caillteanas) amhail 31 Nollaig (25,078) (16,064) (14,791) (13,520)
Gnéthachan/(Caillteanas) Taithioch 451 32 780 148
Céatadan dliteanas na scéime 1.8% 0.2% 5.3% 1.1%

15.4.8 Ranniocaiochtai an Fhostora
Ni dhéanann an fostodir ranniocaiocht isteach sa scéim ach solathraionn sé an difriocht idir na sochair a ioctar le linn na bliana
agus ranniocaiochtai na bhfostaithe.

16. CAITEACHAS CAIPITIL AMACH ANSEO

Ceangaltais chaipitil ag 31 Nollaig 2012 nach bhfuil aon solathar déanta ina leith:

€ Stg £
Ar conradh Nil Nil
Udaraithe ach gan a bheith ar conradh Nil Nil
Iomlan Nil Nil

17. DLITEANAIS THEAGMHASACHA

Ni raibh aon dliteanais theagmhasacha ann ag 31 Nollaig 2012.

18. CiOS BLIANTUIL INfIOCTHA I LEITH READMHAOINE IN USAID AG FORAS NA GAEILGE

Data Kagtha Clasal Scoir €

Ceanncheathru

7 Cearnég Mhuirfean — Baile Atha Cliath 2015 350,000
Oifigi Eile

Teach an Gheata Thiar — Béal Feirste 2017 43,557
Rath Chairn — An Mhi 2014 1,271
Sraid Fhreiric — Baile Atha Cliath * 108,135
Gaoth Dobhair — Din na nGall 2015 22,616
Iomlan 525,579

* Nil aon comhaontt 1éasa i bhfeidhm i dtaca le réadmhaoin ag Sraid Fhreidric, Baile Atha Cliath. Is é an
méid a thaispeantar an cios a iocadh 1 2012. loctar an cios i riardisti ag deireadh gach bliana.

19 IDIRBHEARTA PAIRTITHE GAOLMHARA
Is géag ¢ Foras na Gaeilge den Fhoras Teanga, Comhlacht Forfheidhmithe Thuaidh Theas agus ta sé urraithe ag an Roinn

Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus an Roinn Cultuir, Ealaion agus Foéilliochta. Féachtar ar na Ranna at4 ainmnithe thuas
mar phairtithe gaolmbhara. I rith na bliana chuaigh Foras na Gaeilge i mbun idirbhearta éagstla leis na Ranna sin.
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20.

BOARD MEMBERS AND EMPLOYEE DISCLOSURE OF INTERESTS

Formal procedures were put in place in 2006 regarding the conduct of Board or staff members in the event of a conflict of
interest or a possible conflict of interest as regards the grants process. During the financial year ended 31 December 2012 Foras
na Gaeilge undertook the following transactions:

Cléar na Leabhar Gaeilge made an aggregate payment of €95,497 / Stg£77,439 (2011: €93,703 / Stg£81,325) to the
publishing company, Cois Life, where an employee of Foras na Gaeilge is a Director. The employee did not receive
documentation relating to this transaction and accordingly they did not participate in or attend any Board discussion
relating to the transaction.

An aggregate payment of €454,171 / Stg£368,287 (2011: €542,977 / Stg£471,250) was made to Oireachtas na Gaeilge
where a board member of Foras Na Gaeilge was a director until Christmas 2011. The board member did not receive
documentation relating to this transaction and accordingly they did not participate in or attend any Board discussion
relating to the transaction.

An aggregate payment of €15,520 / Stg£12,585 (2011: €206,781 / Stg£179,465) was made to Comhar na Muinteoiri
where a board member is on the steering committee. The board member did not receive documentation relating to this
transaction and accordingly they did not participate in or attend any Board discussion relating to the transaction.

An aggregate payment of €399,092 / Stg£323,624 (2011: €556,281 / Stg£482,796) was made to Conradh na Gaeilge
where a board member is a member of the organisation The board member did not receive documentation relating to
this transaction and accordingly they did not participate in or attend any Board discussion relating to the transaction.

An aggregate payment of €37,000 / Stg£30,003 (2011: €28,000 / Stg£24,301) was made to Fibin Teo where a board
member is on the steering committee The board member did not receive documentation relating to this transaction and
accordingly they did not participate in or attend any Board discussion relating to the transaction.

An aggregate payment of €544,779 / Stg£441,761 (2011: €556,061 / Stg £482,605) was made to Glor na nGael where
two Board members are employed. These payments related to core-funding and grants from the Colmcille Project.
These board members did not receive documentation relating to this transaction and accordingly they did not
participate in or attend any Board discussion relating to the transaction.

An aggregate payment of €98,844 / Stg£80,153 (2011: €94,540 / Stg£82,051) was made to Cumann Cultartha Mhic
Reachtain where an employee of Foras na Gaeilge is a member of this Committee. These payments were made to
Cumann Cultirtha Mhic Reachtain under the Irish in the Community Scheme, under a Public Sector and the Arts
scheme, and under the Youth Clubs Scheme. This employee did not take part in the assessment of these grants and did
not receive any documentation relating to these transactions.

An aggregate payment of €66,459 / Stg£53,892 (2011: €61,589 / Stg£53,453) was made to Glor na Mona where an
employee of Foras na Gaeilge is a member of this Committee. These payments were made to Glor na Mona under the
Irish in the Community Scheme, under a Public Sector and the Arts scheme, and under the Youth Clubs Scheme. This
employee did not take part in the assessment of these grants and did not receive any documentation relating to these
transactions.

A Register of Board members’ and Executives’ interests was compiled and is being maintained up to date.

The Financial statements were approved by the Board on the 27™ of June 2014.
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NOCHTADH LEASA AG COMHALTAI BOIRD AGUS AG FOSTAITHE

Leagadh sios nésanna imeachta foirmitla in 2006 maidir le hiompraiocht comhaltai Boird no6 baill foirne sa chas go bhfuil
coimhlint leasa n6 coimhlint leasa féideartha ann maidir leis an bproiseas deontas. Le linn na bliana airgeadais dar crioch 31
Nollaig 2012 ghabh Foras na Gaeilge de laimh na hidirbhearta seo a leanas le pairtithe gaolmhara:

Thug Clar na Leabhar Gaeilge iocaiocht chomhiomlan €95,497 / Stg£77,439 (2011:€93,703 / Stg£81,325) don
chomhlacht foilsitheoireachta Cois Life ait a bhfuil fostai de chuid Fhoras na Gaeilge ina Stitrth6ir. Ni bhfuair an
fostai seo caipéisiocht a bhain leis an idirbheart seo agus da réir sin nior ghlac si pairt i ndé nior fhreastail si ar aon phlé
de chuid an Bhoird a bhain leis an idirbheart.

Rinneadh iocaiocht €454,171 / Stg£368,287 (2011: €542,977 / Stg£471,250) san iomlan le Oireachtas na Gaeilge ait a
raibh combhalta boird de chuid Fhoras na Gaeilge ina Stiurthoir go dti Nollaig 2011. Ni bhfuair an comhalta boird seo
caipéisiocht a bhain leis an idirbheart seo agus da réir sin nior ghlac si pairt i nd nior threastail si ar aon phlé de chuid
an Bhoird a bhain leis an idirbheart.

Rinneadh iocaiocht of €15,520 / Stg£12,585 (2011: €206,781 / Stg£179,465) san iomlan le Comhar na Muinteoiri
Gacilge ait a bhfuil comhalta boird ar an geoiste stitirtha. Ni bhfuair an fostai seo caipéisiocht a bhain leis an idirbheart
seo agus da réir sin nior ghlac si pairt i n6 nior fhreastail si ar aon phlé de chuid an Bhoird a bhain leis an idirbheart.

Rinneadh iocaiocht €399,092 / Stg£323,624 (2011: €556,281 / Stg£482,796) san iomlan le Conradh na Gaeilge ait a
bhfuil comhalta boird mar ball den eagraiocht. Ni bhfuair an fostai seo caipéisiocht a bhain leis an idirbheart seo agus
da réir sin nior ghlac si pairt i no nior fhreastail si ar aon phlé de chuid an Bhoird a bhain leis an idirbheart.

Rinneadh iocaiocht €37,000 / Stg£30,003 (2011: €28,000 / Stg£24,301) san iomlan le Fibin Teo ait a bhfuil comhalta
boird ar an gcoiste stitrtha. Ni bhfuair an fostai seo caipéisiocht a bhain leis an idirbheart seo agus da réir sin nior
ghlac si pairt i n6 nior fhreastail si ar aon phlé de chuid an Bhoird a bhain leis an idirbheart.

Rinneadh iocaiocht €544,779 / Stg£441,761 (2011: €556,061 / Stg £482,605 san iomlan le Glor na nGael ait a bhfuil
dha chomhalta boird fostaithe. Bhain na hiocaiochtai sin le bunmhaoinit agus le deontais 6 Thionscadal Colmcille. Ni
bhfuair na comhaltai boird seo caipéisiocht a bhain leis an idirbheart seo agus da réir sin nior ghlac siad pairt i n6é nior
fhreastail siad ar aon phlé de chuid an Bhoird a bhain leis an idirbheart.

Rinneadh iocaiocht of €98,844 / Stg£80,153 (2011: €94,540 / Stg£82,051) san iomlan le Cumann Cultartha Mhic
Reachtain ait a bhfuil fostai de chuid Fhoras na Gaeilge mar bhall den Choiste. Rinneadh na hiocaiochtai le Cumann
Culturtha Mhic Reachtain faoin Scéim Phobail Gaeilge, faoi Scéim an Earnail Phoibli agus na hEalaiona, agus faoi
Scéim na gClubanna Oige . Nior ghlac an fostai seo pairt i measina na ndeontas sin agus ni bhfuair an fostai aon
chaipéisiocht a bhain leis na hidirbhearta sin.

Rinneadh iocaiocht €66,459 / Stg£53,892 (2011: €61,589 / Stg£53,453) san iomlan Glér na Mona ait a bhfuil fostai de
chuid Fhoras na Gaeilge mar bhall den Choiste. Rinneadh na hiocaiochtai le Cumann Cultirtha Mhic Reachtain faoin
Scéim Phobail Gaeilge, faoi Scéim an Earnail Phoibli agus na hEalaiona, agus faoi Scéim na gClubanna Oige . Nior
ghlac an fostai seo pairt i measuni na ndeontas sin agus ni bhfuair an fostai aon chaipéisiocht a bhain leis na
hidirbhearta sin.

Cuireadh Clar de Leasanna Chombhaltai an Bhoird agus na bhFeidhmeannach le chéile agus coinnitear cothrom le data é.

D’thaomh an bhoird na raitis airgeadais 27 Meitheamh 2014.
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Tha Boord O Ulstér-Scotch

Cuntais agus notai a ghabhann leis na cuntais
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FOREWORD TO THE ACCOUNTS
Background Information

The Ulster-Scots Agency is part of the Language Body, which is a North/South implementation body sponsored
by the Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL) and the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht
(DAHG). The Body was established on the 2™ of December 1999 under the North/South Co-operation
(Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order 1999 and the British Irish Agreement Act 1999. The
functions of the Ulster-Scots Agency are the promotion of greater awareness and use of Ullans and of Ulster-
Scots cultural issues, both within Northern Ireland and throughout the island.

The financial arrangements applicable to the body are set out in Part 7 of Annex 2 to the Agreement’
establishing Implementation Bodies. The statement of accounts is to be in a form directed by Department of
Culture, Arts and Leisure (DCAL) and the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht (DAHG), with the
approval of the Finance Departments, as provided for in the Body’s Financial Memorandum, and the Annual
Report and Accounts Guidance provided by the Department of Finance and Personnel and the Department of
Finance.

Business Review

A review of the Ulster-Scots Agency’s activities is given within its Annual Report for the year ended 31
December 2012. The financial results of the Ulster-Scots Agency are set out in detail on page 38. The surplus
for the period was STG £493 (EURO: €610), (2011 - Surplus: STG £138,835 (EURO: €159,967)).

Fixed Assets

Details of the movement of fixed assets are set out in note 8 to the accounts. During the year the main
expenditure on fixed assets was in relation to purchase of computer equipment and office equipment at 68-72
Great Victoria Street, BT2 7BB.

Important Events Occurring After the Year End

There have been no significant events since the year-end which would affect these accounts. From February
2014 the Ulster Scots Agency re-located it’s office from Great Victoria Street to Gordon Street, Belfast.

Charitable Donations

The Ulster-Scots Agency made no charitable donations during the year ended 31 December 2012.

Research & Development

The Ulster-Scots Agency made no payments to research and development during the year ended 31 December
2012.

1 Agreement of 8th March 1999 between the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland and the Government of Ireland establishing Implementation Bodies.
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REAMHRA LEIS NA CUNTAIS

Faisnéis Chulra

Is cuid den Fhoras Teanga i Tha Boord O Ulstér-Scotch, comhlacht forfheidhmithe Thuaidh/Theas ata urraithe
ag an Roinn Cultuir, Ealaion agus Foilliochta (RCEF) agus an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta
(REOG). Cuireadh an Foras Teanga ar bun ar an 2 Nollaig 1999 faoin North/South Co-operation
(Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order 1999 agus faoin Acht um Chomhaonta na Breataine-na
hEireann 1999. Is iad na feidhmeanna ata ag Tha Boord O Ulstér-Scotch né eolas nios fearr faoin Ultais agus
usaid na hUItaise agus saincheisteanna cultrtha Ultach-Albanacha a chur chun cinn, laistigh de Thuaisceart
Eireann agus ar fud an oileain.

Ta na socruithe airgeadais ata infheidhme i leith an Fhorais Teanga leagtha amach i Mir 7 d’larscribhinn 2 den
Chaomhaonttl lena mbunaitear Comhlachtai Forfheidhmithe. T4 an raiteas cuntais le bheith i bhfoirm ata
treoraithe ag an Roinn Cultuir, Ealaion agus Féilliochta (RCEF) agus an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus
Gaeltachta (REOG), le ceadu na Ranna Airgeadais, mar a thorailtear i Meamram Airgeadais an Fhorais Teanga,
agus sa Treoir don Tuarascail Bhliantuil agus na Cuntais Bhliantula arna solathar ag an Roinn Airgeadais agus
Pearsanra agus an Roinn Airgeadais.

Forléargas ar Ghnoé

Tugtar forléargas ar ghniomhaiochtai Tha Boord O Ulstér-Scotch ina Tuarascail Bhliantuil don bhliain dar
chrioch an 31 Nollaig 2012. T4 torthai Airgeadais Tha Boord O Ulster-Scotch leagtha amach go mionchruinn ar
leathanach 38. Ba ¢ barrachas na tréimhse STG £493 (EURO: €610), (2011 - Barrachas: STG £138,835
(EURO: €159,967)).

Séocmhainni Seasta

Ta mionsonrai faoi ghluaiseacht sbcmhainni seasta leagtha amach i ndta 8 a ghabhann leis na cuntais. Le linn
na bliana bhain an priomhchaiteachas ar shdcmhainni seasta le solathar trealaimh riomhaireachta agus oifige ag
68-72 Sraid Mhor Victoria, Béal Feirste, BT2 7BB.

Teagmhais thabhachtacha a tharla tar éis Dheireadh na Bliana

Nior tharla aon teagmhas suntasach tar éis dheireadh na bliana a dhéanfadh difear do na cuntais seo. O mhi
Feabhra 2014 d’aistrigh Tha Boord O Ulstér-Scotch 6na hoifig ar Shraid Mhor Victoria go dti Sraid Gordon,
Béal Feirste.

Deonachain Charthanila
Ni dhearna Tha Boord O Ulster-Scotch aon deonachain charthantla i rith na bliana dar chrioch an 31 Nollaig
2012.

Taighde & Forbairt

Ni dhearna Tha Boord O Ulstér-Scotch iocaiochtai le haghaidh taighde agus forbartha le linn na bliana dar
chrioch 31 Nollaig 2012.

1An Comhaontt ar an 8 Marta 1999 idir Rialtas Riocht Aontaithe na Breataine Moire agus Thuaisceart Eireann
agus Rialtas na hEireann faoinar bunaiodh na Comhlachtai Forfheidhmithe.
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Board Members

The functions of the Agency are exercised by the Board. The following served as Board members during the
year ended 31 December 2012:-

Mr Tom Scott (Chairperson)
Mr Tony Crooks

Ms Ida Fisher

Mr William Leathem

Ms Val O’Kelly

Ms Hilary Singleton

Ms Sharon Treacy-Dunne
Mr Trevor Wilson

The Audit and Risk Committee comprised the following members during 2012:-

Mr Ray Dolan (Co-Opted Member)
Ms Cris Farmer (Retired 17 May 2012)
Mr Tony Crooks

Ms Val O’Kelly

Ms Hilary Singleton

Disabled Employees

The Ulster-Scots Agency updated its Equality Scheme in 2013 and it includes provision for disabled employees.

Employee Involvement

Throughout the year employees were kept involved in the full workings and plans of the Body through formal
and informal meetings, courses and briefings. Staff were consulted at all times as new procedures and policies
were developed and they had an opportunity to contribute or comment.

Payment to Suppliers

The Ulster-Scots Agency is committed to the prompt payment of bills for goods and services received in
accordance with the UK Late Payment of Commercial Debts (Interest) Act 1998, as amended and supplemented
by the Late Payment of Commercial Debts Regulations 2002, and the Irish Late Payments in Commercial
Transactions Regulations 2002. Unless otherwise stated in the contract, payment is due within 30 days of the
receipt of the goods or services, or presentation of a valid invoice or similar demand, whichever is later.
Regular reviews were conducted to measure how promptly the Agency paid its bills and found that 96.82% of
bills were paid within this standard. The Agency is committed to making payments for Grant claims within 15
days. Regular reviews were conducted to measure how promptly the Agency paid its grants and found that
97.86% of grants were paid within this standard.

The Agency recognizes the NI Executive’s commitment to pay suppliers quickly (10 Day Prompt Payment
Commitment) and intends to work towards this with effect from January 2014 in respect of supplier invoices.
The Agency also intends to work towards payment within 10 days for all Grant claims following approval by
the Grants Team.

Health and Safety Policy
The Ulster-Scots Agency prepared a circular to provide guidance for all staff in connection with the evacuation
procedures and security arrangements for premises occupied by the body. This information has been provided to

each individual member of staff and instructions are posted in a prominent position in the building. The Agency
has a Health and Safety policy.
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Combhaltai Boird

An Bord a chuireann feidhmeanna na Gniomhaireachta i gcrich. D’threastail na daoine seo a leanas mar
chombhaltai boird le linn na bliana dar chrioch an 31 Nollaig 2012:

An tUasal Tom Scott (Cathaoirleach)
An tUasal Tony Crooks

An tUasal Ida Fisher

An tUasal William Leathem

An tUasal Val O’Kelly

An tUasal Hilary Singleton

An tUasal Sharon Treacy-Dunn

An tUasal Trevor Wilson

Bhi na comhaltai seo a leanas ar an gCoiste Iniuchta agus Riosca le linn 2012:

An tUasal Ray Dolan (Comhalta Comhthofa)

An tUasal Cris Farmer (ar scor ar an 17 Bealtaine 2012)
An tUasal Tony Crooks

An tUasal Val O’Kelly

An tUasal Hilary Singleton

Fostaithe faoi Mhichumas

Nuashonraigh Tha Boord O Ulstér-Scotch a Scéim Comhionannais in 2013 agus airitear inti forail d’thostaithe
faoi mhichumas.

Rannphairtiocht Fostaithe

I rith na bliana coinniodh na fostaithe ar an eolas maidir le hoibritchdin agus pleanana iomlana an Fhorais
Teanga tri chruinnithe foirmitla agus neamhfhoirmitla, ctrsai agus tri thaisnéis a thabhairt. Chuathas i
gcomhairle leis an bhfoireann i gconai de réir mar a forbraiodh ndésanna imeachta agus polasaithe nua agus bhi
deis acu cur leo no tracht orthu.

focaiocht le Solathraithe

Ta Tha Boord O Ulster-Scotch tiomanta d’ioc pras billi le haghaidh earrai agus seirbhisi a thaightear, de réir an
Late Payment of Commercial Debts (Interest) Act 1998, de chuid na Riochta Aontaithe, mar ata leasaithe agus
forlionta ag Late Payment of Commercial Debts Regulations 2002, agus Rialachain um foc Déanach in
Idirbhearta Trachtala 2002 de chuid na hEireann. Mura ndeirtear a mhalairt sa chonradh, bionn focaiocht dlite
laistigh de 30 14 6n am a bhfaightear na hearrai n6 na seirbhisi, né 6n am a gcuirtear sonrasc no ¢ileamh baili
den sort céanna i lathair, cibé acu is déanai. Rinneadh athbhreithnithe rialta lena thomhas cé chomh pras a d’ioc
an Ghniomhaireacht a billi agus fuarthas amach go raibh 96.82% de bhilli foctha laistigh den chaighdeéan seo. Ta
an Ghniomhaireacht tiomanta freisin d’iocaiochtai i gcomhair scéimeanna deontais a dhéanambh laistigh de 15 1a.
Rinneadh athbhreithnithe rialta lena thomhas cé chomh pras a d’ioc an Ghniomhaireacht a deontais agus
fuarthas amach go raibh 97.86% de dheontais ioctha laistigh den chaighdean seo.

Aithnionn an Ghniomhaireacht tiomantas Fheidhmeannas TE solathraithe a ioc go pras (Tiomantas i leith
focaiocht Phras 10 14) agus ta sé i gceist ag an nGniomhaireacht oibrit ina threo seo le cur i gerich 6 Eanair
2014 i leith maidir le sonraisc solathraithe. T4 sé ar intinn ag an nGniomhaireacht chomh maith oibrit i dtreo
iocaiocht laistigh de 10 14 do gach éileamh ar dheontas tar a thaofa ag an bhFoireann Deontas.

Beartas Sldinte agus Sabhailteachta
D’ullmhaigh Tha Boord O Ulster-Scotch ciorclan chun treoir a thabhairt don thoireann go 1éir maidir le
gndsanna aslonnaithe agus socruithe slandala le haghaidh aitribh ina bhfuil an comhlacht. Cuireadh an fhaisnéis

seo ar fail do gach ball foirne agus ta treoracha crochta in airde in it theicealach san thoirgneamh. T4 beartas
Slainte agus Sabhailteachta ag an Ghniomhaireacht.
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Equality Policy

The Agency prepared an Equality Policy in compliance with the requirements of Section 75 of the Northern
Ireland Act 1998 which was approved by the North/South Ministerial Council in June 2002 and by the Equality
Commission in November 2002. The Agency prepared an updated scheme for the Body in late 2012. The
Equality Scheme has been for public consultation which ended in August 2013. The Policy was ratified by the
Equality Commission Board on 13 December 2013.

Details of company directorships/register of interests

A register of interests is held by the Agency and may be viewed by contacting the Ulster-Scots Agency’s office.
Contact details are available on the Agency’s website.

Statement of Board Members responsibilities
The role of the Board is to provide leadership, vision, continuity of purpose and accountability to the public.

The Agency’s board members are required to:

- Contribute to decision-making and to share responsibility for those decisions;

- Attend board meetings on a regular basis and to be well prepared by reading relevant papers in advance;

- Attend training events and keep up-to-date with subjects relevant to the work of the organisation;

- Contribute to the work of board committees;

- Act at all times with propriety, declaring any interests that may conflict with their responsibilities as a
board member.

lan Crozier 02/07/2013
Chief Executive Date
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Beartas Comhionannais

D’ullmhaigh an Ghniomhaireacht Scéim Comhionannais de réir riachtanais Alt 75 den Northern Ireland Act
1998. Cheadaigh an Chombhairle Aireachta Thuaidh/Theas an scéim i mi an Mheithimh 2002 agus cheadaigh an
Coimisitin Comhionannais ¢ i mi na Samhna 2002. D’ullmhaigh an Ghniomhaireacht scéim nuashonraithe don
Fhoras Teanga i ndeireadh 2012. Cuireadh an Scéim Comhionannais amach le haghaidh comhairlitichan poibli a
chriochnaigh i mi Lunasa 2013. Dhaingnigh Bord an Choimisitiin Comhionannais an Beartas ar an 13 Nollaig
2013.

Sonrai stiurthoireachtai achomhlachtai/clar leasa

Ta clar leasa a choinneail ag an nGniomhaireacht agus is féidir breathnu air ach teagmhail a dhéanamh le hoifig
na Gniomhaireachta Ultaise. Ta sonrai teagmhala ar fail ar shuiomh gréasain na Gniomhaireachta.

Raiteas i leith freagrachtai Comhaltai Boird

Ta sé mar rdl ag an mBord ceannasaiocht, fis agus leantinachas cuspoéra agus freagrachta don phobal a chur ar
fail.

Ni folair do na comhaltai boird:

- Pairt a ghlacadh sa chinnteoireacht agus an fhreagracht a roinnt as na cinnti sin;

- Freastal ar chruinnithe boird ar bhonn rialta agus bheith ullmhaithe go maith tri na paipéir abhartha a
léamh roimh ré;

- Freastal ar 6caidi oiliuna agus coinneail suas chun data mar gheall ar dbhair a bhaineann le hobair na
heagraiochta;

- Pairt a ghlacadh in obair na gcoisti boird;

- Feidhmiu i gcénai mar is cdir, agus aon choimhlint leasa a d’théadfadh teacht salach ar a bhfreagrachtai
mar bhaill boird a nochtadh.

lan Crozier 02/07/2013
Priomhfheidhmeannach Data
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STATEMENT OF RESPONSIBILITIES

Ulster-Scots Agency Responsibilities

The Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL) and the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht
(DAHG) have directed the Language Body to prepare a statement of accounts for each year 31 December in the
form and on the basis set out in the accounts direction at the appendix to these financial statements. The
accounts are prepared on an accruals basis and must give a true and fair view of the Ulster-Scots Agency’s state
of affairs at the year end and of its income and expenditure, recognised gains and losses, and cash flows for the
calendar year.

In preparing the accounts the Body is required to:

- Observe the accounts direction issued by Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL) and the
Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht (DAHG), including the relevant accounting and disclosure
requirements, and apply suitable accounting policies on a consistent basis;

- Make judgements and estimates on a reasonable basis;

- State whether applicable accounting standards have been followed and disclose and explain any material
departures in the financial statements;

- Prepare the financial statements on the going concern basis, unless it is inappropriate to presume that the
Agency will continue in operation.

The Language Body requires the Ulster-Scots Agency to keep proper accounts and financial records and to
prepare a statement of accounts in respect of each year.

Accountable Person’s Responsibilities

The Chief Executive’s responsibilities as the Accountable Person for the Ulster-Scots Agency, including
responsibility for the propriety and regularity of the public finances and for the keeping of proper records, are
set out in the Financial Memorandum of the Ulster-Scots Agency.

lan Crozier 02/07/2013
Chief Executive Date
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RAITEAS I LEITH FREAGRACHTAIT

Freagrachtai Tha Boord O Ulstér-Scotch

Ta an Roinn Cultuir, Ealaion agus Féilliochta (RCEF) agus an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta
(REOQG) tar ¢is treoir a thabhairt don Fhoras Teanga raiteas cuntas a ullmhu i leith gach bliain dar chrioch 31
Nollaig san thoirm agus ar an mbonn ata leagtha amach san iarscribhinn leis na raitis airgeadais seo.
Ullmhaitear na cuntais ar bhonn fabhruithe agus caithfidh siad Iéargas firinneach coir a thabhairt ar staid chursai
Tha Boord O Ulster-Scotch ag deireadh na bliana agus ar a hioncam agus a caiteachas, a gnothachain agus a
caillteanais aitheanta, agus sreabhadh airgid don bhliain f&ilire.

Agus na cuntais 4 n-ullmhu aige, ceanglaitear ar an bhForas Teanga:

- An treoir do na cuntais arna heisitint ag an Roinn Cultuir, Ealaion agus Foilliochta (RCEF) agus an
Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta (REOG), lena n-airitear na ceanglais abhartha maidir le
cuntasaiocht agus nochtadh agus beartais chuntasaiochta iomchui ar bhonn comhsheasmhach a leantint;

- Breithnitinais agus meastachain a dhéanamh ar bhonn réastinach;

- A dhearbhti ¢é acu comhlionadh né nar comhlionadh na caighdedin chuntasaiochta is inftheidhme agus
aon difriocht abhartha sna cuntais a nochtadh agus a mhiniu;

- Na cuntais a ullmhu ar bhonn gnothais leantaigh, ach amhdin i gcés nach cui a thoimhdiu go leanfaidh an
Ghniomhaireacht de bheith ag feidhmiu.

Ceanglaionn an Foras Teanga ar Tha Boord O Ulstér-Scotch leabhair chuntais agus taifid airgeadais chearta a
choinneail agus raiteas cuntas a ullmhu i leith gach bliana.

Freagrachtai an Duine Chuntasaigh

T4 freagrachtai an Phriomhtheidhmeannaigh mar Dhuine Cuntasach do Tha Boord O Ulstér-Scotch, lena n-
airitear freagracht as cuibheas agus rialtacht an airgeadais phoibli agus as taifid chearta a choimead, leagtha
amach i Meamram Airgeadais Tha Boord O Ulster-Scotch.

lan Crozier 02/07/2013
Priomhtheidhmeannach Data
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STATEMENT ON INTERNAL CONTROL

1. Scope of Responsibility

As Accountable Person, I have responsibility for maintaining a sound system of internal control that supports
the achievement of the Ulster-Scots Agency’s policies, aims and objectives, whilst safeguarding the public
funds and assets for which I am personally responsible, in accordance with the responsibilities assigned to me in
Managing Public Money Northern Ireland and Public Finance Procedures.

As the Agency’s Chief Executive I am directly responsible to the respective Ministers North and South and their
Departments, for the Agency’s performance and operations. The Ministers determine the policy framework
under which the Ulster-Scots Agency operates and the scope of its activities. The Ministers also determine the
resources to be made available to the Agency and approve the Corporate and Business Plans.

Through Working Group meetings, I consult with Departments on the handling of operational matters that could
give rise to significant public or parliamentary concern, including the nature, scale and likelihood of risks.

The Accounting Officer of DCAL has designated me by letter, in a form approved by the Department of Finance
and Personnel and the Department of Finance, as the Accounting Officer for the Agency. This letter and the
North / South Language Body Financial Memorandum define my role and responsibilities and our relationship.

2. The Purpose of the System of Internal Control

The system of internal control is designed to manage risk to a reasonable level rather than to eliminate all risk of
failure to achieve policies, aims and objectives. It can, therefore, only provide reasonable assurance and not
absolute assurance of effectiveness. The system of internal control is based on an ongoing process designed to
identify and prioritise the risks to the achievement of the Agency’s policies, aims and objectives; to evaluate the
likelihood of those risks being realised and the impact should they be realised; and to manage them efficiently,
effectively and economically. The system of internal control has been further developed in the Agency for the
year ended 31 December 2012 and up to the date of approval of the annual report and accounts, and accords
with the Finance Departments’ guidance.

3. Capacity to Handle Risk

The Agency Board provides strategic direction and leadership to the organisation within the parameters of
policy set by, and in consultation with, the North South Ministerial Council. The Executive Team has
responsibility for the day to day management of operations, staff and budgets to ensure that the business targets
set by the Board are progressed on a timely basis. The Board’s primary function is, therefore, to set the
corporate business agenda and ensure that the organisation delivers in terms of its strategic goals. The Board
reviews performance against targets including any consequent corrective actions, risk implications and
contingency measures.

The identification and impact of risk is incorporated into the corporate planning and decision making processes
of the Agency. Consequently the Agency ensures that there are procedures in place for verifying that internal
control and aspects of risk management are regularly reviewed and reported on and are supplemented by
detailed best practice guidelines on whistle-blowing and fraud management policies among others.

The Agency’s Audit and Risk Committee receives regular reports concerning internal control and steps are
taken to manage risks in significant areas of business and to monitor progress on key projects and targets. The
Committee is authorised by the Board to investigate any activity within the scope of its terms of reference. The
main objective is to contribute independently to the Board’s overall process for ensuring that an effective
internal control system is maintained.

The Audit and Risk Committee has lead responsibility for the periodic review of the risk framework and other

records of risk. Management of risk categories has been allocated appropriately within the organisation. Any
revision to the framework is discussed within the Audit and Risk Committee and recommended to the Board.
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RAITEAS MAIDIR LE RIALU INMHEANACH

1. Cuimsiu Freagrachta

Mar Dhuine Cuntasach, ta freagracht orm coéras rialaithe inmheanaigh fonta a choimead, a thacaionn le cur i
bhfeidhm pholasaithe, aidhmeanna agus spriocanna Tha Boord O Ulstér-Scotch, agus san am céanna cumhdach
a dhéanamh ar na cisti agus na sdécmhainni poibli atd faoi mo churam go pearsanta de réir na bhfreagrachtai ata
leagtha orm in Managing Public Money Northern Ireland agus in Public Financial Procedures.

Mar Phriomhfheidhmeannach na Gniomhaireachta taim freagrach go direach do na hAiri sa Tuaisceart agus sa
Deisceart faoi seach agus da Ranna, i gcomhair theidhmiocht agus oibritichan na Gniomhaireachta. Socraionn
na hAiri an creat polasai faoina n-oibrionn Tha Boord O Ulster-Scotch agus socraionn siad cuimsit a cuid
gniomhaiochtai. Socraionn na hAiri chomh maith na acmhainni a bheidh ar fail don Ghniomhaireacht agus
udaraionn siad na Pleananna Corparaideacha agus Gno.

Tri chruinnithe Grapa Oibre téim i gcomhairle leis na Ranna maidir le laimhsedil abhair fheidhmiuchain a
d’fhéadfadh bheith ina gcuis le buaireamh suntasach poibli n parlaiminte, ar a n-airitear cineal, scala agus
dochulacht rioscai.

D’ainmnigh Oifigeach Cuntasach RCEF mé i litir, i bhfoirm a d’tdaraigh an Roinn Airgeadais agus Pearsanra
agus an Roinn Airgeadais, mar Oifigeach Cuntasach don Ghniomhaireacht. T4 mo rél agus mo fhreagracht agus
ar gcaidreamh sainmhinithe sa litir seo agus i Meamram Airgeadais an Fhorais Teanga Thuaidh/Theas.

2. Feidhm an Chérais Rialaithe Inmhednaigh

T4 an coras rialaithe inmheanaigh ceaptha chun riosca a bhainistit go leibhéal réasunta seachas chun gach riosca
teipe ar bheartais, aidhmeanna agus cuspoiri a chur ar ceal. Da bhri sin, ni féidir leis ach urrtis réasunta seachas
urrus absaldideach éifeachtachta a chur ar fail. T4 an céras rialiichain inmheanaigh bunaithe ar phroiseas
leanunach ata ceaptha leis na rioscai maidir le cur i bhfeidhm bheartais, aidhmeanna agus chuspo6iri na
Gniomhaireachta a aithint agus a chur in ord tosaiochta, chun an doéchulacht go réadddh na rioscai sin agus an
tionchar a bheadh ann da réadofai iad a mheasunt, agus chun iad a bhainistiu go héifeachttil, go héifeachtach
agus go barrainneach. Ta tuilleadh forbartha déanta ar an choras rialaithe inmheanaigh sa Ghniomhaireacht don
bhliain dar chrioch an 31 Nollaig 2012 agus a thad le data faofa na tuarascala bliantula agus na gcuntas, agus ta
sin de réir threoir na Rann Airgeadais.

3. Cumas Riosca a Bhainistia

Cuireann Bord na Gniomhaireachta treoir straitéiseach agus ceannasaiocht ar fail don eagraiocht laistigh de na
teorainneacha polasai ata leagtha sios ag, agus i gcomhairle leis, an gComhairle Aireachta Thuaidh/Theas. T4 an
threagracht ar an bhFoireann Feidhmitichain maidir le bainistiu laethtiil ar chirsai oibriuchain, foirne agus
buiséid chun a chinntiti go bhfuil spriocanna gno até leagtha sios ag an mBord curtha chun cinn go trathuil. Is é
priomhtheidhm an Bhoird, da bhri sin, an clar gné corparaideach a shocra agus a chinntiti go n-€irionn leis an
eagraiocht maidir lena spriocanna straitéiseacha. Déanann an Bord athbhreithnit ar theidhmiocht de réir
spriocanna, ag aireamh aon bheart ceartaitheach da dhroim sin, impleachtai riosca agus bearta teagmhasa.

Ta aithint agus tionchar riosca comhthaite i bprdisis phleanala agus chinnteoireachta corparaideacha na
Gniomhaireachta. Da thoradh sin cinntionn an Ghniomhaireacht go bhfuil nésanna imeachta i bhfeidhm chun a
dheimhnit go ndéantar athbhreithniu agus tuairiscit rialta ar riala inmheanach agus ar ghnéithe den
bhainistiocht riosca agus go bhforliontar iad le treoirlinte mionsonraithe dea-chleachtais faoi pholasaithe
sceithireachta agus bainistiochta calaoise, idir eile.

Faigheann Coiste Initichta agus Riosca na Gniomhaireachta tuarascalacha rialta maidir le riala inmheanach agus
cuirtear gniomhartha i bhfeidhm le rioscai a bhainistitl i réimsi suntasacha gné agus le monatoireacht a
dhéanambh ar dhul chun cinn maidir le priomhthionscadail agus spriocanna. Ta an Coiste udaraithe ag an mBord
aon ghniomhaiocht laistigh de raon a théarmai tagartha a imscrtida. Is ¢ an priomhchuspoir na cur go
neamhspleach le proiseas foriomlan an Bhoird maidir le cinntitt go gcoimeadtar coras éifeachtach rialaithe
inmheanaigh.

Ar an gCoiste Initichta agus Riosca atd an phriomhfhreagracht athbhreithnia tréimhsiuil a dhéanamh ar an gcreat
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The Audit and Risk Committee also agrees the internal audit work schedule and all internal audit reports are
reviewed by the Committee. Finally, the Audit and Risk Committee reviews the final reports and accounts and
the ensuing report to those charged with governance. The Audit and Risk Committee met on 4 occasions in
2012.

4. The Risk and Control Framework

The Agency operates risk management as a live process and there is continuing action to improve controls and
reduce residual risks. Risk is reviewed when circumstances change, or when new risks are identified, such as
when planning the implementation of a new process.

The Agency has an Internal Audit Service provided by an external company, which operates to standards
defined in the Government Internal Audit Manual. The Internal Audit service submitted regular reports during
2012 together with recommendations for improvement. The contract with the Internal Audit service provider
ended in April 2013. There was a delay in engaging a new Internal Audit Service, however, new Internal
Auditors were appointed in December 2013.

In 2012 the audit areas reviewed either received a satisfactory or substantial rating.
The internal audit assurance rating definitions are as follows:

Substantial — There is a robust system of risk management, control and governance which should ensure
objectives are fully achieved.

Satisfactory — There is some risk that objectives may not be fully achieved. Some improvements are required to
enhance the adequacy and / or effectiveness of risk management, control and governance

Limited — There is a considerable risk that the system will fail to meet its objectives. Prompt action is required
to improve adequacy and effectiveness of risk management, control and governance.

Area Audited 2012 Internal Audit Assurance Rating Key Recommendations made
Financial Reporting and Budgetary | Satisfactory e Implement a defined
Control budget setting process

e Key objectives as defined
within the Agency’s
Business Plan should be
accurately and
transparently costed in

detail
Payroll Substantial e There were no key
recommendations
Purchasing and Procurement Satisfactory e Review spending annually

e Reduce the number of
cheque payments.

e Move to an automated
purchase order system.

Travel and Subsistence Satisfactory e  Submit claims in a timely
manner

Hospitality and Gifts Satisfactory e  Provide refresher training
for staff

Fixed Asset Management Satisfactory e Conduct a full asset review

including detailing any
assets held by employees

e Create a fixed asset
disposal form.

Grant Monitoring Satisfactory e Review the administrative
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riosca agus ar thaifid eile riosca. T4 bainistiocht ar chatagdiri riosca leithroinnte go cui laistigh den eagraiocht.
Pléitear aon leasu ar an gcreat laistigh den Choiste Initichta agus Riosca agus moltar ¢ don Bhord.

Comhaontaionn an Coiste Initichta agus Riosca an sceideal oibre initichta inmheanaigh chomh maith agus
déanann an Coiste gach tuarascail initichta inmheéanach a athbhreithnia. Mar chrioch, déanann an Coiste
Iniuchta agus Riosca athbhreithnitl ar na tuarascalacha agus na cuntais deiridh agus ar an tuairisc ina dhiaidh sin
doéibh sitd ata freagrach as rialachas. Thainig an Coiste Iniuchta le chéile ar 4 6caid in 2012.

4. An Creat Riosca agus Rialaithe

Cuireann an Ghniombhaireacht bainistiocht riosca i bhfeidhm mar phroiseas beo agus ta gniomhu leanunach ar
siul aici chun riali a theabhsu agus riosca iarmharach a laghdu. Déantar athbhreithniu ar riosca nuair a
athraionn délai, n6 nuair a shainaithnitear rioscai nua, mar shampla nuair atathar ag pleanail cur i bhfeidhm
proiseas nua.

Ta Seirbhis Initichta Inmheanaigh ag an nGniomhaireacht ata a cur ar fail ag comhlacht seachtrach, a
theidhmionn de réir caighdedin ata sainithe sa Government Internal Audit Manual. Sholathair an tseirbhis
Initichta Inmheanaigh tuairisci rialta le linn 2012 mar aon le moltai feabhais. Chriochnaigh an conradh leis an
solathrai seirbhise Iniuchta Inmheéanaigh i mi Aibreain 2013. Bhi moill le Seirbhis Initichta Inmheanaigh nua a
cheapadh, ach ceapadh Initichdiri Inmheanacha nua i mi na Nollag 2013.

In 2012 fuair na réimsi initichta a athbhreithniodh grad sasuil n6 substaintitiil.
Is iad seo a leanas na graid initichta inmheédnaigh:

Substaintiuil - T4 céras laidir bainistiochta riosca, rialaithe agus rialachais ann, rud a chinnteoidh, is doicha, go
mbainfear amach cuspo6iri go hiomlan.

Sasuil - Ta riosca airithe ann nach mbainfear amach cuspoiri go hiomlan. Ta feabhsuithe airithe ag teastail le
leordhothanacht agus/né €ifeachtacht na bainistiochta riosca, an rialaithe agus an rialachais a least.

Teoranta - T4 riosca suntasach ann go dteipfidh ar an gcoras a chuspoiri a bhaint amach. Ta gniomh pras ag
teastail le leordhothanacht agus éifeachtacht na bainistiochta riosca, an rialaithe agus an rialachais a leasu.

Réimse a Iniuchadh in 2012 Grad Rathaiochta Initchta Priomhmbholtai a rinneadh
Inmheéanaigh:
Tuairiscitl Airgeadais agus Riala Sasuil e  Cuir i bhfeidhm proiseas
Buiséid sainithe socraithe buiséid

e  Ba chair priomhchuspairi
mar a shainitear laistigh de
Phlean Gnd6 na
Gniombhaireachta bheith
costailte go mionsonrach,
g0 cruinn agus

trédhearcach

Parolla Substaintiuil e Niraibh aon phriomh-
mholadh ann

Ceannach agus Solathar Sasuil e  Athbhreithnigh caiteachas

go bliantuil

e Laghdaigh an lion
iocaiochtai seic

e  Athraigh go dti uathchoras
ordaithe ceannaigh

Taisteal agus Cothabhail Sasuil e  Cuir isteach ¢éilimh go
trathuil

Aiocht agus Bronntanais Sasuil e  Tabhair oilitint
athnuachana do bhaill
foirne
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support to the core funded
bodies.

IT Strategy Satisfactory e  Further develop the
electronic filing system.

Community and Voluntary Substantial e No Recommendations
Database were made.

5. Information Assurance

Internal Audit conducted a review of Information Management in 2013 and provided a Satisfactory rating. The
Agency has constructed an overall information management hierarchy, clarifying policy development and
approval arrangements and is continuing to review information classifications. A working group consisting of
the Agency and other North South bodies is developing a strategy or code of Practice for Record Retention and
Disposition. Further, the Agency is working on electronic classification of data which will be a continuous
process.

6. Review of Effectiveness

As Accountable Person, I have responsibility for reviewing the effectiveness of the system of internal control.
My review of the effectiveness of the system of internal control is informed by the work of the internal auditors,
the Audit and Risk Committee and Directors within the Agency who have responsibility for the development
and maintenance of the internal control framework, and comments made by the external auditors in their Report
to those Charged with Governance and other reports. A plan to address weaknesses and ensure continuous
improvement of the system is in place and is reviewed regularly through the Audit recommendations matrix.

7. Significant Internal Control Weaknesses
Internal Audit

Overall, Internal Audit submitted regular reports during 2012 together with recommendations for improvement
which the Ulster-Scots Agency has accepted. The areas examined were Financial Reporting and Budgetary
Control; Payroll; Purchasing and Procurement; Travel and Subsistence; Hospitality and Gifts; Fixed Asset
Management; Grant Monitoring including Core Funded Bodies; IT Strategy; Community and Voluntary
Database and two follow ups on Internal Audit Administration.

Further improvements are required to enhance the adequacy and/or effectiveness of risk management, control
and governance. The following issues continue to receive attention:

e The Agency now has in place a defined budget setting process.

e  Greater inclusion of the Agency’s Risk Management framework during the business planning process
along with comprehensive development of internally focused strategic priorities and improved
benchmarking.

e  C(Clearing the backlog in the production of statutory accounts: the Agency has made progress in this with
both the 2010 and 2011 accounts being certified by January 2014.

e  There was no approved business case for the relocation of Agency HQ to Great Victoria Street,
however, a post project evaluation report was submitted to DCAL in August 2010. The Sponsor
Departments requested a Business Case for the accommodation for the period April 2013 to January
2014. This is now approved and the expenditure on the premises is now regular. A further Business
Case was submitted to the Departments in November 2013 for the Agency’s accommodation needs
from February 2014 onwards and was approved in January 2014.

e The Agency is monitoring improvements to its financial controls surrounding grants and adjusting
where necessary.
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Bainistiocht S6cmhainni Seasta Sasuil e Déan athbhreithnii iomlan
ar shdcmainni, ag cur san
aireamh aon sdbcmhainni
ata 1 seilbh fostaithe

e  Cruthaigh foirm ditiscartha
socmhainni seasta

Monatoireacht ar Dheontais Sasuil e  Athbhreithnigh an
tacaiocht riarachain do na
heagraiochtai
bunmhaoinithe

Straitéis TF Sasuil e  Forbair a thuilleadh an
coras comhdaithe
leictreonach

Bunachar Pobail agus Substaintiuil e Ni dhearnadh aon mholtai
Saoralaiochais

5. Dearbhu Faisnéise

Rinne an lucht Iniuchta Inmheédnaigh athbhreithnit ar Bhainistiu Faisnéise le linn 2013 agus thug siad grad
Sastil. Téa ordlathas foriomlan bainistithe faisnéise curtha le chéile ag an nGniomhaireacht, a shoiléirionn
forbairt beartais agus socruithe le haghaidh faomhadh agus ta an Ghniomhaireacht go f6ill ag athbhreithnit
aicmithe faisnéise. Ta grapa oibre, ina bhfuil an Ghniomhaireacht agus comhlachtai Thuaidh Theas eile, ag
forbairt straitéise n6 cod cleachtais i gcomhair Coinnedil & Ditscairt Taifead. De bhreis air sin, ta an
Ghniomhaireacht ag obair ar aicmiu leictreonach sonrai, rud a bheidh ina phroiseas leanunach.

6. Athbhreithnii ar Eifeachtacht

Mar Dhuine Cuntasach, is mise ata freagrach as athbhreithnit a dhéanamh ar ¢éifeachtacht an chorais rialaithe
inmhednaigh. Is ¢ an bonn eolais ata faoin athbhreithnit a dhéanaim ar ¢ifeachtacht an chorais rialaithe
inmhedanaigh na obair na n-iniachoéiri inmheanacha, an Choiste Iniuchta agus Riosca agus Stitrthoiri laistigh den
Ghniomhaireacht até freagrach as forbairt agus cothabhail an chreata rialaithe inmheanaigh, agus raitis a
dhéanfadh initchoiri seachtracha ina dTuairisc doibh sitid atd Freagrach as Rialachas agus i dtuairisci eile. Ta
plean i bhfeidhm le haghaidh a thabhairt ar laigi agus le forbairt leantinach sa chéras a dheimhniti agus
athbhreithnitear ¢ ar bhonn rialta tri mhaitris na moltai Iniuchta.

7. Laigi Suntasacha Rialaithe Inmheanaigh

Initichadh Inmhednach

Ar an iomlan sholathair an lucht Iniuchta Inmheanaigh tuairisci rialta le linn 2012 mar aon le moltai feabhais ar
ghlac Tha Boord O Ulstér-Scotch leo. Ba iad na réimsi a scrudaiodh Tuairiscit Airgeadais agus Rialu Buiséid;
Pérolla; Ceannach agus Solathar; Taisteal agus Cothabhail; Aiocht agus Bronntanais; Bainistiocht S6cmhainni
Seasta; Monatdireacht ar Dheontais lena n-diritear Eagrais Bhunmhaoinithe; Straitéis TF; Bunachar Pobail agus

Saoralaiochais agus dhd mheasunu iar-iniuchta ar Riaradh Initichta Inmheanaigh.

Ta feabhsuithe eile fos ag teastail le leordhdthanacht agus éifeachtacht na bainistiochta riosca, an rialaithe agus
an rialachais a least. Ta aird leantinach & tabhairt ar na saincheisteanna seo a leanas:

e Ta proiseas sainithe i bhfeidhm ag an nGniomhaireacht anois le buiséid a shocru.
e (Creat Bainistiochta Riosca na Gniomhaireachta a bheith san direamh nios mo le linn an phroisis

pleanéla gné chomh maith le forbairt chuimsitheach tosaiochtai straitéiseacha a mbeadh focas
inmheanach acu agus tagmharcail nios fearr.
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e The Agency’s Senior Management Team will monitor core funded groups. A policy is being prepared
surrounding this area.

e An electronic grants database was introduced in June 2009 to assist in more effective management and
control of expenditure on grants. However, this database has proven inadequate and a process to
introduce a new database has commenced but is not expected to be complete until late 2014. Problems
encountered in 2012 included incomplete identification of grant de-commitments and non recording of
some grant approvals on the grants database. Following enhancements in October 2013, a more
effective grant recording and monitoring system has been achieved.

The Agency was without an Internal Audit service between April and November 2013. However, new Internal
Auditors were appointed in December 2013 and will be undertaking audits covering the period April to
November 2013.

External Audit

A number of issues were highlighted in the audits for 2009, 2010 and 2011 relating to compliance with the
Financial Memorandum. These regularity issues have now been addressed. However for 2012 a rent legacy
issue remained. See bullet point below:-

e The Agency incurred expenditure of £143,087 (€176,455) in relation to rent and service charges on its
premises at Great Victoria Street, Belfast, without the required approval from the Sponsor Departments. An
agreed approach to dealing with the situation was finalised with Sponsor Departments in March 2013. In
furtherance of this, the Agency submitted a business case in April 2013 to cover the period to the 19™
January 2014, when a lease break can be exercised. The business case was approved in April 2013. A
further business case was submitted to Sponsor departments in November 2013 and approval was obtained
for the Agency to move with effect from 1 February 2014.

8. Potential Losses

During 2012 only two cases of fraud remained under consideration, both of which had already been reported to
the Central Investigation Service (CIS) as required by the Agency’s Fraud Response Plan. All other legacy
cases that had been carried over from 2011 were closed in 2012 after recommendations from the CIS were
implemented in full. These recommendations were designed to reduce the possibility of similar frauds or
attempted frauds being perpetrated in the future. The two cases are:

- One case remained from a previous year and this legacy case involved funds being drawn from numerous
public bodies for the same events/activities. This case had been reported in 2010 to the PSNI who in turn
sought a criminal prosecution through the Public Prosecution Service (PPS). However, no action from
the PPS was initiated in 2011 or in 2012. The Agency is now taking steps to facilitate recovery of these
funds: £10,000 (€12,332).

- One new case was opened as a result of a group making a false claim that was identified through the
Agency’s improved fraud detection procedures. While no payment was made to the group and the
Agency did not suffer any loss, the matter was reported to the CIS who have conducted an investigation
as required by the Agency’s Fraud Response Plan.

As in previous years, work continued throughout the year in relation to compliance with Internal and External
Audit recommendations. During this period audit recommendations have been reviewed regularly and actions
to improve the Agency’s ability to reduce fraud reported to the Sponsor Departments. Management remains
committed to ensuring improvement surrounding the Internal Control environment.

lan Crozier 02/07/2013
Chief Executive Date
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e Anriaraiste a bhaineann le cuntais reachtila a sholathar a ghlanadh: ta dul chun cinn déanta agus an
nGniombhaireacht ina leith seo le cuntais 2010 agus 2011 araon deimhnithe faoi Eanair 2014.

e Niraibh aon chas gno faofa i gcomhair athlonnt cheanncheathri na Gniomhaireachta go Sraid Mhor
Victoria, ach cuireadh tuairisc luachala iarthionscadail go RCEF i Lunasa 2010. D’iarr na Ranna
Urraiochta Cas Gno i gcombhair na céiriochta don tréimhse Aibrean 2013 go hEanair 2014. Ta sé seo
faofa anois agus ta an caiteachas ar an aitreabh iomchui anois. Cuireadh Céas Gno eile chuig na Ranna
le linn Dheireadh Fomhair 2013 maidir le riachtanais chéiriochta na Gniomhaireachta 6 Fheabhra 2014
ar aghaidh agus ceadaiodh ¢ i mi Eandir 2014.

e Ta an Ghniomhaireacht ag déanamh monatdireachta ar a rialuithe airgeadais maidir le deontais agus ag
déanamh leasuithe nuair is ga.

e Déanfaidh Foireann Ardbhainistiochta na Gniomhaireachta monatoireacht ar ghrupai bunmhaoinithe.
Ta polasai 4 ullmht maidir leis an réimse seo.

e Tugadh bunachar sonrai deontas leictreonach isteach i Meitheamh 2009 le cuidit le bainistiocht agus
rialt nios ¢éifeachtai ar chaiteachas ar dheontais. Ni raibh an bunachar sonrai seo imleor, afach, agus ta
tus curtha le proiseas le bunachar sonrai nua a thabhairt isteach, ach niltear ag dréim leis seo bheith i
gerich go dti 2014. I measc fadhbanna a bhi ann in 2012 bhi sainaithint neamhiomlan dithiomnaithe
deontais agus neamhthaifeadadh roinnt ceaduithe deontais ar an mbunachar sonrai deontas. Tar éis
feabhsuithe a bheith déanta i nDeireadh Fomhair 2013 t4 coras nios éifeachtai taifeadta agus
monatodireachta deontas bainte amach

Bhi an Ghniomhaireacht gan seirbhis Initichta Inmheanaigh idir Aibrean agus Samhain 2013. Ceapadh
Iniuchoiri Inmheanacha nua, afach, i mi na Nollag 2013 agus beidh siad ag tabhairt faoi initichtai a chltidéidh an
tréimhse Aibrean go Samhain 2013.

Iniuchadh Seachtrach

Tarraingiodh aird ar roinnt saincheisteanna sna hinitchtai i gcomhair 2009, 2010 agus 2011 a bhain le
géillialacht don Mheamram Airgeadais. Ta freastal déanta ar na saincheisteanna seo a bhaineann le rialtacht.
Ach do 2012 bhi saincheist oidhreachta a bhain le cios ann fos. Féach an pointe le hurchar thios:-

e Thabhaigh an Ghniomhaireacht caiteachas de £143,087 (€176,455) i leith tailli ciosa agus seirbhise ar a
haitreabh gn6 ar Shraid Mhor Victoria, Béal Feirste, gan an cead cui a bheith faighte 6 na Ranna
Urraiochta. Cuireadh bailchrioch leis na Ranna Urraiochta ar chur chuige comhaontaithe le plé leis an scéal
i Marta 2013. Ar mhaithe le seo a chur chun cinn, chuir an Ghniomhaireacht cas gnoé faoina mbraid in
Aibrean 2013 le plé leis an tréimhse go dti an 19 Eanair 2014, nuair is féidir briseadh sa léas a theidhmiu.
Faombhaiodh an céas gno6 in Aibrean 2013. Cuireadh cés gno eile chuig na Ranna Urraiochta le linn Dheireadh
Fombhair 2013 agus fuarthas cead don Ghniomhaireacht aistria 6n 1 Feabhra 2014.

8. Caillteanais Fhéideartha

Le linn 2012 ni raibh ach dha chés calaoise f6s faoi bhreithnit agus bhi tuairisc tugtha faoin da cheann acu
cheana don Larsheirbhis Imscridaithe, mar is g4 faoi Phlean na Gniomhaireachta um Fhreagairt ar Chalaois.
Bhi saincheisteanna oidhreachta eile a tugadh ar aghaidh 6 2011 druidte in 2012 tar éis moltai 6n Larsheirbhis
Imscradaithe a bheith curtha i bhfeidhm go hiomlan. Ceapadh na moltai seo leis an bhféidearthacht a laghda go
ndéanfai calaoisi comhchostla n6 iarrachtai ar chalaoisi amach anseo. Is iad an da chas:

- Bhi cas amhain ann fos 6 bhliain roimhe agus bhain an cas oidhreachta seo le maoiniu a tharraingt 6
eagrais phoibli éagsula do na hocaidi/imeachtai céanna. Tuairisciodh an cas seo in 2010 do PSNI a chuir,
ar a seal, an comhad chuig an tSeirbhis lonchtiiseamh Poibli. Ach nior cuireadh tis le haon ghniomh 6n
tSeirbhis Ionchtiiseamh Poibli in 2011 né in 2012. T4 an Ghniomhaireacht ag cur gniomhartha i
bhfeidhm anois leis na cisti seo a aisghabhail: £10,000 (€12,332).

- Osclaiodh cas nua amhain de thoradh ar ghrtpa ¢éileamh bréagach a dhéanamh a sainaithniodh tri
nésanna imeachta feabhsaithe na Gniomhaireachta maidir le calaois a bhrath. Cé nar tugadh aon
iocaiocht don ghrupa agus nar thulaing an Ghniomhaireacht aon chaillteanas, tuairisciodh an scéal don
Larsheirbhis Imscridaithe, mar is ga faoi Phlean na Gniomhaireachta um Fhreagairt ar Chalaois.

Mar a bhi amhlaidh i mblianta roimhe, lean obair ar aghaidh i rith na bliana maidir le géillitlacht le moltai
Initichta Inmheanaigh agus Sheachtraigh. Le linn na tréimhse seo rinneadh athbhreithnit rialta ar mholtai
iniuchta agus ta gniomhartha le cumas na Gniomhaireachta an chalaois a laghdu curtha in ial do na Ranna
Urraiochta. T4 lucht na bainistiochta tiomanta i gcénai le cinntit go mbeidh feabhsti ann maidir le timpeallacht
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INCOME AND EXPENDITURE ACCOUNT FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2012

Notes 2012 2012 2011 2011
£ € £ €
INCOME
Revenue Grant from Departments 2 2,669,348 3,291,835 2,721,223 3,135,410
Other income 3 27,525 33,944 32,137 37,028
Release from Capital Grant Reserve 12 24,576 30,307 24,306 28,006
Net Deferred Funding for Pensions 15¢ 151,000 186,213 136.000 156,700
Total Income 2,872,449 3,542,299 2,913,666 3,357,144
EXPENDITURE
Staff Costs 4 517,891 638,661 605,752 697,951
Other Operating Costs 6 619,726 764,244 587,101 676,460
Grants 7 1,558,763 1,922,264 1,421,672 1,638,060
Pension Costs 15a 151,000 186,213 136,000 156,700
Depreciation 8 24,576 30,307 24,306 28.006
Total Expenditure 2,871,956 3,541,689 2,774,831 3,197,177
Surplus for the period 493 610 138,835 159,967
Surplus/(Deficit) carried forward from previous year 48,761 58,375 (90,074) (104,639)
Currency Translation Adjustment 11 1,368 3,047
Amount Transferred to Reserves 49,254 60,353 48.761 58,375

STATEMENT OF TOTAL RECOGNISED GAINS AND LOSSES FOR THE YEAR ENDED 31
DECEMBER 2012

2012 2012 2011 2011

£ € £ €

Surplus for year 493 610 138.835 159.967

Experience (Gains) on pension scheme liabilities 15b 66,000 80,872 38,000 45,493
Changes in assumptions underlying the present value of pension

scheme liabilities 15b (78.000) (95.577) (67.000) (80.211)

Actuarial Loss on Pension Liabilities (12,000) (14,705) (29,000) (34,718)

Adjustment to Deferred Pension Funding 12,000 14,705 29.000 34,718

Total Recognised (Loss)/Gain for the year 493 610 138,835 159.967

All amounts relate to continuing activities.

The notes numbered 1 to 18 form part of these financial statements.

Tom Scott 02/07/2013
Chairperson Date
Ian Crozier 02/07/2013
Chief Executive Date
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an Rialachais Inmheanaigh.

lan Crozier 02/07/2013
Priomhfheidhmeannach Data

CUNTAS IONCAIM AGUS CAITEACHAIS DON BHLIAIN DAR CRIOCH AN 31 NOLLAIG 2012

Notai 2012 2012 2011 2011
£ € £ €
IONCAM
Deontas Ioncaim 6 na Ranna 2 2,669,348 3,291,835 2,721,223 3,135,410
Toncam eile 3 27,525 33,944 32,137 37,028
Scaoileadh 6n gCulchiste Deontais Chaipitil 12 24,576 30,307 24,306 28,006
Glanchistiu Pinsean larchurtha 15¢ 151,000 186,213 136.000 156.700
Toncam Tomlan 2,872,449 3,542,299 2,913,666 3,357,144
CAITEACHAS
Costais Foirne 4 517,891 638,661 605,752 697,951
Costais Oibritichain Eile 6 619,726 764,244 587,101 676,460
Deontais 7 1,558,763 1,922,264 1,421,672 1,638,060
Costais Phinsin 15a 151,000 186,213 136,000 156,700
Dimheas 8 24,576 30,307 24.306 28.006
Caiteachas lomlan 2,871,956 3,541,689 2,774,831 3,197,177
Barrachas don tréimse 493 610 138.835 159.967
Barrachas/(Easnamh) curtha ar aghaidh 6 bhliain roimhe 48,761 58,375 (90,074) (104,639)
Coigeartu ar Airgeadra a Aistria 11 1,368 3,047
Méid a Aistriodh go Culchisti 49,254 60,353 48.761 58,375

RAITEAS FAOI GHN()THACHAIN AGUS CAILLTEANAIS IOMLANA AITHEANTA DON
BHLIAIN DAR CHRIOCH AN 31 NOLLAIG 2012

2012 2012 2011 2011

£ € £ €

Barrachas don tréimse 493 610 138,835 159.967

Gnothachain 6 thaithi ar dhliteanais scéime pinsin 15b 66,000 80,872 38,000 45,493
Athruithe ar fhoshuimh faoi luach reatha an phinsin

dliteanas scéime 15b (78,000) (95.577) (67.000) (80.211)

Caillteanas Achtaireach ar Dhliteanais Phinsin (12,000) (14,705) (29,000) (34,718)

Coigearta ar Chistit Pinsin Iarchurtha 12.000 14,705 29.000 34,718

(Caillteanas)/Gnéthachan Iomlan Aitheanta don bhliain 493 610 138,835 159,967

Baineann na méideanna ar fad le gniomhaiochtai leantnacha.

Is cuid de na raitis airgeadais seo iad na notai 1 go dti 18.

Tom Scott 02/07/2013
Cathaoirleach Data
Ian Crozier 02/07/2013
Priomhftheidhmeannach Data
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BALANCE SHEET AS AT 31 DECEMBER 2012

Notes
FIXED ASSETS
Tangible Assets 8
CURRENT ASSETS
Debtors due within one year 9
Cash at Bank and on hand 13.2
CREDITORS
Amount falling due within one year 10
Net Current Liabilities
TOTAL ASSETS LESS CURRENT LIABILITIES
BEFORE PENSIONS
Pension Liabilities 15b
Deferred Pension Funding 15b
TOTAL ASSETS LESS CURRENT LIABILITIES
CAPITAL AND RESERVES
Revenue Reserve 11
Capital Grant Reserve 12

All amounts relate to continuing activities.

2012 2012 2011 2011
£ € £ €

80,640 98,812 79,110 94,707
96,598 118,367 68,842 82,417
64,927 79,554 112.169 134.285
161,525 197,921 181,011 216,702
(112.271) (137.568) (132.250) (158.327)
49,254 60,353 48.761 58.375
129,894 159,165 127.871 153,082
(1,418,000)  (1,737,534)  (1,244,000)  (1,489,285)
1,418,000 1,737,534 1,244,000 1.489.285
129,894 159,165 127.871 153,082
49,254 60,353 48,761 58,375
80.640 98.812 79.110 94.707
129,894 159,165 127.871 153,082

The notes numbered 1 to 18 form part of these financial statements.

Tom Scott 02/07/2013
Chairperson Date
lan Crozier 02/07/2013
Chief Executive Date
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CLAR COMHARDAITHE AMHAIL AN 31 NOLLAIG 2012

SOCMHAINN{ SEASTA

Soécmhainni Inlaimhsithe
SOCMHAINNi REATHA
Féichitnaithe inioctha laistigh de bhliain
Airgead sa bhanc agus ar laimh
CREIDIUNAITHE

Suim dlite laistigh de bhliain amhain

Glan-Dliteanais Reatha

SOCMHAINNI IOMLANA LUIDE DLITEANAIS REATHA

ROIMH PHINSIN

Dliteanais Phinsin
Cistit Pinsin Iarchurtha

SOCMHAINNI IOMLANA LUIDE DLITEANAIS REATHA

CAIPITEAL AGUS CULCHISTI

Culchiste Ioncaim
Cilchiste Deontais Caipitil

Baineann na méideanna ar fad le gniomhaiochtai leantinacha.

Notai

15b
15b

11

Is cuid de na raitis airgeadais seo iad na notai 1 go dti 18.

Tom Scott
Cathaoirleach

lan Crozier
Priomhfheidhmeannach

02/07/2013

Data

02/07/2013

Data
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2012 2012 2011 2011
£ € £ €

80,640 98,812 79,110 94,707
96,598 118,367 68,842 82,417
64,927 79,554 112.169 134.285
161,525 197,921 181,011 216,702
(112.271) (137.568) (132.250) (158.327)
49,254 60.353 48,761 58.375
129,894 159,165 127.871 153,082
(1,418,000)  (1,737,534)  (1,244,000)  (1,489,285)
1,418,000 1,737,534 1,244,000 1.489.285
129,894 159,165 127.871 153,082
49,254 60,353 48.761 58.375
80.640 98.812 79.110 94.707
129,894 159,165 127.871 153,082




CASH FLOW STATEMENT FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2012

NET CASH INFLOW FROM OPERATING
ACTIVITIES

CAPITAL EXPENDITURE AND FINANCIAL
INVESTMENT

Payments to acquire fixed assets
NET CASH INFLOW BEFORE FINANCING
FINANCING

Capital Grant Received

Increase in net cash and cash equivalents

Notes
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2012 2012 2011 2011
£ € £ €
(47,242) (54,731) (149,476) (169,668)
(26.106) (32.193) (19.540) (22.514)
(73,348) (86,924) (169,016) (192,182)
26.106 32,193 19.540 22,514
(47,242) (54,731) (149,476) (169,668)
47,.242) (54,731) (149,476) (169,668)




RAITEAS SREABHAIDH AIRGID DON BHLIAIN DAR CRIOCH AN 31 NOLLAIG 2012

INSREABHADH AIRGID GLAN O OIBRIUCHAN
GNIOMHAIOCHTAI

CAITEACHAS CAIPITIL AGUS INFHEISTIOCHT AIRGEADAIS

focaiochtai le socmhainni seasta a fhail
INSREABHADH AIRGID GLAN ROIMH MHAOINIU
MAOINIU

Deontas Caipitil a Fuarthas

M¢éadu ar airgead tirim glan agus ar a choibhéis airgid thirim

Notai

13

40

2012 2012 2011 2011
£ € £ €
(47,242) (54,731) (149,476) (169,668)
(26.106) (32.193) (19.540) (22.514)
(73,348) (86,924) (169,016) (192,182)
26.106 32,193 19.540 22,514
(47,242) (54,731) (149,476) (169,668)
47,242) (54,731) (149,476) (169,668)




NOTES TO THE ACCOUNTS

1 ACCOUNTING POLICIES
The principal accounting policies which have been adopted in the preparation of the accounts are as follows:-
1.1  Accounting Convention

The accounts have been prepared in accordance with the historical cost convention. Without limiting the
information given, the financial statements are prepared on an accruals basis and comply with the accounting
and disclosure requirements of the Companies (Northern Ireland) Order 1986 (as amended by the Companies
(Northern Ireland) Order 1990), the Irish Companies’ Acts 1963 to 2012, the accounting standards issued or
adopted by the Accounting Standards Board and accounting and disclosure requirements issued by the
Department of Finance and Personnel and the Department of Finance, insofar as those requirements are
appropriate.

1.2 Fixed Assets

Tangible Fixed Assets are included at cost to the body. Depreciation is calculated to write off the cost of fixed
assets within their useful lives. The methods adopted and rates used per annum are as follows:-

Office Equipment 20% straight line
Fixtures & Fittings 10% Straight Line
Computer Equipment 33.33% straight line

A Fixed Asset is any asset intended for use on a continuing basis with an expected life of more than one year
and a purchase value in excess of £330 (€500).

1.3 Pension Costs

The North South Ministerial Council Pension Scheme was set up on 1 April 2005. It is open to new employees
and provision has been made for Agency employees who joined the company before this date to pay backdated
contributions from the start of their employment. The pension scheme is a final salary pension scheme which is
administered by an external administrator. Employees pay 1.5% of their gross salary. Pension contributions are
paid monthly by the Agency to Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL) and the Department of Arts,
Heritage and the Gaeltacht (DAHG).

1.4  Value Added Tax

The Ulster-Scots Agency is not in a position to reclaim VAT. Therefore, VAT is included as expenditure and
where appropriate capitalised in the value of Fixed Assets.

1.5  Currency Translation

The Ulster-Scots Agency has disclosed information on the face of the Income and Expenditure Statement,
Balance Sheet and Cash Flow Statement in both STG£ and EURO. Amounts on the Income and Expenditure
and Cashflow were translated at average rate throughout the year (1.233198 Euros to £). Balance Sheet amounts
were translated at rate ruling at 31 December 2012 (1.22534 Euros to £). The Agency has a Euro bank account.
The transactions in this account were translated to sterling at an average rate throughout the year, while the
closing balance was translated at the rate ruling at 31 December 2012. This has resulted in a foreign currency
loss, which has been debited to the Income and Expenditure Statement.

1.6  Grants receivable and payable

Grants payable to third parties are chargeable to the Income and Expenditure Account in the year in which the
recipient carries out the activity that creates an entitlement. Revenue grants receivable are recognised in the
period in which they are received. Grants received as a contribution towards expenditure on a fixed asset are
credited to a capital grant reserve and released to the income and expenditure account in the same proportion as
the depreciation charged on the relevant assets.
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NOTAI LEIS NA CUNTAIS

1 BEARTAIS CHUNTASAIOCHTA
Is iad seo a leanas na priomhbheartais chuntasaiochta a usdideadh agus na cuntais a n-ullmhu:
1.1  Coinbhinsitin Cuntasaiochta

Ullmhaiodh na cuntais de réir an choinbhinsitiin costas stairiail. Gan srian a chur leis an bhfaisnéis a thugtar,
ullmhaitear na réitis airgeadais ar bhonn fabhruithe agus comhlionann siad ceangail chuntasaiochta agus nochta
an Companies (Northern Ireland) Order 1986 (mar ata leasaithe ag an Companies (Northern Ireland) Order
1990), Achtanna na gCuideachtai 1963 go 2012 in Eirinn, na gcaighdean cuntasaiochta arna n-eisitiint no arna
nglacadh ag an mBord um Chaighdeain agus ceanglais chuntasaiochta agus nochta arna n-eisitiint ag an Roinn
Airgeadais agus Pearsanra agus an Roinn Airgeadais, sa mhéid is go bhfuil na ceanglais sin cui.

1.2 Sécmhainni Seasta
Ta Sécmhainni Seasta Inldimhsithe curtha isteach ag a gcostas don chomhlacht. Riomhtar dimheas chun costais

socmhainni seasta a dhiscriobh laistigh da saolré tisaideach. Is iad seo a leanas na modhanna a ghlactar agus na
ratai a Usaidtear in aghaidh na bliana:

Trealaimh Oifige 20% de réir line chothrom
Daingnedin & Feistis 10% de réir line chothrom
Trealamh Riomhaireachta 33.33% de réir line chothrom

Is Sécmhainn Sheasta aon sécmhainn leagtha amach le hiisaid ar bhonn leantinach le saolré measta nios mé na
bliain amhain agus luach ceannaigh nios mé na £330 (€500).

1.3 Costais Phinsin

Cuireadh Scéim Pinsin na Combhairle Aireachta Thuaidh Theas ar bun ar an 1 Aibrean 2005. Ta si oscailte
d’fhostaithe nua agus ta soldthar ann i gcomhair fostaithe na Gniomhaireachta a thainig isteach sa chomhlacht
roimh an data seo ranniocaiochtai siardhataithe a ioc ¢ thus a gcuid fostaiochta. Is scéim pinsean tuarastal
deiridh i an scéim pinsin at4 4 riar ag riarthéir seachtrach. focann fostaithe 1.5% da n-ollioncam. focann an
Ghniomhaireacht ranniocaiochtai miosula leis an Roinn Culttir, Ealaion agus Foilliochta (RCEF) agus leis an
Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta (REOG).

1.4 Cain Bhreisluacha

Ni féidir le Tha Boord O Ulstér-Scotch CBL a aiséileamh. D4 bhri sin, td CBL san aireamh mar chaiteachas
agus nuair is cui caipitlitear i faoi luach na S6cmhainni Seasta.

1.5  Aistriu Airgeadra

Ta eolas nochtaithe ag Tha Boord O Ulster-Scotch sa Raiteas loncaim agus Caiteachais, sa Chlar Comhardaithe
agus sa Raiteas faoi Shreabhadh Airgid in STG£ agus EURO araon. Rinneadh na méideanna sa Chuntas
Toncaim agus Caiteachais agus sa Raiteas faoi Shreabhadh Airgid a aistrit ag meanrata i rith na bliana
(1.233198 Euro in aghaidh an £). Rinneadh na méideanna sa Chlar Comhardaithe a aistrit ag an rata a bhi i
bhfeidhm ag an 31 Nollaig 2012 — (1.22534 Euro in aghaidh an £). T4 cuntas bainc Euro ag an
nGniombhaireacht. Rinneadh na hidirbhearta a bhain leis an gcuntas seo a aistrit go steirling ag meanrata i rith na
bliana, cé gur aistriodh an t-iarmhéid deiridh ag an rata a bhi i bhfeidhm ag an 31 Nollaig 2012. D’thag seo go
raibh caillteanas ar airgead coigriche agus cuireadh sin chun dochair sa Chuntas Ioncaim agus Caiteachais.

1.6  Deontais infhala agus inioctha
Maidir le deontais a bhionn inioctha le tria pairtithe, cuirtear ina muirir iad sa Chuntas Ioncaim agus Caiteachais
sa bhliain ina ndéanann an faighteoir an ghniomhaiocht a chruthaionn an teidliocht. Riomhtar deontais ioncaim

infhala sa tréimhse ina bhfaightear iad. Cuirtear deontais a fthaightear mar ranniocaiocht i leith caiteachais ar
shdécmhainn sheasta chun sochair do dheontais chaipitil agus scaoiltear chuig an gcuntas ioncaim agus
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1.7  Accounting Policy - Pensions

The Ulster-Scots Agency operates a defined benefit pension scheme which is funded, annually on a pay as you
go basis from monies available to it, including monies provided by the Department of Culture, Arts and Leisure
(DCAL) and the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht (DAHG). Funding is also provided by way of
deductions from staff salaries, which are repaid by the Ulster-Scots Agency to the Department of Culture, Arts
and Leisure (DCAL) and the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht (DAHG). Deductions are included
within salaries and wages costs (Note 4).

Pension Scheme liabilities are measured on an actuarial basis using the projected unit method.

Pension costs reflect pension benefits earned by employees in the period. An amount corresponding to the
pension charge is recognised as income to the extent that it is recoverable, and offset by grants received in the
year to discharge pension payments. Actuarial gains or losses arising from changes in Actuarial assumptions and
from experience surpluses and deficits are recognised in the Statement of Total Recognised Gains and Losses
for the year in which they occur and a corresponding adjustment is recognised in the amount recoverable from
the Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL) and the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht
(DAHG). Pension liabilities represent the present value of future pension payments earned by staff to date.
Deferred pension funding represents the corresponding asset to be recovered in future periods from Department
of Culture, Arts and Leisure (DCAL) and the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht (DAHG).
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caiteachais iad i gcomhréir leis an dimheas a ghearrtar ar na socmhainni cui.
1.7  Polasai Cuntasaiochta - Pinsin

Feidhmionn Tha Boord O Ulster-Scotch scéim pinsin le sochar sainithe a mhaoinitear go bliantuil ar bhonn
ioctar-mar-a-usdidtear 6 airgead a bhionn ar fail do, agus airgead a chuireann an Roinn Cultuir, Ealaion agus
Foilliochta (RCEF) agus an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta (REOQG) ar fail di san aireamh. Cuirtear
maoiniu ar fail chomh maith tri asbhainti tuarastail foirne a iocann Tha Boord O Ulstér-Scotch ar ais leis an
Roinn Cultuir, Ealaion agus Féilliochta (RCEF) agus an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta (REOGQG)).
Airitear na hasbhainti sna costais tuarastal agus pa (Nota 4).

Déantar dliteanais na Scéime Pinsean a thomhas ar bhonn achtuireach ag baint leasa as modh na n-aonad réamh-
mheasta.

Léirionn costais pinsean sochair phinsean tuillte ag fostaithe sa tréimhse. Aithnitear suim ar chdmhéad leis an
muirear pinsean mar ioncam sa mhéid is go bhfuil sé in-aisghabhala agus déanann na deontais a thaightear le
linn na bliana chun iocaiochtai pinsean a dhéanamh frithdireamh air. Aithnitear gnothachain né caillteanais
achtuireacha ag €iri as athruithe i bhfoshuiomhanna achtaireacha agus ¢ bharrachais agus easnaimh 6 thaithi sa
Raiteas um Ghnoéthachain agus Caillteanais lomlana Aitheanta don bhliain ina dtarlaionn siad agus aithnitear
least coibhéiseach sa suim até in-aisghabhala 6n Roinn Cultuir, Ealaion agus Féilliochta (RCEF) agus 6n Roinn
Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta (REOG). Léirionn na dliteanais phinsean an luach reatha ar iocaiochtai
pinsean sa todhchai até tuillte go data ag an bhfoireann. Léirionn maoinit pinsin iarchurtha an tsécmhainn
choibhéiseach le haisghabhail i dtréimhse as seo amach 6n Roinn Cultuir, Ealaion agus Foéilliochta (RCEF) agus
on Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta (REOG).
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2 GRANT FROM THE DEPARTMENTS

2012 2012 2012 2012 2012 2012 2011 2011

DCAL DAHG DCAL DAHG Total Total Total Total

£ £ € € £ € £ €

Revenue Grant 2,002,908 666.440 2,469,982 821.853 2,669,348 3.291.835 2,721,223 3.135.410
2,002,908 666,440 2,469,982 821,853 2,669,348 3,291,835 2,721,223 3,135,410

Capital Grant 19,579 6,527 24,143 8,050 26,106 32,193 19,540 22,514
2,022,487 672,967 2,494,125 829,903 2,695,454 3,324,028 2,740,763 3,157,924

The body was paid grants from money voted by the Northern Ireland Assembly and Dail Eireann. NSMC, with
the approval of the Finance Ministers recommend that the grants should be split on a 75:25 basis — DCAL (75%)
and DAHG (25%). These monies were paid from money appropriated by the Appropriation (NI) Order 1999

and by the Dail Eireann.

3 OTHER OPERATING INCOME

Other Income

4 STAFF AND BOARD MEMBERS COSTS

Permanent Staff
Salaries
Social Security Costs

Seconded Staff and Temporary Staff
Seconded Staff
Temporary Staff

Board Remuneration
Board Costs

Total Staff and Board Costs

The average weekly number of employees (full-time equivalent) was:

Permanent Staff  Professional
Administration

Seconded Staff Professional
Administration

Chief Executive’s and Director’s Emoluments including Pension details are as follows:-

2012 2012
£ €
Ian Crozier 45,927 56,637

(Chief Executive)

Michael McCullough (until 3 Aug 2012) 23,110 28,499

(Director of Corporate Services)

Jim Millar 39,055 48,163

(Director of Language and Education)
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2012 2012 2011 2011
£ € £ €
27,525 33,944 32,137 37,028
27,525 33,944 32,137 37,028
2012 2012 2011 2011
£ € £ €
421,780 520,138 429,809 495,229
29,967 36,955 31,080 35.811
451,747 557,093 460,889 531,040
0 0 52,829 60,870
26,244 32,364 38.489 44.347
26,244 32,364 91,318 105,217
39,900 49,204 53.545 61,694
39,900 49,204 53,545 61,694
517,891 638,661 605,752 697,951
2012 2011
2 2
14 15
0 1
0 2
Real increase in Accrued Age  Benefits
pension earned pension (Years) in kind
£000 £000 £000
0-25 1 33 Nil
0-25 11 44 Nil
0-25 18 58 Nil



2 DEONTAS O NA RANNA

2012 2012 2012 2012 2012 2012 2011 2011

RCEF REOG RCEF REOG Tomlan Tomlan Tomlan Tomlan

£ £ € € £ € £ €

Deontas Toncaim 2,002,908 666,440  2.469,982 821.853 2,669,348 3.291.835 2,721,223 3,135.410
2,002,908 666,440 2,469,982 821,853 2,669,348 3,291,835 2,721,223 3,135,410

Deontas Caipitil 19,579 6,527 24,143 8.050 26,106 32,193 19,540 22,514
2,022,487 672,967 2,494,125 829,903 2,695,454 3,324,028 2,740,763 3,157,924

focadh deontais leis an gcomhlacht 6 airgead a vétail Tiondl Thuaisceart Eireann agusDéil Eireann. Mhol an
CATT, le faomhadh na nAiri Airgeadais, go ndéanfai na deontais a roinnt ar bhonn 75:25 - RCEF (75%) agus
REOG (25%). Iocadh na hairgid seo ¢ airgead leithghafa ag an Appropriation (NI) Order 1999 agus ag Dail

Eireann.

3 IONCAM OIBRIUCHAIN EILE

Toncam Eile

4 COSTAIS FOIRNE AGUS CHOMHALTAI BOIRD

Foireann Bhuan
Tuarastail
Costais Slandala Soisialai

Foireann ar Iasacht & Foireann Shealadach
Foireann ar lasacht
Foireann Shealadach

Luach Saothair an Bhoird
Costais an Bhoird
Costais lomlana Foirne agus an Bhoird

Ba ¢ an meanlion seachtainiuil fostaithe (coibhéiseach lanaimseartha):

Foireann Bhuan  Daoine proifisiunta
Riarachan

Foireann ar IasachtDaoine proifisitinta
Riarachan

Ba ¢ Luach Saothair an Phriomhfheidhmeannaigh agus na Stitrthoiri, sonrai Pinsin san aireamh, na:

2012 2012 Fiormhéadu

2012 2012 2011 2011
£ € £ €
27,525 33.944 32.137 37.028
27,525 33,944 32,137 37,028
2012 2012 2011 2011
£ € £ €
421,780 520,138 429,809 495,229
29,967 36,955 31.080 35.811
451,747 557,093 460,889 531,040
0 0 52,829 60,870
26,244 32,364 38.489 44.347
26,244 32,364 91,318 105,217
39,900 49.204 53.545 61.694
39,900 49,204 53,545 61,694
517,891 638,661 605.752 697,951
2012 2011
2 2
14 15
0 1
0 2
Pinsean Aois  Sochair
i bpinsean Fabhraith (Blianta) comh-
a saothraiodh chineail
£ € £000 £000 £000
Ian Crozier 45,927 56,637 0-25 1 33 Nialas
(Priomhtheidhmeannach)
Michael McCullough
(go dti 3 Lunasa 2012) 23,110 28,499 0-2.5 11 44 Nialas
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Board Members

2012 2012 2011 2011

£000 €000 £°000 €000
Tom Scott (Chairperson) 5-10 5-10 5-10 5-10
Tony Crooks 5-10 5-10 5-10 5-10
Ida Fisher Nil Nil Nil Nil
William Leathem 5-10 5-10 5-10 5-10
Val O’Kelly 5-10 5-10 0-5 0-5
Hilary Singleton 5-10 5-10 5-10 5-10
Sharon Treacy -Dunne Nil Nil Nil Nil
Trevor Wilson 5-10 5-10 0-5 0-5
Michael McLoone Nil Nil 5-10 5-10
Dr Ian Adamson Nil Nil 5-10 5-10
Ms Angela Graham Nil Nil 5-10 5-10
Ms Jacqui Reed Nil Nil 5-10 5-10

The following Board Members retired 12/12/2011, Mr Michael McCloone, Dr Ian Adamson, Ms Angela
Graham and Ms Jacqui Reed.

5 PERFORMANCE AGAINST KEY FINANCIAL TARGETS
Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL) and the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht
(DAHG) did not consider it appropriate to set key financial targets for the Ulster-Scots Agency for the year

ended 31 December 2012. Annual operating plans, including predetermined indicators, are presented to the
North South Ministerial Council and approved.
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(An Stitrthoir Seirbhisi Corparaideacha)

Jim Millar 39,055
(An Stitirthoir Teanga & Oideachais)

Combhaltai Boird

2012

£000
Tom Scott (Cathaoirleach) 5-10
Tony Crooks 5-10
Ida Fisher Nialas
William Leathem 5-10
Val O’Kelly 5-10
Hilary Singleton 5-10
Sharon Treacy -Dunne Nialas
Trevor Wilson 5-10
Michael McLoone Nialas
An Dr Ian Adamson Nialas
Angela Graham Nialas
Jacqui Reed Nialas

48,163

2012
€000
5-10
5-10
Nialas
5-10
5-10
5-10
Nialas
5-10

Nialas
Nialas
Nialas
Nialas

0-2.5 18 58
2011
£000
5-10
5-10
Nialas
5-10
0-5
5-10
Nialas
0-5

5-10
5-10
5-10
5-10

Nialas

2011
€000
5-10
5-10
Nialas
5-10

0-5
5-10
Nialas

0-5

5-10
5-10
5-10
5-10

Chuaigh na Combhaltai Boird seo a leanas ar scor 12/12/2011, an tUasal Michael McCloone, An Dr Ian
Adamson, an tUasal Angela Graham agus an tUasal Jacqui Reed.

5 FEIDHMIOCHT I LEITH NA BPRIOMHSPRIOCANNA AIRGEADAIS

Nior chui leis an Roinn Cultuir, Ealaion agus Féilliochta (RCEF) agus an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus
Gaeltachta (REOG) priomhshpriocanna airgeadais a leagan sios do Tha Boord O Ulster-Scotch don bhliain dar
crioch an 31 Nollaig 2012. Cuirtear pleananna bliantila oibritichdin, lena n-airitear tascairi réamhbheartaithe,
faoi bhraid na Comhairle Aireachta Thuaidh Theas agus déantar iad a fhaomhadh.
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6 OTHER OPERATING COSTS

2012 2012 2011 2011

£ € £ €

Travel & Subsistence 31,439 38,770 21,720 25,026
Hospitality 7 8 (20) (23)
Training 2,014 2,484 4,992 5,752
Consultancy 1,807 2,228 11,663 13,438
Advertising/Media 172,969 213,305 98,856 113,903
Promotional Festivals 11,030 13,603 13,187 15,194
Electricity 11,894 14,668 11,475 13,222
Insurance 7,314 9,020 6,144 7,079
Office Supplies 1,140 1,406 1,074 1,238
Foreign Currency (Gain)/Loss 10,130 12,492 7,978 9,192
Rent & Rates 191,708 236,414 175,971 202,755
Internal Audit & Accountancy 20,632 25,443 20,086 23,143
Postage and Stationery 17,029 21,000 16,769 19,321
Telephone 14,532 17,921 12,742 14,681
Meetings 1,226 1,512 1,785 2,056
Office IT, Website Design and Maintenance 43,442 53,572 34,195 39,400
Office Machine Maintenance 175 215 244 282
Newspapers, Periodicals 547 675 634 731
Other Office Costs 33,942 41,857 43,706 50,358
Auditors Remuneration*® 20,000 24,664 30,705 35,378
Distribution of Ulster Scots Newspaper 13,931 17,180 62,209 71,677
Pension Administration Costs 8,271 10,200 7,908 9,111
Legal & Professional 3,286 4,052 2,225 2,564
Subscriptions 1,261 1,555 853 982
Moving Costs 0 0 0 0
619,726 764,244 587,101 676,460

* The 2011 auditor’s remuneration consists of estimated audit fee for 2011 of £20,000 and £10,705

additional audit fees in respect of prior years

7 ANALYSIS OF GRANT MOVEMENTS

The Agency makes offers of grant assistance which, if accepted, remain valid as commitments of the Agency.
Such offers are de-committed when the offer period has expired or the circumstances alter.

2012 2012

£ €

Grant Commitments as at 1 January 2012 76,226 87,828
Grant Approvals in period 1,705,619 2,103,366
Grant De-committed in period (216,832) (261,782)
Grant Expenditure in period (1,558.763) (1,922.264)
Grant Commitments at 31 December 2012 6,250 7,148
Currency translation adjustment 560
Grant Commitments as at 31 December 2012 6,250 7,708

The Grant Commitments at 31 December 2012 is now of low value as grant processing is largely completed in

year. The Grant Commitments at year end relate to Financial Assistance Costs.
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6 COSTAIS OIBRIUCHAIN EILE

2012 2012 2011 2011
£ € £ €
Taisteal & Cothabhail 31,439 38,770 21,720 25,026
Aiocht 7 8 (20) (23)
Oilitint 2,014 2,484 4,992 5,752
Combhairleoireacht 1,807 2,228 11,663 13,438
Fograiocht/na Meain 172,969 213,305 98,856 113,903
Féilte Fograiochta 11,030 13,603 13,187 15,194
Leictreachas 11,894 14,668 11,475 13,222
Arachas 7,314 9,020 6,144 7,079
Solathairti Oifige 1,140 1,406 1,074 1,238
(Gnoéthachan)/Caillitint ar airgeadra coigriche 10,130 12,492 7,978 9,192
Cios & Ratai 191,708 236,414 175,971 202,755
Initichadh Inmheanach & Cuntasaiocht 20,632 25,443 20,086 23,143
Postas agus Staiseandireacht 17,029 21,000 16,769 19,321
Guthan 14,532 17,921 12,742 14,681
Cruinnithe 1,226 1,512 1,785 2,056
TF Oifige, Dearadh Suimh Gréasain agus Cothabhail 43,442 53,572 34,195 39,400
Cothabhadil Innealra Oifige 175 215 244 282
Nuachtain, Tréimhseachain 547 675 634 731
Costais Eile Oifige 33,942 41,857 43,706 50,358
Luach Saothair Initchéiri* 20,000 24,664 30,705 35,378
Daileadh an Nuachtain Ultaise 13,931 17,180 62,209 71,677
Costais Riarachain an Phinsin 8,271 10,200 7,908 9,111
Dli & Gairmiuil 3,286 4,052 2,225 2,564
Sinitinis 1,261 1,555 853 982
Costais Aistrithe Aitribh 0 0 0 0
619,726 764.244 587,101 676,460

* Is ¢ atd 1 luach saothair an iniuchoéra in 2011 na taille iniichta mheasta do 2011 de £20,000 agus £10,705

de thailli breise maidir le blianta roimhe sin.

7 ANAILIS AR GHLUAISEACHTAI DEONTAS

Cuireann an Ghniomhaireacht tairiscinti cinaimh dheontais ar fail a fhanann, ma ghlactarleo, mar cheangaltais

bhaili ar an nGniomhaireacht. Dithiomnaitear na tairiscinti sin ag deireadh tréimhse na tairisceana né ma

athraitear cuinsi.

2012 2012

£ €

Ceangaltais Deontais amhail an 1 Nollaig 2012 76,226 87,828
Ceaduithe Deontais sa tréimhse 1,705,619 2,103,366
Deontais a Dithiomnaiodh sa tréimhse (216,832)  (261,782)
Caiteachas Deontais sa tréimhse (1.558,763) (1,922.264)
Ceangaltais Deontais amhail an 31 Nollaig 2012 6,250 7,148
Coigeartl ar Airgeadra a Aistriu 560
Ceangaltais Deontais amhail an 31 Nollaig 2012 6,250 7,708

Ta luach iseal ag baint leis na Tiomnaithe Deontais ar an 31 Nollaig 2012 nd t4 proisedil deontas sa bhliain
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8 FIXED ASSETS

Computer Office Fixtures & Total Total
Equipment Equipment Fittings
£ £ £ £ €

COST
At 31 December 2011 54,956 51,829 98,586 205,371 251,839
Additions 6,328 9,205 10,573 26,106 32,193
Disposals (1,598) 0 0 (1.598) (1,971)
At 31 December 2012 59.686 61,034 109.159 229.879 282,061
DEPRECIATION
At 31 December 2011 47,237 35,959 43,065 126,261 157,129
Provision for the year 4,893 9,423 10,260 24,576 30,307
Disposals (1,598) 0 0 (1,598) (1,971)
At 31 December 2012 50,532 45,382 53,325 149,239 185.465
NET BOOK VALUE 9,154 15,652 55,834 80,640 96,596
At 31 December 2012 € 11,011 18,730 66,855 96,596
Currency Translation Adjustment 206 449 1,561 2,216
At 31 December 2012 € restated 11,217 19,179 68,416 98,812
At 31 December 2011 £ 7,719 15,870 55,521 79,110
At 31 December 2011 € 9,241 18,998 66,468 94,707

The currency translation adjustment is the difference between the net book value of fixed assets calculated using
year-end exchange rates and their net book value stated at historic rates of exchange.

In January 2014 the Ulster Scots Agency re-located offices from Great Victoria Street to Gordon Street.

9 DEBTORS (amounts due within one year)

2012 2012 2011 2011

£ € £ €

Debtors 28,730 35,205 13,042 15,614
Prepayments (Administration) 29,543 36,201 30,964 37,070
Prepayments (Grants) 38,325 46,961 24,836 29.733
96,598 118,367 68,842 82,417

The 2011 figures were re-stated to show a split between Administration and Grants prepayments.

10 CREDITORS (amounts falling due within one year)

2012 2012 2011 2011

£ € £ €

Accruals (Grants) 32,132 39,372 40,690 48,714
PAYE/NI (164) (203) (3,048) (3,649)
Accruals (Administration) 81,016 99,273 89,780 107,482
Trade Creditors (713) (874) 4.828 5,780

112,271 137,568 132,250 158,327
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curtha i gerich, cuid mhér. Baineann na Ceanglais Deontais ag deireadh na bliana le Costais a bhaineann le

Cunamh Airgid.

8 SOCMHAINNI SEASTA

Trealamh Trealamh Daingedin &
Riomhaire Oifige Feistis Tomlan Iomlan
£ £ £ £ €

COSTAS
Ag an 31 Nollaig 2011 54,956 51,829 98,586 205,371 251,839
Breiseanna 6,328 9,205 10,573 26,106 32,193
Ditscairti (1.598) 0 0 (1.598) (1.971)
Ag an 31 Nollaig 2012 59.686 61,034 109.159 229,879 282,061
DIMHEAS
Ag an 31 Nollaig 2011 47,237 35,959 43,065 126,261 157,129
Solathar don bhliain 4,893 9,423 10,260 24,576 30,307
Diuscairti (1.598) 0 0 (1,598) 1.971)
Ag an 31 Nollaig 2012 50,532 45,382 53.325 149.239 185.465
GLANLUACH LEABHAIR 9,154 15,652 55,834 80,640 96,596
Ag an 31 Nollaig 2012 € 11,011 18,730 66,855 96,596
Coigeartl ar Airgeadra a Aistriu 206 449 1,561 2,216
Ag an 31 Nollaig 2012 € athshonraithe 11,217 19,179 68,416 98,812
Ag an 31 Nollaig 2011 € 7,719 15,870 55,521 79,110
Agan 31 Nollaig 2011 € 9,241 18,998 66,468 94,707

Is ¢ an coigeartu ar airgeadra na an difriocht idir glanluach na sdbcmhainni seasta de réir na leabhar a riomhtar tri
usaid a bhaint as ratai malairte ag deireadh na bliana agus a nglanluach leabhair, sonraithe ag ratai malairte

stairiula.

I mi Eanair 2014 d’aistrigh Tha Boord O Ulstér-Scotch oifigi 6 Shraid Mhoér Victoria go dti Sraid Gordon, Béal

Feirste.

9 FEICHIUNAITHE (suimeanna inioctha laistigh de bhliain)

Féichitnaithe
Réamhiocaiochtai (Riarachéan)
Réamhiocaiochtai (Deontais)

Athshonraiodh figitiiri 2011 le scoilt idir réamhiocaiochtai Riarachain agus Deontas a 1¢éirit.

10 CREIDIUNAITHE (Suimeanna dlite laistigh de bhliain)

Fabhruithe (Deontais)
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2012 2012 2011 2011
£ € £ €
28,730 35,205 13,042 15,614
29,543 36,201 30,964 37,070
38,325 46,961 24.836 29,733
96,598 118,367 68.842 82,417
2012 2012 2011 2011
£ € £ €
32,132 39,372 40,690 48,714



11 REVENUE RESERVE

Balance at 1 January

Currency Translation Adjustment
Surplus/(Deficit)

Balance at 31 December

12 CAPITAL GRANT RESERVE

Balance at 1 January
Capital funding Receivable
Less amount release to I&E

Currency Translation Adjustment
Balance at 31 December

13 RECONCILIATION OF (DEFICIT) TO NET CASH INFLOW FROM OPERATING

ACTIVITIES

Surplus/(Deficit) for the period
Depreciation Charges

Transfer from Capital Grant Reserve
(Increase)/Decrease in Debtors
(Decrease)/Increase in Creditors
Currency Translation Adjustment

Net Cash (Outflow)/Inflow from Operating

Activities

The currency translation adjustment reflects the amount of the movement in the value of current assets and
liabilities which is attributable to the change in exchange rates over the year.

13.1 ANALYSIS OF CHANGES IN CASH AND CASH EQUIVALENTS

Opening Balance
Net Cash Inflow/(Outflow)
Closing Balance

2012 2012 2011 2011
£ ¢ £ €
48,761 58,375 (90,074)  (104,639)
1,368 3,047
493 610 138.835 159.967
49,254 60,353 48,761 58,375
2012 2012 2011 2011
£ € £ €
79,110 94,707 83,876 97,438
26,106 32,193 19,540 22,514
(24.576) _ (30,307) _ (24.306) __ (28,006)
80,640 96,593 79,110 91,946
2.219 2761
80,640 98,812 79.110 94,707
2012 2012 2011 2011
£ € £ €
493 610 138,835 159,967
24,576 30,307 24,306 28,006
(24,576)  (30,307)  (24306)  (28,006)
(27,756)  (35950)  (26,416)  (33,131)
(19,979)  (20,759)  (261,895)  (299,551)
1.368 3,047
(47242)  (54,731)  (149.476)  (169.668)
2012 2012 2011 2011
£ C £ €
112,169 134,285 261,645 303,953
(47242)  (54731)  (149.476)  (169.668)
64,927 79,554 112,169 134,285
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IMAT/TE (164) (203) (3,048) (3,649)
Fabhruithe (Riarachan) 81,016 99,273 89,780 107,482
Creiditinaithe Tradéla (713) (874) 4,828 5,780

112,271 137,568 132,250 158,327

11  CULCHISTE IONCAIM

2012 2012 2011 2011

£ € £ €

Combhardu ag an 1 Eanair 48,761 58,375 (90,074) (104,639)

Coigeartl ar Airgeadra a Aistria 1,368 3,047

Barrachas/(Easnamh) (493) (610)  (138,835)  (159,967)

Combhardd ag an 31 Nollaig 49,254 60,353 48,761 58,375
12 CULCHISTE DEONTAIS CAIPITIL

2012 2012 2011 2011

£ € £ €

Combhardt ag an 1 Eanair 79,110 94,707 (83,876) (97,438)

Cistit Caipitil Infhaighte 26,106 32,193 19,540 22,514

Luide suim scaoilte chuig Ioncaim & Caiteachais (24.576) (30,307) (24,306) (28,006)

80,640 96,593 79,110 91,946

Coigeartu ar Airgeadra a Aistriu 2,219 2,761

Combhardd ag an 31 Nollaig 80,640 98.812 79,110 94,707

13 REITEACH (EASNAMH) GO HINSREABHADH AIRGID GLAN O GHNIOMHAIOCHTAI
OIBRIUCHAIN

2012 2012 2011 2011

£ € £ €

Barrachas/(Easnamh) don tréimse 493 610 138,835 159,967

Muirir Dhimheasa 24,576 30,307 24,306 28,006

Aistria 6n gCulchiste Deontais Chaipitil 24,576 30,307 24,306 28,006

(Méadu)/Laghdu Féichiunaithe 27,756 35,950 26,416 33,131

(Méadu)/Laghdu Creiditnaithe 19,979 20,759 261,895 299,551

Coigeartt ar Airgeadra a Aistriu 1,368 3.047
Glan-(Eis-sreabhadh)/Insreabhadh Airgid 6 Ghniomhaiochtai Qibritchain

Gniomhartha (47,242) (54,731)  (149.476)  (169.668)

Léirionn an coigeartu ar airgeadra a aistriu an méid difriochta i luach socmhainni seasta agus luach dliteanas a
tharlaionn de bharr athraithe sna ratai malairte thar an bhliain.

13.1 ANAILIS AR ATHRUITHE IN AIRGEAD TIRIM AGUS I GCOIBHEISI AIRGID THIRIM

2012 2012 2011 2011

£ € £ €

Combhardu tosaigh 112,169 134,285 261,645 303,953
Insreabhadh Airgid Thirim/(Eis-sreabhadh) (47.,242) (54,731)  (149.476)  (169.,668)
Comhardu deiridh 64,927 79,554 112,169 134,285
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13.2 ANALYSIS OF BALANCES OF CASH AND CASH EQUIVALENTS

2012
£

Cash at Bank and in Hand 64,927

2012
€

79,554

2011
£

112,169

2011
€

134,285

During the year ended 31 December 2009 the Agency received funds from DAHG. These funds relate to the
Monreagh project and the Agency acted as an intermediary body through which the funds were distributed to the
Monreagh Project. The funds had not previously been recorded as income in the Ulster-Scots Agency accounts.
At 31 December 2012 this amount, £635 (€778), has been recorded in the Ulster-Scots Agency accounts as a
creditor (note 10). The funds are held in a separate Bank account in the name of the Ulster-Scots Agency and the

balance at the year-end was £635 (€778).

14 COMMITMENTS

i There were no capital commitments as at 31 December 2012 for which provision had not been made.
il At 31 December 2012 the Agency had annual commitments under non-cancellable operating leases for

land and buildings as follows:-

2012 2012 2011 2011
£ € £ €
Leases expiring <1 year 120,325 148,385 126,169 145,373
Leases expiring between 2 and 5 years 33,219 40,966 136,683 157,487
15 PENSION DISCLOSURES
Pensions Costs Note
a Analysis of total pension costs charged to Expenditure
2012 2012 2011 2011
£ € £ €
Current Services Costs 90,000 110,988 77,000 88,720
Interest on Pension Scheme Liabilities 61,000 75,225 59,000 67,980
151,000 186,213 136,000 156,700
b Movement in Net Pension Liability during the financial year
2012 2012 2011 2011
£ € £ €
Net Pension Liability at 1 January 1,244,000 1,489,285 1,067,000 1,277,386
Current Service Cost 90,000 110,988 77,000 88,720
Members Contributions 11,000 13,479 12,000 14,366
Interest Costs 61,000 75,225 59,000 67,980
Actuarial loss/(gain) 78,000 95,577 67,000 80,211
Experience loss (gains) (66,000) (80,872) (38,000) (45,493)
Loss/(gain) from change in exchange rates 0 33,852 0 6,115
Net transfers in and out of the Scheme 0 0 0 0
Pension paid in year 0 0 0 0
Net Pension Liability at 31 December 1,418,000 1,737,534 1,244,000 1,489,285
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13.2 ANAILIS AR CHOMHARDUITHE IN AIRGEAD TIRIM AGUS I GCOIBHEISI AIRGID

THIRIM

Airgead sa bhanc agus ar laimh

2012
£

64,927

2012
€

79,554

2011
£

112,169

2011
€

134,285

I rith na bliana dar crioch an 31 Nollaig 2009 fuair an Ghniomhaireacht maoinitt 6 REOG. Baineann an maoinit
seo le tionscadal Monreagh agus gniomhaionn an Ghniomhaireacht mar chomhlacht idirmheéanach trina
nddiltear na cisti ar thionscadal Monreagh. Ni raibh na cisti taifeadta roimhe mar ioncam i gcuntais Tha Boord
O Ulstér-Scotch. Ar an 31 Nollaig 2012 taifeadadh an méid seo £635 (€778) i gcuntais Tha Boord O Ulstér-
Scotch mar chreiditinai (N6ta 10). T4 an ciste 4 choinnedil i gcuntas Bainc ar leith in ainm Tha Boord O Ulstér-
Scotch agus ba é £635 (€778) an t-iarmhéid ag deireadh na bliana.

14 CEANGALTAIS

i Ni raibh aon cheangaltais chaipitil ann ar an 31 Nollaig 2012 nach raibh solathar déanta ina leith.

il Ar an 31 Nollaig 2012 bhi ceangaltais bhliantila ag Tha Boord O Ulstér-Scotch faoi Iéasanna

oibritchdin dochealaithe i gcomhair talaimh agus foirgneamh mar a leanas:

2012 2012 2011 2011
£ € £ €
Léasanna ag dul in ¢éag < 1 bhliain 120,325 148,385 126,169 145,373
Léasanna ag dul in ¢éag idir 2 agus 5 bhliain 33,219 40,966 136,683 157,487
15 NOCHTUITHE PINSIN
Noéta ar Chostais Phinsin
a Anailis ar chostais iomlana phinsin a ghearrtar ar Chaiteachas
2012 2012 2011 2011
£ € £ €
Costais Seirbhise Reatha 90,000 110,988 77,000 88,720
Us ar Dhliteanais Scéime Pinsin 61.000 75,225 59,000 67,980
151,000 186,213 136,000 156,700
b Gluaiseacht i nGlandliteanas Pinsin le linn na bliana airgeadais
2012 2012 2011 2011
£ € £ €
Glandliteanas Pinsin ar an 1 Eanair 1,244,000 1,489,285 1,067,000 1,277,386
Costais Seirbhise Reatha 90,000 110,988 77,000 88,720
Ranniocgiochtai na mBall 11,000 13,479 12,000 14,366
Costais Uis 61,000 75,225 59,000 67,980
Caillteanas/(gnothachan) Achttireach 78,000 95,577 67,000 80,211
Caillteanas (gnothtichain) 6 thaithi (66,000) (80,872) (38,000) (45,493)
Caillteanas/(gnothachan) 6 athru i ratai malartaithe 0 33,852 0 6,115
Glanaistrithe Isteach agus Amach as an Scéim 0 0 0 0
Pinsin ioctha sa bhliain 0 0 0 0
Glandliteanas Pinsean amhail 31 Nollaig 1,418,000 1,737,534 1,244,000 1,489,285
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The change from Retail Prices Index (RPI) to the Consumer Prices Index (CPI) as an inflationary measure in
respect of Northern Ireland members of the Pension Scheme, would have expected to result in a reduction in
scheme liabilities in 2012. However, the reduction in the discount rate used for all members, has caused an
overall increase in scheme liabilities in year.

c Deferred Funding Asset for Pensions

In accordance with accounting practice for non-commercial State bodies, bodies in the Republic of Ireland, the
Ulster-Scots Agency recognises an asset representing resources to be made available by the UK and Irish
Exchequers for the unfunded deferred liability for pensions on the basis of a number of past events. These
events include the statutory backing for the superannuation schemes, and the policy and practice in relation to
funding public service pensions in both jurisdictions including the annual estimates process. While there is no
formal agreement and therefore no guarantee regarding these specific amounts with the funding bodies, the
Ulster-Scots Agency has no evidence that this funding policy will not continue to progressively meet this
amount in accordance with current practice. The treatment is inconsistent with accounting practice for UK Non-
Departmental Bodies, where, due to the absence of a formal guarantee, a funding liability is not recognised until
the commitment falls due. The Net Deferred Funding for pensions recognised in the Income and Expenditure
Account as at 31 December 2012 is as follows:-

2012 2012 2011 2011
£ € £ €

Funding recoverable in respect of current year pension
costs 151,000 186,213 136,000 156,700
State Grant applied to pay pensioners 0 0 0 0

151,000 186,213 136,000 156,700
The deferred funding for Pensions recognised in the Income and Expenditure 31 December 2012 is as follows
£151,000 (2011:£136,000).

The currency translation adjustment reflects the amount of the movement in the value of deferred pension
funding which is attributable to the change in exchange rates over the year.

d History of defined benefit obligations

2012 2012 2011 2011

£ € £ €

Defined benefit obligations 1,418,000 1,737,534 1,244,000 1,489,286

Experience (gains)/losses on Scheme Liabilities Amount (66,000) (80,872) (38,000) (45,493)
Percentage of Scheme Liabilities (4.65%) (3.05%)

e General Description of the Scheme

The pension scheme is a defined benefit final salary pension arrangement with benefits and contributions
defined by reference to current model public sector scheme regulations. The scheme provides a pension (one
eightieth per year of service), a gratuity or lump sum (three eighticths per year of service) and spouse’s and
children’s pensions. Normal retirement age is a member’s 65th birthday, and pre 2004 members have an
entitlement to retire without actuarial reduction from age 60. Pensions in payment (and deferment) generally
increase in line with general public sector salary inflation.

The valuation used for FRS 17 (revised) disclosures has been based on an actuarial valuation by a qualified

actuary taking account of the requirements of the FRS in order to assess the scheme liabilities at 31 December
2012.
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Mar gheall ar an athra 6n bPraghasinnéacs Miondiola go dti an Praghasinnéacs Tomhaltdiri mar bheart
boilscithe maidir le baill den Scéim Pinsin i dTuaisceart Eireann bheifi ag dréim le laghdii i ndliteanais scéime
in 2012. Ach mar gheall ar an laghdu sa rata lascaine a usaidtear do gach ball bhi méadu foriomlan i ndliteanais
na scéim sa bhliain.

c. Sécmhainn Mhaoinithe Iarchurtha le haghaidh Pinsean

Faoi réir na gcleachtas cuntasaiochta do chomhlachtai neamhthrachtala Stéit, do chomhlachtai in Eirinn,
aithnionn Tha Boord O Ulstér-Scotch sdcmhainn a 1éirionn acmhainni a chuirfidh statchisti na RA agus na
hEireann ar fail don dliteanas neamh-mhaoinithe iarchurtha a bhaineann le pinsin ar bhonn teagmhas airithe 6n
am ata thart. [ measc na dteagmhas seo ta an tacaiocht reachtiil do na scéimeanna scoir agus an polasai agus an
cleachtas maidir le maoiniu pinsean san earnail phoibli sa da dhlinse agus an proiseas a bhaineann le
meastachain bhliantila. Cé nach bhfuil aon aontt foirmiuil ann agus da réir sin nil aon bharantas maidir leis na
suimeanna ar leith seo leis na heagrais mhaoinithe, nil aon thianaise ag Tha Boord O Ulstér-Scotch nach
leanfaidh an polasai maoinithe seo ar aghaidh diaidh ar ndiaidh ag cur an méid seo ar fail faoi réir an chleachtais
reatha. Nil an cur chuige seo ag teacht leis an gcleachtas cuntasaiochta i gcas Eagras Neamh-Rannach sa RA, ait
nach n-aithnitear dliteanas maoinithe go dti go mbionn an ceanglas dlite, de bhri nach bhfuil barantas foirmiuil i
gceist. Ta an Glanmhaoinit larchurtha do phinsin aitheanta sa Chuntas Ioncaim agus Caiteachais amhail 31
Nollaig 2012 mar seo a leanas:

2012 2012 2011 2011
£ € £ €

Maoinil in-aisghabhala i leith chostais chaiteachais na bliana reatha
151,000 186,213 136,000 156,700
Deontas Stait curtha i bhfeidhm le pinsinéiri a ioc 0 0 0 0
151,000 186,213 136,000 156,700

T4 an maoiniu iarchurtha do phinsin aitheanta sa Chuntas Ioncaim agus Caiteachais amhail 31 Nollaig 2012 mar
seo a leanas £151,000 (2011:£136,000).

Léirionn an coigeartu ar aistriu airgeadra an méid gluaiseachta i luach an chistithe pinsean iarchurtha is féidir a
chur i leith an athraithe i ratai malairte le linn na bliana.

d Stair oibleagaidi sochair shainithe

2012 2012 2011 2011

£ € £ €

Oibleagaidi sochair shainithe 1,418,000 1,737,534 1,244,000 1,489,286
(Gnothachain)/caillteanais 6
Thaithi ar Mhéid Dhliteanais na Scéime (66,000) (80,872) (38,000) (45,493)
Céatadain de Dhliteanais na Scéime (4.65%) (3.05%)
e Cur Sios Ginearalta ar an Scéim

Scéim le sochair shainithe bunaithe ar thuarastal deiridh is ea ¢ le sochair agus ranniocaiochtai bunaithe ar
rialachdin an mhtnla reatha san earndil phoibli. Solathraionn an Scéim pinsean (an t-ochtodu cuid in aghaidh
gach bliain de sheirbhis), aisce n6 cnapshuim (tri ocht6édu in aghaidh gach bliain de sheirbhis) agus pinsean
chéile agus leanai. Is ¢ an ghnathaois scoir nd breithla 65 bliain d'aois an bhaill, agus roimh 2004 t4 baill i
dteideal ¢éiri as 6 aois 60 gan laghdu achttireach. De ghnath ardaionn pinsin & n- ioc (agus iarchurtha) i
gcomhréir le boilsciu ginearalta tuarastail san earnail phoibli.
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The principal actuarial assumptions were as follows:-

2012 2011
Rate of Expected Salary Increase
Rate of Expected Salary Increase 4.00% 4.00%
Rate of Increase in Pension Payment
Rate of Increase in Pension Payment NI 1.80% 2.60%
Republic of Ireland - In line with salary increases 4.00% 4.00%
Republic of Ireland - In line with CPI 2.50% 2.50%
Discount Rate
Northern Ireland 4.10% 4.70%
Republic of Ireland 2.70% 4.60%
Inflation
Northern Ireland 1.80% 2.60%
Republic of Ireland 2.50% 2.50%
2012 2011
Average expected future life at age 65:-
Male currently aged 65 21.5 21.4
Female currently aged 65 24.1 24
Average expected future life at age 65:-
Male currently aged 45 23.4 233
Female currently aged 45 25.9 25.9

16  POST YEAR END EVENTS

In 2013 the Ulster Scots Agency received a claim from an ex-employee. This was settled in 2013 as a special
payment of £12,500 (€15,415).

17  STATEMENTS OF LOSSES AND SPECIAL PAYMENTS

There were no losses or special payments in year.

18 RELATED PARTY TRANSACTIONS

The Ulster-Scots Agency is part of the Language Body which is a North/South Implementation body sponsored
by Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL) and the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht
(DAHG).

The above named Departments are regarded as related parties. During the year the Agency had various
transactions with these Departments and with other entities for which DCAL and DAHG are regarded as the

parent Department.

The Ulster-Scots Agency has had third party transactions with the following groups whom the Agency funded
under their core funding scheme:-
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Bunaiodh an luachail a rinneadh le haghaidh faisnéisiti FRS 17 (athbhreithnithe) ar luachail achttireach a rinne
achtuiré cailithe ag cur san aireamh riachtanais FRS chun dliteanais na scéime a mheasunt ar an 31 Nollaig
2012.

Ba iad seo a leanas na Priomh-thoshuimh achtaireacha:-

2012 2011
Rata ardaithe Tuarastail Measta
Rata ardaithe Tuarastail Measta 4.00% 4.00%
Rata an Mhéadaithe ar [ocaiocht Phinsin
Rata an Mhéadaithe ar focajocht Phinsin TE 1.80% 2.60%
Poblacht na hEireann - i gcomhréir le harduithe tuarastail ~ 4.00% 4.00%
Poblacht na hEireann - i gcomhréir le Praghasinnéacs
Tombhaltoiri 2.50% 2.50%
Rata Lascaine
Tuaisceart Eireann (4.10%) (4.70%)
Poblacht na Eireann (2.70%) (4.60%)
Boilscia
Tuaisceart Eireann (1.80%) (2.60%)
Poblacht na Eireann (2.50%) (2.50%)
2012 2011
Meansaol measta todhchai ag aois 65:
Fireann in aois 65 faoi lathair 21.5 21.4
Baineann in aois 65 faoi lathair65 24.1 24
Meansaol measta todhchai ag aois 65:
Fireann in aois 45 faoi lathair 23.4 233
Baineann in aois 45 faoi lathair 25.9 25.9

16 TARLUINTI TAR EIS DHEIREADH NA BLIANA

In 2013 fuair Tha Boord O Ulstér-Scotch éileamh 6 iarfhostai. Socraiodh ¢ seo in 2013 mar iocaiocht speisialta
de £12,500 (€15,415).

17  RAITIS CAILLTEANAS AGUS IOCAIOCHTAI SPEISIALTA

Ni raibh aon caillteanas no6 iocaiocht speisialta sa bhliain.

18 IDIRBHEARTA PAIRTI GHAOLMHAIR

Is cuid den Fhoras Teanga i Tha Boord O Ulstér-Scotch, comhlacht forfheidhmithe Thuaidh/Theas ata urraithe
ag an Roinn Cultuir, Ealaion agus Foilliochta (RCEF) agus an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaceltachta
(REOG).

Dearctar ar na Ranna thuasainmnithe mar phairtithe gaolmhara. Le linn na bliana chuaigh an Ghniomhaireacht i
mbun idirbhearta éagsula leis na Ranna sin agus le haonain eile, aonain a meastar RCEF agus REOG a bheith

ina mathair-ranna orthu.

Bhi idirbhearta triti pairti ag Tha Boord O Ulstér-Scotch leis na grupai seo a leanas ar mhaoinigh an
Ghniomhaireacht iad ina scéim bunmhaoinithe:
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2012 2012 2011 2011

£ € £ €
Ulster Scots Community Network 270,119 333,111 266,987 307,624
Ulster Scots Language Society 36,738 45,306 59,687 68,772
Ullans Speakers Association 80,242 98,954 77,665 89,486
Monreagh Ulster Scots Irish Education Centre 62,541 77,125 34,173 39,374

The Ulster-Scots Agency paid grants totalling STG £27,210 (EURO: €33,555), (2011: STG £20,990 (EURO:
€25,885)), to four organisations in which Board members had an interest. The Board members declared their
interests in these organisations and took no part in the decision making process. In 2012 the Chief Executive
was appointed to the committee of Small Steps which received a grant of £1,112 (EURO: €1,371); he declared
his interest in this organisation and took no part in the decision making process.
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2012 2012 2011 2011

£ € £ €
Ulster Scots Community Network 270,119 333,111 266,987 307,624
Ulster Scots Language Society 36,738 45,306 59,687 68,772
Ullans Speakers Association 80,242 98,954 77,665 89,486
Monreagh Ulster Scots Irish Education Centre 62,541 77,125 34,173 39,374

D’ioc Tha Boord O Ulster-Scotch deontais arbh thia STG £27,210 (EURO: €33,555), (2011: STG £20,990
(EURO: €25,885)), le ceithre eagraiocht ina raibh leas ag comhaltai Boird. D’fhdégair na comhaltai Boird a leas
sna heagraiochtai seo agus nior ghlac siad aon phairt sa phréiseas cinnteoireachta. In 2012 ceapadh an
Priomhfheidhmeannach ar choiste Small Steps a fuair deontas de £1,112 (EURO: €1,371); d’fhdgair sé a leas
san eagraiocht seo agus nior ghlac sé aon phairt sa phroiseas cinnteoireachta.
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APPENDIX 3

AN FORAS TEANGA/THA BOORD O LEID

ACCOUNTS DIRECTION GIVEN BY THE DEPARTMENT OF ARTS, HERITAGE AND THE GAELTACHT AND
THE DEPARTMENT OF CULTURE, ARTS AND LEISURE WITH THE APPROVAL OF THE FINANCE
DEPARTMENTS, IN ACCORDANCE WITH THE BRITISH-IRISH AGREEMENT ACT 1999 AND THE
NORTH/SOUTH CO-OPERATION (IMPLEMENTATION BODIES) (NORTHERN IRELAND) ORDER 1999.

The annual accounts shall give a true and fair view of the income and expenditure and cash flows for the financial
year and the state of affairs as at the year-end. Further to the requirements set out in the Accounts Direction of
17/8/2001 which will continue to apply, the Body shall prepare accounts for the financial period ended 31 December
2008 and subsequent years in a revised consolidated format as follows:

Foreword to the Accounts

Statement of Responsibilities

Statements of Internal Financial Control

Certificate of the Comptrollers and Auditors General

Consolidated Statement of Account including the Basis of Consolidation
Appendix 1 Foras na Gaeilge — Accounts and Notes to the Accounts
Appendix 2 Ulster-Scots Agency — Accounts and Notes to the Accounts

Appendix 3 — Accounts Direction

Signed by:
Maire Killoran Arthur E. Scott
Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht Department of Culture, Arts and Leisure

Dated: 12/12/2011
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AGUISIN 3

AN FORAS TEANGA / THA BOORD O LEID

TREOIR MAIDIR LE CUNTAIS TUGTHA AG AN ROINN EALAION, OIDHREACHTA AGUS GAELTACHTA AGUS
AN ROINN CULTUIR, EALAION AGUS FOILLIOCHTA LE CEAD NA RANNA AIRGEADAIS, FAOI REIR AN
ACHTA UM CHOMHAONTU NA BREATAINE-NA HEIREANN 1999 AGUS THE NORTH/SOUTH CO-OPERATION
(IMPLEMENTATION BODIES) (NORTHERN IRELAND)ORDER 1999.

Ni mor do na cuntais bhliantula léargas fior agus coéir a thabhairt ar an ioncam agus caiteachas agus ar shreabhadh
airgid don bhliain airgeadais agus an staid cursai ag deireadh na bliana.Maidir leis na riachtanais a leagtar amach sa
Treoir um Chuntais 17/8/2001 ata i bhfeidhm fés, ni mér don Chomhlacht cuntais a ullmhi don tréimhse airgeadais
dar chrioch 31 Nollaig 2008 agus blianta ina dhiaidh sin i bhformaid chomhdhluite leasaithe mar seo a leanas:

Réambhra leis na Cuntais

Raiteas i leith Freagrachtai

Raiteas maidir le Rialu Airgeadais Inmheanach

Deimhniu 6 na hArd-Reachtairi Cuntas agus Ciste

Raiteas Cuntais Comhdhliite Leasaithe lena n-diritear Bunis an Chomhdhluite
Aguisin 1 Foras na Gaeilge - Cuntais agus Notai leis na Cuntais

Aguisin 2 Gniomhaireacht na hUItaise - Cuntais agus Nétai leis na Cuntais

Aguisin 3 - Treoir do Chuntais

Sinithe ag:

Maire Killoran Arthur E. Scott

An Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta An Roinn Cultuir, Ealaion agus Féilliochta

Dataithe:12/12/2011
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